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Postavy románu

	Sichelbach (kterému se později začne zjednodušeně říkat „Žišpachy“)

	Adalrik, řečený Odo, pán na lesním dvorci

	Sichelbach, a jeho blízcí:

	Sigibert, jeho otec, který pomáhal zrodu nového hradu Ladštejna

	Anežka, jeho matka

	Bernhard, řečený Benno, jeho bratr

	Johana z Rancířova, Odova žena

	LANDŠTEJN

	(včetně původního „Landštejna“, dnes Pomezí, resp. Markl)

	Hartleb, nový landštejnský kastelán

	Evald od Studeného pramene, landštejnský man

	Kadolt ze Staleku, landštejnský man a jeho stejnojmenný syn

	Kuno, řečený Dlouhý, landštejnský man a jeho dvě dcery, Bertrada a Adelinda

	Markvart ze statku pod Dubovou horou, landštejnský man

	Matěj od Studnice, landštejnský man

	Arnulf od Marksteinu, landštejnský man

	Kristián, Blažej, Lotar a Ješek, landštejnští družiníci

	Rothbert z Birkenbergu, nový kastelán na hradu Pomezí

	KRÁLOVŠTÍ ÚŘEDNÍCI

	Zdeslav, zastupující královský justiciár

	MORAVSKÝ BÍTOVA JEMNICE

	Petr, velmož a správce bítovské provincie

	Vitislav z Vlčího brodu, vojenský velitel královských vojáků

	OSTATNÍ

	Všebor z Brůdku, drobný man všemocného lenního pána

	Radimír, lesní sedlák s podezřelou minulostí

	Šebek, voják a zvěd, průvodce hraničním hvozdem 

	Hadmar, bývalý landštejnský družiník

	Sebastian, bývalý landštejnský družiník

	HEIDENREICHSTEIN

	Ehrenfrid Zwettler, kupec obchodující i v zahraničí

	Himiltruda, jeho žena

	Vilém, jeho pomocník a průvodce na cestách

	Heinrich z Garsu, purkrabí vodního hradu Heidenreichsteinu

	Gebhard V., hrabě z Hirschberku, rakouský velmož

	
Předehra

	Velmož seděl v hlavní síni svého nově budovaného hradu. Byl zahnízděný ve vlčích kožešinách, kterými bylo vystláno jeho pohodlné vladařské křeslo. Za ním hořel krb, který ho příjemně hřál do zad. V ruce držel pohár s horkým kořeněným vínem. Předjaří vysloveně nesnášel, bylo to období, kdy zima sice byla napůl za horami, ale slunce ještě nemělo tu pravou sílu a zdržovat se venku na povětří nebylo rozhodně nic příjemného. Posezení u živého ohně, to bylo samozřejmě něco úplně jiného!

	Dva metry před jeho křeslem klečel na kolenou muž se sklopenou hlavou. Jeho vazal, pan Všebor z Brůdku. Velmož na něho shlížel nemilostivým pohledem, ale s hovorem si dával načas. Úmyslně. Nechával svého člověka vydusit a změknout. To byla osvědčená metoda, kterou zhusta používal, pokud potřeboval dostat někoho tam, kde ho chtěl mít.

	„Tak co s tebou, pane Všebore?“ zabručel velmož.

	„Věru, moc mi to neulehčuješ!“

	Muž zvedl hlavu a krátce mu pohlédl do očí. Pak opět zabodl pohled do podlahy pokryté pálenými šestibokými dlaždicemi, jako by právě tam bylo možno nalézt odpověď na položenou otázku.

	Všebor byl urostlý muž po třicítce s nemalými vojenskými zkušenostmi. Jeho principielní nevýhodou však bylo, že odmítal bezdůvodně ubližovat druhým. A to i v případech, kdy odpovědnost nesl úplně někdo jiný.

	A právě skutečnost, že se zdráhal vyplnit přímý rozkaz, ho dostala do téhle nezáviděníhodné situace.

	Marně proklínal svůj úděl. Nenapadal ho však nikdo, kdo by jej mohl změnit. Byl přece jenom pouhým pěšákem na šachovnici a ti, kdo figurkami pohybovali, byli úplně jiní lidé. Mocní, vlivní. A bezohlední. Tak jako velmož, jeho lenní pán.

	Role v této partii byly rozdány už kdysi dávno, možná za časů jeho děda nebo ještě o něco dřív. Tehdy se bohužel začaly poznenáhlu měnit zavedené poměry. Pražská knížata začala po vzoru sousedních německých zemí rozdělovat svá území na újezdy, které dostaly do dědičného držení rodiny, jež zeměpány vojensky podporovaly. Dříve svobodní sedláci, kteří platívali jenom daň z míru a sloužívali ve vojsku v rámci zemské hotovosti, se najednou stávali součástí velmožských domén a nezřídka se nestačili divit, jaké změny to pro ně znamenalo. Formálně mělo vše zůstat při starém, jenom do práv a povinností měl vstoupit nový lenní pán namísto knížete. Ale fakticky bylo vše jinak. Nově zrozená pozemková šlechta si ustavila svoje vlastní pravidla, a kdo se postavil na odpor, dopadl nedobře.

	Velmož shlížel na svého leníka a spřádal dál svoje skryté plány. Že ten hlupák neuposlechl přímý rozkaz, se mu docela hodilo. Tím mu jenom nahrál. Nutně potřeboval pro uskutečnění svých záměrů zkušeného vojáka, ale to se snadno řeklo, ale hůř udělalo. Pokud by si někoho najal, vystavoval by se riziku, že dotyčný odmítne, až se dozví, oč vlastně jde, a navíc, a to by byla věru nepříjemná komplikace, mohl by někde nevhodně žvanit. Velmož by si i v téhle situaci rady věděl, bylo přece možné se dotyčného jednou provždy zbavit, ale to znamenalo zasvětit dalšího člověka a to celou věc jenom komplikovalo.

	Velmož si užíval svoji moc, pramenící z lenního svazku. Vždyť ten človíček mu přísahal věrnost. Vložením rukou. A svou přísahu porušil. Neuposlechnutím rozkazu. A co to je? Zrada! Co jiného?

	Všebor dobře věděl, co se velmožovi honí hlavou. Uhodl, co skrývá ta vrásčitá tvář a malá prasečí očka s vychytralým výrazem. Ve hře sice nebyl jeho život, ale možná by bývalo bylo lip, kdyby právě ten byl v sázce. Bohužel ale šlo o jeho léno a to bylo mnohem, mnohem horší. Jeho Bohem zapomenutý statek v Brůdku uprostřed hlubokých lesů sice neměl valnou hospodářskou hodnotu, ale byl to domov jeho rodiny. A hlavně, žili tam a stále ještě hospodařili oba jeho staří rodiče. Pro ně by vyhnání z půdy znamenalo jistou smrt. Neměli by kam jít. A kvůli nim musel Všebor všechno tohle snášet. A velmož to velmi dobře věděl.

	Pokud by nemusel Všebor brát ohled na rodiče, dávno by odešel. Svobodná držba zboží se v nových poměrech změnila v obyčejný poddanský závazek a ten mohl získat kdykoli jinde. A možná za lepších podmínek. I tohle všechno velmož věděl. A právě proto si Všebora vyhlédl pro svoje záměry. Jednou z velmožových hlavních předností, na které byl náležitě pyšný, byla schopnost strategického myšlení a plánování daleko dopředu.

	„Tak co s tebou?“ zopakoval velmož svou otázku. Ale byla to jen řečnická otázka, na odpověď se rozhodně nečekalo.

	Musí to vypadat, jako že chci být velkodušný, přemítal v duchu, a že skutečně hledám způsob, jak mu dát ještě šanci!

	„Nerad bych ztratil věrného družiníka,“ pronesl velmož velmi mírným hlasem. „Obzvláště když má tak cenné vojenské zkušenosti jako ty!“

	Všebor po něm šlehl pohledem, ale neřekl nic.

	„Na druhé straně,“ pokračoval velmož, „těžko můžu strpět neuposlechnutí rozkazu, byť třeba i z lidsky pochopitelných pohnutek...“

	„Můj pane...,“ ožil Všebor, ale velmož mu pohybem ruky přeťal řeč.

	„Kázeň je základ všeho úspěchu, pane Všebore,“ řekl velmož příkře. „A pokud bych ti měl poskytnout ještě jednu šanci, musím si být naprosto jistý, že se tvůj prohřešek již nebude nikdy opakovat!“

	„A zapalování chalup neozbrojených vesničanů se opakovat bude?“ otázal se Všebor drze.

	Je to přece jenom pitomec, pomyslil si velmož. Ale pro danou misi se hodí dokonale. Bylo by škoda toho nevyužít!

	„Podívej se, pane Všebore,“ pronesl smířlivě velmož a dovolil si krátký a jemný úsměv. „Jsi přece voják a zkušeností máš na rozdávání. Ani já nemám takové zkušenosti jako ty! Víš přece dobře, jak to chodí!“

	Všebor zvedl pohled z podlahy a něco zabručel.

	„Vojenská tažení nejsou jenom o bitvách,“ vykládal velmož trpělivě, „to by se asi brzy všichni vojáci vybili navzájem.“ Ušklíbl se. „Oba přece dobře víme, že k věci patří plenění a podpalování vesnic. A oba víme, že cílem není zabíjení bezbranných, ale způsobení co možná největších škod, aby nepřítel pořádně vyměkl a přilezl ke křížku! Nemám snad pravdu?“

	Všebor neochotně kývl. Proti tomu se nedalo nic namítat, tohle byla dobová válečná abeceda a plynně ji ovládal úplně každý.

	„Měl bych pro tebe úkol, pane Všebore,“ řekl zvolna velmož a předstíral, že ještě váhá. „Jde o důležitou misi, která mému panství přinese velký prospěch. Pokud se toho zhostíš úspěšně, velice by sis to u mne vylepšil. Ba, co víc, vysloužil by sis velkou odměnu! Určitě víš, že dovedu být velmi štědrý k těm, kteří mi dobře slouží!“

	Všebor mlčel a přemýšlel, o co asi půjde.

	„Jde o to, jestli o to vůbec stojíš, pane Všebore,“ řekl klidně velmož. „Stojíš o to, dostat ještě jednu šanci?“

	„Ano, můj pane,“ odvětil Všebor ochraptělým hlasem. „Děkuji a věřím, že tě nezklamu!“

	Co máš taky říct jiného? ušklíbl se v duchu velmož. Jinak by ses musel pakovat ze svého otcovského statku a hledat si štěstí jinde!

	„Posaď se přece, pane Všebore,“ řekl náhle žoviálně velmož a máchl rukou směrem ke stolu. „A nalej si víno! Je výborné!“

	Všebor uposlechl, namáhavě vstal a čekal, až se mu otlačené nohy trochu zotaví. Pak si nalil krápět vína do poháru a posadil se do volného křesla. Pohlédl velmožovi do očí a řekl: „Co mám tedy vykonat?“

	„Tak především,“ řekl velmož a předklonil se v křesle. „O tom, co si tady teď povíme, neřekneš živé duši! A hlavně, nikdy jsme spolu nemluvili! Nerad to říkám, ale pokud by se cokoli prozradilo, byl by to tvůj konec!“ Všebora zamrazilo v zádech, ale přikývl: „Rozumím, můj pane. Já umím udržet tajemství!“

	„To je dobře! Dobře hlavně pro tebe!“

	Velmož se pohodlně usadil, napil se ze svého poháru, aby se mu lépe mluvilo, a pak pokračoval: „Byl jsi někdy na Landštejně?“

	„Nebyl.“

	„A víš, kde to je? Alespoň přibližně?“

	„Vím, že to je na samé hranici naší země, několik dní cesty odtud. A vím, že to je nový hrad, který založil král Přemysl asi před deseti roky.“

	„Ano, správně!“ přisvědčil velmož. „Je to královský hrad, a dokonce byl založený na původně rakouském území. Ono to vlastně původně bylo území české, pak se na nějakou dobu stalo součástí Rakous a pak na něj král Přemysl zase vznesl nárok, připojil ho k Čechám, nebo vlastně spíš k Moravě, a svoje právo podepřel novým hradem. Podrobnosti nejsou podstatné, tohle je to hlavní!“

	Všebor kývl a čekal, co bude následovat.

	„Přes Landštejn vede zemská stezka, je tam dokonce zemská brána, kterou má právě tenhle královský hrad střežit.“

	„Ano, to vím.“

	„Na Landštejně je celnice a mýtnice, kde královští vybírají poplatky.“

	„Ano, to je jasné.“

	„A já, pane Všebore,“ řekl klidně velmož, „potřebuju, aby se výnosy z cel i mýt na Landštejně výrazně snížily!“

	„Ale...“ ~

	„A ty, pane Všebore,“ pokračoval ledově velmož, „budeš mým nástrojem, jak toho dosáhnout.“

	„Já, můj pane? Já?“ koktal Všebor. „Jak já bych mohl něčeho takového docílit?“

	„Jen přemýšlej, pane Všebore,“ vybídl ho velmož chladně, „určitě na něco příhodného přijdeš!“

	Všebor se vyděšeně podíval do velmožovy tváře, ale ta zůstala úplně chladná. Panebože, on to myslí úplně vážně, začalo mu docházet. To jsem se dostal do pěkné šlamastyky!

	„Hlavně nezapomeň, že to, co si řekneme, nesmí uniknout za dveře této místnosti!“ dusil ho velmož. „Jinak...“ Ani nemusel dodávat, co by jinak bylo. Už jenom tohle málo, co bylo řečeno, bylo určitě proti zemskému míru, tím si byl Všebor jistý. Snažil se posbírat střípky chladného rozumu a najít nějaké spásné východisko.

	„Výběr cel a mýt závisí na počtu kupců a jiných pocestných, kteří po zemské cestě projdou,“ pronesl Všebor tiše. „Kdyby se cesta nějak přerušila, nebo kdyby se podařilo je nějak přesvědčit, aby jeli jinudy...“

	Velmož se skřípavě zasmál: „Tos řekl moc hezky! Nějak je přesvědčit... Vidím, že mám správného muže pro tuhle věc!“

	„Ale, pane...,“ blekotal zmateně Všebor.

	„Teď ještě vymyslet, jak je přesvědčit, že?“ šklebil se velmož. „Nějakou šikovnou přesvědčovací metodu vymyslet, to je přesně to, co by to chtělo!“

	„Kdyby cesta byla nesjízdná...“

	„Ale ona nesjízdná je,“ posmíval se velmož, „alespoň pokud vím! Vede přes Červené bláto a to je pořádný močál, mezi lidmi se říká, že nemá dno! A přesto přese všecko tam kupčíci táhnou! A místní lidi, co se jim říká ,provodi‘ je po té stezce doprovázejí, aby nedošlo k žádnému maléru. A o sjízdnost stezky se důmyslně starají. A za to doprovázení samozřejmě vybírají peníze. A nemalé, hrad Landštejn dobře prosperuje!“

	Velmož se tvrdě podíval Všeborovi do očí a řekl nesmlouvavě: „Tak přes nesjízdnou cestu to asi nepůjde! Zkus vymyslet něco jiného!“

	„Kdyby byla cesta nebezpečná...,“ navrhl Všebor a hned doplnil: „Tím chci říct, nebezpečnější než jinde...“

	„No vida,“ zasmál se velmož, „jak nám to jde! Já jsem věděl, že se někam dostaneme!“ Plácl se dlaní do stehna.

	„Jak takové nebezpečnosti asi dosáhnout, co? To je ta kardinální otázka! Co třeba kdyby tam v lesích řádila nějaká lupičská banda?“

	„Ale pane,“ namítl Všebor zajíkavě, „to by bylo porušení zemského míru! Za to je hrdelní trest!“

	Velmož se rozesmál: „Nejdřív je potřeba lapky chytit! A ty se přece chytit nenecháš, nebo se pletu?“

	„Myslím, že sis vybral nesprávného člověka, můj pane,“ řekl tiše Všebor. „Necítím se na takový přetěžký úkol...“

	„A to si myslíš, že bych tě teď nechal jen tak odejít?“ zazubil se velmož. „Že bys mohl to, co jsem ti právě řekl, kdykoli obrátit proti mně?“

	„Nic neprozradím, máš mé slovo!“

	„Podívej, pane Všebore, v sázce je mnoho,“ řekl nekompromisně velmož. „Nejenom tvoje hospodářstvíčko někde v lesích, odkud by ses musel okamžitě vypakovat i s tatíkem a matinkou! Vezmeš si je snad na svědomí? Půjdou někde po žebrotě?“

	Všebor zaraženě mlčel.

	„Já po tobě přece nechci, abys někde podřezával krky!“ pokračoval velmož vemlouvavě. „Chci prostě jenom demonstraci síly, aby si kupci mezi sebou řekli, že Landštejn příště vynechají. Nějakou tu šeptandu přirozeně příhodně přiživíme, aby se to rychleji rozneslo, to se rozumí!“

	Velmož se opět napil a smířlivě pokračoval:

	„Podívej, právě to, že nerad bezdůvodně ubližuješ jiným, na mne dělá ten nej lepší dojem a právě proto tam chci zrovna tebe! Jako záruku toho, že se to nezvrhne!“

	Všebor jenom zamrkal.

	„Já přece nechci nějaká jatka!“ kul velmož dál žhavé železo. „Kupcům se určitě nesmí nic stát! Tedy pokud možno. Kupci vozí zboží a platí cla! A tak to má být i nadále! Já přece nechci ovečky pobíjet, já je chci pravidelně stříhat!“ pomohl si obrazným přirovnáním.

	„Nesmí to vypadat tak, že v Čechách je nebezpečno! Obchod musí dál fungovat!“

	„Není mi jasné, jak to ale chceš bez přepadení kupců zařídit,“ namítl Všebor.

	„Kupce samozřejmě přepadnete,“ odpálkoval jeho námitky velmož, „ale cílem útoku bude jenom ozbrojený doprovod!“

	Všebor rozpačitě polkl.

	„To snad není nic proti tvé vojenské cti, nebo ano? Budete útočit na ozbrojené vojáky! Takových tažení jsi snad absolvoval bezpočet, nebo se pletu?“

	„Ale útok na královského vojáka je útok na samotného krále! A to je přece rozdíl!“ bránil se Všebor chabě.

	„Nejsem zvyklý útočit proti našim!“

	„Proti našim?“ zachechtal se velmož. „Proti jakým našim? Provody, tedy průvodce na stezce, dělají místní lidi a to jsou sami Němci! Jsou to lidi z lesů, co žijí v jeskyních jako zvířata! A navíc, jsou to všechno pohani a těch není škoda! Jsi přece dobrý křesťan, nebo ne?“

	Poslední velmožovy informace byly naprosto lživé, ale lhář si z toho těžkou hlavu nedělal. Věděl, že musí Všebora nějak nalomit, a vhodné bylo úplně všechno, co mohlo dobře posloužit.

	„Podívej, pane Všebore,“ začal opět pomalu a rozvážně velmož. „Mám důvěrné zprávy, že král Václav zvažuje, že by Landštejnu odňal status pohraniční pevnosti, protože to je pro královskou pokladnu příliš nákladné. V takovém případě by celý landštejnský újezd dostal nového lenního pána.“ I toto sdělení byla naprostá nepravda, ale velmož kalkuloval s tím, že Všebor nemá šanci jakkoli si pravdivost jeho údajů ověřit. „Je to pustina, ale pokud by náš nej milostivější panovník projevil zájem, určitě bychom se toho újezdu mohli ujmout a postupně ho zvelebit. Je jasné, že v takovém případě bychom vyhnali všechny místní pohany a nahradili je loajálními usedlíky, tedy dobrými Čechy. Půdy tam bude dost pro všechny věrné, samozřejmě i pro tebe pane Všebore, takže bys mohl svoje hospodářské aktivity významně rozšířit!“

	„Ale já...“

	„Vím co chceš namítnout, pane Všebore,“ chlácholil ho velmož, „že máš jen jedny ruce, není-liž pravda? Ale uvědom si, že na nové půdě bys nemusel nutně hospodařit ty sám, ale propachtoval bys ji jiným, kteří by ti byli k užitku!“

	Ta myšlenka se Všeborovi líbila, ale přemýšlel, co všechno mu velmož ještě neřekl.

	„A to mám tedy já sám útočit na kupce na zemské stezce?“ otázal se rozmrzele Všebor.

	„Ale kdeže, pane Všebore,“ uklidňoval ho velmož, „ty to budeš jenom celé řídit! Vlastně se ani nemusíš osobně účastnit, budeš vydávat rozkazy a konat budou jiní!“

	„Inu, těch bude ale muset být docela hodně, aby to mělo vůbec šanci na úspěch!“

	„Už jsem udělal nějaké přípravy,“ prozradil mu velmož ležérně. „Vlastně je připravené téměř vše. Jen jsem čekal, až pro ten podnik najdu nějakého vhodného velitele. Když jsme se teď spolu dohodli, nic nebrání tomu, aby se to zdárně rozběhlo! Jde taky o to, aby se začalo co nejdřív, ještě než začne na zemské stezce hlavní sezóna. Předjaří je nej lepší, kupců jezdí po zimě ještě málo, provoz je zatím malý, takže máte velkou šanci na úspěch. A vystrašení kupčíci vám budou dělat potřebnou reklamu!“

	„Co mám tedy udělat?“ zeptal se rezignovaně Všebor.

	„Necelý den jízdy východním směrem má na Hamerském potoce hospodářství jakýsi Radimír,“ sdělil mu velmož. „Je to můj věrný leník a jeho úkolem bylo opatřit dostatečný počet vhodných lidí. Minulý týden mi ohlásil, že úkol splnil, takže se tam rozjedeš a ujmeš se velení. Radimír ti bude plně k službám, to jsem zařídil. Nemůžeš to minout, jiný statek tam v okolí není. Kolem dokola je v podstatě liduprázdná pustina.“

	„Radimír ty lidi taky platí?“ zeptal se se zájmem Všebor.

	„No, oni...,“ začal opatrně velmož. „Aby bylo jasno, pane Všebore! Dosud jsme se bavili jen o mírnosti při používání zbraní. Neplatí to ale pro braní kořisti! Jistě chápeš, že aby ti ničemní kupčíci byli dostatečně vyděšeni a příště zvolili objízdnou cestu, a navíc to poradili i dalším, je potřeba jim odebrat náklad! Zboží a peníze! A lidi, kteří to budou provádět, to dělají právě pro podíl na kořisti!“

	„Takže vojáci to nejsou...“

	„Vojáci by byli příliš drazí a vybíraví,“ odvětil suše velmož. „Tohle jsou lidi, kteří se zbraněmi dobře umějí, žádný strach!“

	„Takže silniční lupiči,“ uzavřel to Všebor. „No má poklona!“

	„Jen klid, pane Všebore,“ konejšil ho velmož, „za jejich kázeň Radimír ručí hlavou! I on, stejně jako ty sám, si chce i nadále udržet svoje statky.“ A jízlivě pokračoval: „A i on mi něco dluží! Jeho instrukce jsou jasné. A ví dobře, že hlavním velitelem jsi ty!“

	Aspoň bude na koho svalit případný neúspěch, pomyslel si truchlivě Všebor. „Kolik jich je?“

	„Přivedl jich čtyřicet,“ odvětil velmož. „Nejsou to místní lidi, nemají tady žádné vazby, to byla moje podmínka!

	Počítaje do toho i jeho vlastní čeleď, to jsou taky lidi odněkud z Podyjí. I on sám přišel odněkud z Moravy...“

	Asi už tam byla pro něj příliš horká půda, pomyslel si trpce Všebor.

	„Já ale landštejnské pomezí vůbec neznám,“ namítl ještě statečně, „ty lesy jsou prý rozsáhlé a zrádné.“

	„I o to je postaráno,“ odtušil velmož. „Před několika dny se tady ohlásil do služby člověk, který tamní končiny výborně zná. Přišel náhodou, ale jako na zavolanou! Tohle bude jeho první úkol v jeho nové službě na mém panství. Taky už čeká na Radimírově statku. Hned zítra můžeš vyrazit! A hlavně, pane Všebore! Nenechat se chytit! Spížovat pokud možno z místních zdrojů a pohybovat se v lesích tak, aby vás nemohli vystopovat! Pamatuj, že já o ničem nevím a my dva jsme se nikdy nesetkali!“

	A tím byla audience u konce.

	Všebor byl skleslý a bylo to na něm vidět. Nejraději by vzal nohy na ramena a od velmože a jeho pletich utekl co nejdál, ale věděl, že jeho rodiče jsou rukojmí jeho poslušnosti. Uklidňovaly ho jenom jeho vojenské zkušenosti a počet lidí, které měl k dispozici. Dohromady čtyřicet tři lidí, s tím už se dá leccos podniknout! Úplně mu přitom uniklo, že vše bylo připraveno již dávno a on sám se stal obětí chladnokrevné manipulace.

	I velmož byl docela spokojen, jak hladce slyšení proběhlo. Očekával větší odpor. Divide et impera, rozděl a panuj, pomyslel si. A hlavně tahej za ty správné nitky! Ani nemusel vytáhnout všechny připravené argumenty, aby Všebora obměkčil. A ani nemusel přiznat barvu, že hlavním motivem celé akce jsou hlavně peníze. Velké peníze. Pokud totiž vše vyjde a důchody z cel a mýt se opravdu sníží, mohl by král skutečně dojít k závěru, že landštejnské panství je příliš nákladné a bude lepší se ho šikovně zbavit. A navíc, v důsledku poklesu jeho výtěžnosti, prodat za cenu, která bude výrazně nižší. Velmož už viděl tu hromadu stříbra, kterou tímhle trikem ušetří! To už přece stojí za nějaké oběti! Ostatně, když se kácí les, tak létají třísky!

	A Všebora pomalu pustil z hlavy. Nečekal ani, že by ho ještě někdy znovu potkal.

	Radimírův statek ležel v údolní nivě Hamerského potoka, v přívětivé zátočině, kde vyklučený les nahradila zelená tráva. Na mýtině byly především pastviny a také několik skromných roubených chýší pokrytých drny a větvemi. Všebora napadlo, jak to tady asi může vypadat po stoleté vodě, která by tohle všechno hladce spláchla, ale pak si uvědomil, že statek je zaměřený na velmi jednoduché hospodaření. Obilné pole nebylo nikde v dohledu, zjevně se jednalo o podnik zaměřený výhradně na chov užitkových zvířat. Na palouku zahlédl několik kusů hovězího dobytka, ale převahu měli koně. To nebylo úplně obvyklé, koně byli drazí, a proto vzácní, a mohli si je dovolit jenom ti nej zámožnější. Anebo ti, kteří se nákupem neobtěžovali. A k těm nejspíše patřil i Radimír, jak si Všebor mrzutě uvědomil.

	Jakmile vyjel zpod stromů na okraji lesa, byl okamžitě spatřen a v ústrety mu vyjeli dva ozbrojení jezdci poměrně divokého vzezření.

	„Kdo jsi a co tady hledáš?“ houkl na něj nepřívětivě jeden z nich, sotva se přiblížili na doslech.

	Všebor si rychle uvědomil, že první dojem může udělat jenom jednou jedinkrát, a proto pevným hlasem pánovitě odvětil:

	„Jsem Všebor z Brůdku a pan Radimír mne očekává. Doprovoďte mne k němu!“

	Muži po sobě hodili pohledem a jejich chování se jako mávnutím proutku změnilo.

	„Jistě, pane,“ řekl ten druhý zdvořile, „jsi očekáván! Odpusť nám naši příkrost, ale máme za úkol odsud rychle vyprovodit všechny případné zvědavce! Prosím, následuj nás!“

	Vzali Všebora mezi sebe a mírným klusem zamířili k chalupám, u kterých postávali v hloučcích další ozbrojení chlapíci.

	Radimír byl tmavovlasý vousatý chasník statné postavy a širokých ramen, s několika vyhojenými jizvami na ošlehané tváři. Pronikavým pohledem tmavých očí prozkoumal a zhodnotil nově přišedšího a s lehkou úklonou ho pozdravil:

	„Vítám tě, pane! Jsem Radimír, pán tohohle dvorce, a mám to tady na povel! Tedy do tvého příjezdu, samozřejmě! Měl jsi dobrou cestu?“

	Všebor se představil a vyměnili si několik zdvořilostních frází. Z Radimíra vyzařovala přirozená autorita a budil dojem, že si dokáže od svých mužů vynutit potřebný respekt. Byl i dobrý organizátor, jak Všebor s povděkem kvitoval. Jak vyplynulo z hlášení, které Radimír zevrubně a beze spěchu podal, byly všechny přípravy prakticky dokončeny.

	„Několik lidí jsem poslal ještě pro nějaké zásoby,“ upřesnil Radimír. „Budeme zřejmě delší dobu někde v lesích, takže jídla nebude nazbyt!“

	„Jak to bude s koňmi?“ zeptal se Všebor se zájmem.

	„Je jich dost pro všechny?“

	„Není a ani nebude,“ zavrtěl Radimír hlavou. „Na koních pojedou samozřejmě velitelé a pak počítám s maximálně čtyřmi jezdci, které bychom využili jako průzkum, anebo pro nějaký rychlý přesun. Zbytek koní, které s sebou vezmeme, povezou náklad, hlavně zásoby a základní vybavení pro stavbu ležení v lese. Stany a tak podobně. Většina lidí tedy pomaže pěšky a ty hlídky na těch čtyřech koních se budou střídat!“

	„A to nikdo z chlapů neprskal?“ otázal se Všebor pobaveně.

	Ale Radimírovi to humorné nepřipadalo. „Mí chlapi vědí, že se mnou se nediskutuje, a co řeknu, tak to platí!“ Pak se na Všebora zkoumavě podíval a opatrně nadhodil: „Vrchní velení máš samozřejmě ty, pane, to je mi známo a beru to na vědomí! Takže to, co jsem rozhodl, bude platit, jedině pokud s tím souhlasíš?“

	„Já myslím, žes to vymyslel dobře. Souhlasím,“ kývl Všebor. A opravdu měl pocit, že se podvelitelovu rozhodnutí nedá nic vytknout. Sám by to nevymyslel lépe.

	„Výborně, pane, děkuju!“ usmál se s úlevou v hlase Radimír. „Navíc,“ pokračoval a kývl směrem k blízko stojící skupince mužů, „tady Šebek tvrdí, že v lesích je jen chudá pastva, takže čím víc koní bychom zbytečně brali, tím víc starostí bychom měli s tím, jak je nakrmit.“ Jeden z mužů se při zaslechnutí svého jména k Radimírovi obrátil a s úsměvem kývl. Pak se od své skupinky oddělil a připojil se k oběma velitelům. Představil se Všeborovi a dodal:

	„Myslím, že koně nám v lese chybět nebudou! Terén je tam těžko schůdný i pěšky, natož na koňském hřbetu. O povozech ani nemluvě! Vozy mohou jezdit v podstatě jenom po zemské stezce, my se ale budeme pohybovat spíše mimo ni.“

	Muž, který si říkal Šebek, byl zvěd, o kterém mluvil Všeborův lenní pán. Od ostatních členů Radimírovy miniarmády se na první pohled viditelně odlišoval. A to nejenom tím, že jako jediný vlastnil osníř, tedy drátěnou košili do půli stehen. To byla drahá výzbroj a dosáhl na ni jen málokdo. Šebek ji samozřejmě kupovat nemusel, mohl ji stáhnout z padlého nepřítele. Právě to ho ve Všeborových očích posouvalo mezi zkušené válečníky. I ostatní části jeho výbavy, tedy meč a přílba s nánosníkem, byly v pečlivě udržovaném stavu.

	Ostatní Radimírovi ozbrojenci měli jenom přílby a meče a někteří ještě luky. Chránily je však pouze prošívanice, anebo v lepším případě kožené kazajky pošité kovovými plátky. Byli to muži dosti divokého vzhledu, posbíraní ze všech koutů, a někteří z nich, jak Všebor vytušil, měli bohatou praxi v loupení na říšských silnicích. Šebek hovořil plynně česky, bez cizího přízvuku, ale Všebor se nedokázal zbavit neodbytného dojmu, že jeho zvěd pochází z druhé strany rakouské hranice. Mělo to nicméně určitou logiku. Právě detailní znalost hraničního hvozdu, která měla být hlavní zvědovou devizou, prozrazovala, že v něm musí být jako doma. A to ukazovalo i na jeho původ.

	Všebor zkraje uvažoval o tom, že se Šebka zeptá, co ho přivedlo na českou stranu hranice a potažmo do této prapodivné společnosti, ale pak si řekl, že ať má zvěd jakékoli důvody, vymyslí si věrohodnou legendu a pravdu stejně neřekne.

	Radimír v duchu hodnotil oba nové členy pomyslného velitelského štábu svojí družiny. Šebek na něj udělal dobrý dojem, nejen kvalitní výstrojí, ale hlavně svými znalostmi landštejnského újezdu. Beze zvěda nebylo možné o výpravě ani přemýšlet, natož ji uskutečnit. Znalec místní krajiny byl naprosto nezbytný.

	Radimír sám cílovou oblast neznal, jeho operační prostor byl daleko na východě. Se svými lidmi se pohyboval nejčastěji v trojúhelníku mezi Dačicemi, Jemnicí a Moravským Bítovem a na kupeckých stezkách vybíral od pocestných svoje vlastní mýto. Vybíral si odlehlé úseky cest, a dokonce využíval i lesní pěšiny, které vyhledávali chytráci, co chtěli obejít oficiální královské mýtnice. Těm potom odlehčil od části nákladu. Poškození nezřídka ani incident neohlásili, protože nechtěli vysvětlovat svoji přítomnost na zapadlé objížďce. Se skřípěním zubů ztrátu odepsali a svatosvatě si slibovali, že příště budou chytřejší.

	Jenže se sílící kolonizací českomoravského pomezí a s rostoucí mocí nových královských měst byl prostor pro podobné rejdy stále užší a užší. Stále častěji se musel Radimír uchylovat do svého českého útočiště na Hamerském potoce. A mnohokrát byl jeho útěk opravdu o fous, kdy těsně za zády slyšel, jak past sklapla naprázdno.

	S lehkým srdcem složil přísahu věrnosti svému českému lennímu pánu, který se nikdy na nic neptal. Jen velmi zřídka vymáhal plnění vymíněných manských povinností, ale po většinu času nechával Radimíra na pokoji. Kolikrát si Radimír ve skrytu duše říkal, že jeho lenní pán snad nemá kvůli pokročilému věku ani všech pět pohromadě.

	Nakonec si však otráveně uvědomil, že se ve svém úsudku spletl. Úkol, který před něj jeho lenní pán postavil, svědčil o dokonalém strategickém plánování. Radimír se alespoň utěšoval, že nabere nějakou tu kořist a umožní svým lidem, aby se trošku obohatili. Spousta z nich pocházela z drobných, porůznu rozprášených lapkovských rot a v poslední době zažili všichni velmi hubené časy. A v případě této mise se riziko zdálo menší než kdy jindy.

	Všebor na něj udělal také vcelku dobrý dojem, jeho vojenské zkušenosti byly zjevné, ale připadal mu poněkud měkký. Z prvního jednání nabyl dojmu, že vrchního velitele snadno zpacifikuje.

	Trochu mu vadilo, že jeho lenní pán prosadil Všebora jako vrchního velitele, protože měl oprávněný pocit, že by celou akci se svými zkušenostmi snadno zvládl i bez něj. Měl z toho pocit, že Všebor je v pozici jakéhosi dozoru v zastoupení samotného lenního pána. Že vlastně má jeho, Radimíra, nějak krotit. A proto si umínil, že si Všebora důkladně ohlídá. Nakonec, celá situace má i určitou nezanedbatelnou výhodu. Pokud by cokoli selhalo, dá se to v posledku svalit právě na neschopnost vrchního velitele!

	„Tamhleten kopec na polední straně je Markstein, nejvyšší vrchol zdejšího kraje,“ ukázal Šebek Všeborovi dopředu přes koňské hlavy. „Právě tam bylo dřív troj mezí mezi Moravou, Čechami a Rakouskem. A na skále na vrcholu Marksteinu byla pozorovatelna, odkud Rakušané sledovali pohyb na české straně hranice!“

	„Uvidí nás?“ zeptal se s obavou v hlase Všebor.

	„Proč by měli?“ zasmál se Šebek zvesela. „Už deset let je hranice o hodně jižněji, až za Landštejnem. Proč by někdo sledoval z českého kopce české vnitrozemí? Dneska se naopak z vrcholků na jižní straně sleduje vnitrozemí rakouské!“ zubil se pobaveně.

	Všebor se ohlédl.

	Jako dlouhý had se za nimi plazila jejich výprava. Nejprve pět jízdních, pak dlouhý zástup pěších a nakonec soumaři s nákladem. Všebor využil chvilky, kdy Radimír peskoval jednoho ze svých lidí, a připojil se k Šebkovi, který jel v čele kolony.

	„Kam vede tahle cesta?“ zeptal se se zájmem.

	„Vlastně nikam,“ zasmál se Šebek. „Končí v lese. Ale dostaneme se po ní poměrně daleko do lesa a pak půjdeme po mnohem horších stezkách!“

	„Je docela pěkná. To je zvláštní...“

	„Je. Možná kdysi dávno někam vedla. Kdoví?“ zamyslel se Šebek. „V těchhle lesích je mnoho tajemných míst! Kamenné stoly, pyramidy a hluboké mísy, které možná vytvořili kdysi dávno lidé, co tady žili dlouho před námi. A možná používali právě tuhle cestu!“

	Chvíli jeli mlčky a pak Šebek řekl: „Pokud to není tajemství, pane Všebore, zajímalo by mne, proč zrovna ty, člověk urozený, se účastníš tohohle podniku? Jak jsem vyrozuměl, nemá jít o nic jiného než o sprosté kořistění a napáchání co největších škod. A hlavně se nenechat chytit!“

	„Inu,“ odvětil mrzutě Všebor, „je to bohužel tak, že jsem neměl moc na výběr. Lenní pán mne přimáčkl jako obtížný hmyz a já nemohl říct ne...“

	„Chápu, přísaha věrnosti...“

	„O to nejde,“ odvětil Všebor odmítavě, „ale na mém dvorci ještě žijí mí staří rodiče. A to je hlavní důvod. Kdyby šlo jenom o mne, dávno bych byl někde za horami! Ať si můj pán můj dvorec klidně nechá a udáví se s ním! Našel bych si snadno živobytí jinde. Ale bohužel je to tak, jak to je, a on toho jenom chytře zneužil.“

	„I já jsem si novou službu představoval jinak,“ souhlasil Šebek. „Jenže když jsme si plácli, vytasil se s touhle akcí, na kterou prý potřebuje moje znalosti. A já už jsem nemohl vycouvat!“

	„Rozumím,“ kývl Všebor, „teď jde hlavně o to, vyváznout se zdravou kůží.“

	„Obávám se, pane Všebore,“ opáčil zachmuřeně Šebek, „že to nebude tak snadné!“

	Všebor na něj polekaně pohlédl a Šebek se melancholicky pousmál.

	„Ti vzadu,“ kývl hlavou k ozbrojencům, kteří pochodovali za nimi, „a především vrchní lapka,“ čímž mínil Radimíra, jak si Všebor pobaveně povšiml, „mají pocit, že to půjde úplně samo! Vzali si nějaké zásoby, ale napevno počítají s tím, že budou kořistit na statcích, které jsou porůznu roztroušeny v hraničním hvozdu.“

	Všebor kývl, to zapadalo do instrukcí, které dostal sám.

	„Na některé z těch statků samozřejmě trefím,“ řekl Šebek vážně, „ale o některých jenom vím, že tam někde jsou. A protože jsem na nich nikdy nebyl, proč taky, tak nevím, jestli je dokážu najít. V lese jsou cesty, jako například tahle pěkná, i různé pěšiny, to ano, a některé i někam vedou, ale některé nevedou vůbec nikam. Prostě končí mezi skalami a konec! Anebo končí v močále! To je ten horší případ. Můžeš bloudit lesem celé dny a nebudeš vědět, kde přesně jsi.“

	„Líčili mi to pomalu jako procházku růžovým sadem!“ usmál se Všebor.

	„Ale, samozřejmě!“ souhlasil Šebek. „Přece nebudou otravovat s obtížemi?“ Odmlčel se a pak vážně pokračoval: „Některé kouty dobře znám, ale jiné moc ne, anebo vůbec ne. Ale možná se nám skutečně podaří z některých statků odehnat dobytek a nepochcípáme v lese hlady!“

	„To by snad neměl být velký problém, nebo ne?“ podivil se Všebor.

	„To se teprve uvidí,“ opáčil Šebek důrazně. „Jde o to, že zdejší lidé nejsou žádné padavky. Když dokážou přežít v téhle drsné krajině, asi leccos vydrží. Hádal bych, že nebudou stát se svěšeným ocasem a sklopenou hlavou, až jim bude Radimír odhánět dobytek!“

	„Velmož ty lidi líčil jako neobyčejné primitivy, co žijí v jeskyních,“ řekl Všebor.

	„Kecy,“ mávl rukou Šebek, „to jsou tlachy, které mají hovno cenu!“

	„Prý jsou to sami Němci, kteří nakonec stejně budou muset odejít.“

	„Němci...,“ pronesl Šebek zamyšleně. „Jsou to především poddaní českého krále!“

	Na to Všebor neměl po ruce odpověď.

	„Já tomu samozřejmě rozumím,“ přikývl Šebek. „Je potřeba vyvolat nenávist. Pak je samozřejmě jednodušší někoho propíchnout, protože máš pocit, že toho druhého není škoda. Co ti ještě ten nadutý starý kanec řekl?“

	Všebor sebou škubl. Ale pak si musel v koutku duše přiznat, že v něm velmož vzbuzoval stejný nelibý dojem.

	„Že jsou to sami pohani, které dobrý křesťan hubí mečem, nebo něco v tomhle smyslu.“

	Šebek se rozesmál, ale moc veselé to nebylo. „No jistě! Jednoduchá řešení pro jednoduché lidi!“ Otočil se na kolonu za svými zády a pak se naklonil k Všeborovi a polohlasem pronesl: „Obávám se, pane Všebore, že jsme v pěkných sračkách! A jsme v nich až po bradu. V příštích dnech to bude chtít vzít rozum do hrsti a krýt si dobře záda.“

	
Den první

	Lesní statek Sichelbach hořel. Baldachýn hustého tmavého kouře, který se doširoka rozprostíral nad korunami stromů, prozrazoval, že dvorec se pomalu obrací na prach a popel. Slábnoucí intenzita čpavého oblaku navíc ukazovala, že za chvíli bude po všem.

	Adalrik ze Sichelbachu, řečený Odo, hospodář na rodinném statku a man landštejnského hradního obvodu, z bezpečné vzdálenosti sledoval hrůzné divadlo a jenom bezmocně zatínal pěsti. Oheň pro značnou vzdálenost od ohniska požáru vidět nebylo, ale několik hodin stoupající sloup dýmu dosvědčoval, že jeho rodný dům strávily plameny.

	Jeho otec Sigibert, který mlčky stál za ním, mu jemně položil ruku na rameno. Odo se otočil, pohlédl mu do očí a viděl, že otcovy pocity jsou stejné. Ponížení, vztek a touha po pomstě.

	„Hrome, táto,“ zabručel Odo, „to bylo opravdu o vlas!“

	„To jo!“ přisvědčil Sigibert. „Ještě že máme našeho Lupa!“ Sklonil se a podrbal za ušima huňatého psa, který mu ležel u nohou. Pes Lup vycenil zuby, vyplázl růžový jazyk v širokém psím úsměvu a rozhlédl se po ostatních, jestli se i oni připojují k hospodářově pochvale.

	Obě ženy, které doplňovaly skupinku, Odova manželka Johanka a Odova matka Anežka, byly ještě pořádně vyděšené. Jediný, kdo byl úplně v klidu, byl droboučký Odův synek, který si hověl v teplých přikrývkách v mámině náručí a nerušeně snil svoje dětské sny. Dali mu jméno Sigibert, po dědečkovi.

	Hlavní ale bylo, jak si Odo s úlevou uvědomil, že byli všichni pohromadě. Na statku nikdo nezůstal, všichni se zachránili!

	Všechno začalo toho dne brzy ráno. Oda probudil pes, který vytrvale vrčel v ložnici proti severní zdi, jako by za stěnou vyčenichal nějaké nebezpečí. Odo, který nemusel vstávat příliš brzy, si chtěl trochu přispat, a tak nejdřív uvažoval o tom, že psa vykáže na jeho místo u vchodu do domu a případně ho důrazně popožene, ale pak si to rozmyslel a vstal, aby se podíval, co psa znepokojuje.

	Odepnul blánu z okénka a vyhlédl ven. Nejprve viděl jenom převalující se chuchvalce řídké mlhy, které obvykle doprovázely kalná jitra v tomto ročním období a v tomto kraji. Slunce ještě leželo někde hluboko pod obzorem, ale nej tmavší hodina noci už minula a nesmělé světlo zahánělo zbytky temnoty na západ.

	Už už se chtěl na psa obořit, ale pak postřehl na kraji lesa pohyb. A o kus dál znovu. Najednou mu došlo, na co se dívá, a po těle mu přejel mráz. Z lesa na paseku ve velkém počtu vystupovaly tmavé postavy a pozvolna se přesunovaly přes pastvinu směrem k Odovu dvorci. Teď mohlo jít o život, takže hlavně rychle jednat!

	„Vstávej, Johanko, rychle!“ probudil svoji ženu Johanku. „Někdo sem jde! Pospěš si, oblékni se a sbal malého, musíme okamžitě pryč!“

	Johanka se na nic zbytečně nevyptávala. Znala Oda a věděla, že není ani zbabělec, ani panikář. Pokud tedy usuzuje, že nezbývá než honem utéct, jistě to tak bude! Rychle se oblékla a začala chvatně balit vše potřebné.

	Odo mezitím běžel do sousední ložnice a probudil své rodiče, Sigiberta a Anežku. Ani oni neváhali, dobře si uvědomovali, co je v sázce. Anežka běžela pobrat nějaké nej nutnější jídlo pro začátek a pak šla pomoct Johance s dítětem.

	Oba muži se bleskově oblékli do vojenského, na gambesony svižně natáhli drátěné košile, popadli meče, luky a přílby a v předklonu, aby nebyli vidět nad plotem, utíkali do stáje. Koní měli celkem pět a ani jednoho nehodlali vetřelcům přenechat. Na všechny zručně nahodili sedla a přitáhli podpínky, nasadili udidla a vyvedli koně druhými vraty na jižní stranu dvorce.

	Odo rychle nakoukl za roh stodoly a viděl, že rojnice cizích návštěvníků se o hodný kus přiblížila ke statku. Čítala hodně přes dvacet mužů a několik z nich jelo na koních.

	Když přiběhly obě ženy, vysadili je muži do sedel, sami nasedli a volným klusem zamířili jižním směrem, po pozvolném svahu dolů k lesu. Johanka vezla v náručí malého a Sigibert vedl za uzdu pátého koně. Pes běžel za nimi. Po chvilce, když přišli o kryt za stodolou, přešli do mírného cvalu. Povyk za jejich zády jim ale prozradil, že byli spatřeni. Odo se otočil v sedle a viděl, jak se čtyři z jezdců pustili do pronásledování.

	„Zkusme to rychleji, jestli to půjde,“ vybídl Sigibert ostatní, když viděl, jak se nájezdníci tryskem rychle přibližují.

	„Nečekej zázraky,“ odpověděla mu Johanka bryskně, „držím malého a o moc rychleji to nedokážu. Oni jsou daleko rychlejší, za chvíli nás mají!“

	„Musíme se dostat do lesa!“ křikl Odo. „Tam se jim postavíme! Dejte do toho všechno, jinak je po nás veta!“ Pětice koní viditelně zrychlila, ale jejich cval nemohl soutěžit s tryskem pronásledovatelů. A ti si hon náramně užívali. Povykovali a pokřikovali na sebe, jako by šlo o bůhvíjakou kratochvíli. Všichni tasili meče a mávali jimi nad hlavou, takže uprchlíci si mohli snadno domyslet, co je čeká, až padnou nájezdníkům do rukou.

	Ale les už byl nedaleko. Sotva Odo se svojí skupinou vjel pár desítek kroků mezi stromy, vřítili se za nimi do lesa i útočníci. Protože viděli, že uprchlíci mají náskok sotva pár koňských délek, byli si jisti, že jim už neuniknou.

	K jejich zděšení se ale ukázalo, že prchající se zastavili a už se nesnaží nikam utéct. Namísto toho oba pronásledovaní muži zvedli luky s nasazenými šípy a vzápětí proti útočníkům vylétly dvě dobře mířené střely. Dva chlapi, zasažení do prsou, se skáceli ze sedel a druzí dva najednou nevěděli, co by měli nejlépe udělat. Zda okamžitě zaútočit s tasenými meči a krýt se za koňskými krky, anebo meče schovat a rychle se chopit luků. Anebo co nej rychleji obrátit koně a vzít nohy na ramena. To váhání jim však bylo osudné. Ještě ve chvíli, kdy první dva šípy letěly k cíli, oba střelci již v toulcích lovili další střely. A v příštím okamžiku další dva šípy neomylně našly svoje oběti.

	„Z paseky sem není naštěstí vidět,“ zašklebil se Sigibert. „Takže tamti nemůžou zatím tušit, co se stalo. Máme tedy trošku času.“

	Čtyři zabití nájezdníci byli zanedbaní zarostlí chlapíci nevábného vzhledu, kteří na první pohled vypadali jako silniční lupiči. Odo jim sebral jen helmy a meče, zbývající části jejich válečného vybavení nestály za námahu.

	„Nechcete ty krámy tady nechat?“ zeptala se netrpělivě Johanka.

	„Opovrhnout kořistí?“ podivil se naoko Sigibert. „To by nebylo dobré. Přináší to smůlu.“

	„Uděláme to takhle,“ rozhodl Odo se souhlasem otce.

	„Já s tátou pojedeme se všemi koňmi dál na západ. Až se dostaneme na zemskou stezku, obloukem se k vám vrátíme. Vy dvě s malým se mezitím ukryjete na našem ostrově! Jděte tam tak, aby Vás neviděli, a zahlaďte za sebou stopy. Nakonec víte, co a jak. Psa si vezměte s sebou.“

	„Tamti,“ přidal se Sigibert a mávl rukou směrem k Sichelbachu, „půjdou po stopách koní, takže je odsud odlákáme a vy budete v bezpečí! Nenajdou vás, ani kdyby náhodou měli psy. V mokřině ztratí stopu. Přijdeme k vám z jižní strany přes močál a pak se domluvíme, co a jak dál.“

	Slunce už příjemně hřálo, když Odo se Sigibertem sjeli ze stezky a pustili se po sotva patrné pěšince hlouběji do lesa. Po chvíli sesedli, uvázali všech pět koní a pokračovali dál pěšky.

	Les poznenáhlu řídl a zanedlouho se před nimi rozevřela široká pláň sporadicky posetá vývraty a vyschlými dřevinami. Hustá zelená vysoká tráva tvořící nestejnorodý hrbolatý koberec prozrazovala, že půda je po skončené zimě nasáklá vodou. Povážlivé pohupování země pod nohama signalizovalo podmáčenou půdu, zrádný močál.

	Okolní krajině se mezi lidmi říkalo Červené, nebo také Krvavé bláto, a kdo mohl, zdaleka se jí vyhnul. Zemská stezka, která bláto odedávna přetínala, tvořila široko daleko jediný pás pevné země, obklopené doširoka podmáčenými loukami, třasovisky a bažinami.

	Místní lidé tvrdili, že Bláto se nedá přejít. Pravda to tak úplně nebyla, ale účel světí prostředky a tato úmyslná lež měla starousedlíkům především zajistit bezpečí před nevítanými návštěvníky. I proto se tradovalo, že místní močál nemá dno. Alespoň tady nebude žádný dotěra slídit! Přespolní se proto raději drželi zemské stezky, než aby riskovali utopení v močálu nebo ztrátu nákladu, a místní zase těžili z výhody, že jediná veřejná cesta se dá snadno ohlídat, eventuelně jednoduše zatarasit.

	Mezi Bukovou horou a zemskou stezkou, prakticky uprostřed rozlehlých blat, byl malý ostrov pevné země. Připomínal nízkou mohylu a byl posetý velkými žulovými balvany, porostlý náletovými dřevinami a obklopený řídkým lužním lesem.

	Po mnoho generací jej hospodáři na Sichelbachu používali jako bezpečné útočiště poslední záchrany v období válek, protože přístupy na ostrov znali jenom oni sami.

	Na ostrůvku si postupně vybudovali jednoduché přístřeší, které splňovalo požadavky nouzového ubytování, ale hlavně tam pro jistotu průběžně udržovali použitelné zásoby základních potravin. A také nějaké peníze pro překonání nej horší nouze.

	Bylo však jasné, že stávající zásoby se musí výrazně doplnit, aby obě ženy s dítětem mohly v úkrytu pohodlně existovat delší dobu.

	„Dohodneme se, co je potřeba nakoupit,“ řekl Sigibert, „a já hned vyrazím na nákupy a nanosím to sem.“

	„Kam pojedeš?“ zeptal se Odo.

	„Asi do Bystřice,“ odtušil Sigibert. „Tam bych měl pořídit všechno potřebné a nevzbudím zbytečný rozruch.“

	„Hlavně opatrně, táto,“ usmál se Odo, „oči na stopkách! Nevíme, co se vlastně děje.“

	„Tamti přišli ze severu,“ pokrčil rameny Sigibert. „To je asi jediné, co zatím víme. A zapálili nám střechu nad hlavou!“ Mávl rukou ke slábnoucímu sloupu dýmu nad Bukovou horou.

	„To je to, co mi dělá starosti,“ přikývl Odo. „Že přišli právě odtamtud. Na sever od nás v lese samozřejmě jsou všelijaké cesty, to ano, ale abys na ně přivedl několik desítek chlapů, to už musíš hodně dobře vědět, kam se po nich dostaneš! A já jsem právě doufal, že nikdo kromě nás tam cestu najít neumí!“

	„No jak vidno,“ odtušil Sigibert suše, „tak asi umí.“

	„To je pro nás dost nebezpečné, nezdá se ti?“ podivil se Odo.

	„To je fakt,“ přikývl Sigibert. „Ale jde o to, jak moc se to roznese mezi lidi. Tamti,“ mávl rukou na sever, „nás dnes zaskočili, to je pravda! Ale draze za to zaplatili. Čtyři z nich jsme vyřídili! A já si troufám říct, že jsme s nima ještě neskončili. A až s nima skončíme, je otázka, jestli zbyde ještě někdo, kdo by mohl někde vykecat, jak je to s lesníma pěšinama na sever od Sichelbachu a Bukové hory!“

	„Moje řeč, táto!“ zazubil se Odo. „V každém případě musím na Landštejn, abych to ohlásil!“

	„I ty jeď opatrně,“ nabádal ho s úsměvem Sigibert.

	„A oči na stopkách! Tady určitě nejde jenom o náš lesní stateček. Tady jde o něco jiného, takže okolo Landštejna může být docela dusno!“

	„Náš stateček říkáš,“ usmál se Odo. „Hlavně pak musíme okouknout, co z něj vlastně zbylo.“

	Sigibert se zasmál a vzal syna okolo ramen.

	„Hlavně se z toho neposrat, můj hochu! Chalupu postavíme novou, na tom nic není,“ usmál se a poplácal syna po rameni. „Zvířata, která máme v lese anebo tady na ostrůvku, ta nám zůstala! Koně máme taky! Osivo v zásobnici ti bastardi určitě taky nenašli, to se vsadím! A peníze taky nevyčuchali! Přišli jsme jenom o dobytek ustájený na Sichelbachu a taky o drůbež. Pořídíme si nové, jakmile to jenom trochu půjde. Anebo si ho vezmeme zpátky, ještě jsme s nima neskončili!“

	„Máš pravdu, táto,“ zachechtal se Odo. „Já jsem si už kolikrát říkal, že ta naše chalupa by potřebovala trošku zvětšit, když jsme se rozrostli o malého Sigiberta. A kdyby se Benno náhodou oženil, asi by se hodila ještě jedna ložnice!“

	Odův bratr Bernhard, řečený Benno, bydlel na Sichelbachu také. Útoku nájezdníků ale unikl, protože měl službu v landštejnské posádce. Copak s ním asi právě teď je, napadlo Sigiberta i Oda současně.

	„Pokračuj,“ vybídl Oda Sigibert po krátké odmlce.

	„No, já jenom, že ten náš domek by se nedal jen tak dolepováním přistavovat, jednodušší by bylo ho zbourat a pak postavit znovu.“

	„No právě, moje řeč,“ odvětil hladce Sigibert. „Takže útočníci tu první část udělali vlastně za nás!“ A oba muži se rozesmáli na celé kolo.

	Když Bertrada přijela do hostince na Hnědém potoce, musela volky nevolky převzít provoz hospody se vším všudy. Její sestra Adelinda, se kterou se pravidelně střídala, tak mohla konečně odjet domů. Prošly spolu účetní záznamy, které představovaly jednoduchou evidenci zásob ve výčepu a ve spíži, a taky samozřejmě hotové peníze v pokladně. Postupovaly metodicky a rutinně, znaly dokonale činnost, kterou prováděly mnohokrát předtím.

	V hostinci byl v tuto dobu klid, protože kupecké karavany vyrazily na cestu hned po snídani, jedna směrem na Hradec a druhá k Landštejnu. A než z obou stran přijedou protisměrné kolony, bude to nějakou chvíli trvat - obvykle se sjížděly lehce po poledni. Všechny kupecké karavany na zemské stezce mezi Slavonicemi a Hradcem byly doprovázeny ozbrojenými vojáky landštejnské posádky, která jim poskytovala ochranu před lupiči a vedla je obtížným terénem zemské brány. Kupci naopak platili na Landštejně clo a mýto.

	Dopolední hodiny byly v hostinci využity k přípravě odpoledních a večerních jídel a také samozřejmě k úklidu stájí a ubytovacích prostor.

	Když Adelinda odjela k domovu, začala Bertrada přemýšlet, co bude potřeba dokoupit. Vyšla ven, aby sehnala čeledína a poručila mu připravit vůz k jízdě do Bystřice. Pomocnice v kuchyni dostala podrobné instrukce, co je potřeba nakoupit a v jakém množství, přisedla na vůz k čeledínovi a oba svižně odjeli jižní stezkou do Bystřice.

	Bertrada zamířila zpět k výčepu. Slunce nesměle vykukovalo z mraků, ale západní obzor byl zahalený do tmavé modři. Asi se změní počasí, pomyslela si Bertrada a vrátila se do stavení. Je to otrava, déšť promění cesty v blátivou beznaděj a přibude jenom další práce s úklidem.

	Poklidně udílela pokyny v kuchyni, když tu se venku strhl nějaký nezvyklý povyk.

	„Paní Bertrado,“ nakoukl do kuchyně podomek s vidlemi v ruce. „Z východu se sem blíží nějací ozbrojení chlapi! A je jich opravdu hodně!“

	Z východu, to je od Landštejna, pomyslela si Bertrada, na tom není nic světoborného, odtamtud ozbrojenci přicházeli poměrně často.

	Něco ji ale na podomkově výrazu tváře znepokojilo a rozhodla se, že se podívá, co se venku vlastně děje. Pak uslyšela, jak podomek venku vykřikl, a přidala do kroku.

	Když vyšla na zápraží, uviděla podomka, jak leží nehybně na dvoře a ze zad mu trčí dřík šípu. To ji vyděsilo a otočila se k vjezdu do hostince. Letmo uviděla nejméně tucet mužů, jak se rozestupují podél dřevěného ohrazení. Přímo proti ní běžela děvečka od stájí s hrůzou v očích. Bertrada se pokusila jí uhnout z cesty, ale vystrašená děvečka do ní plnou silou narazila a povalila ji na zem. Bertrada se udeřila do hlavy o dřevěnou zárubeň dveří, zaznamenala pouze ostrý oslepující záblesk a okamžitě pozbyla vědomí. Děvečka na ni dopadla plnou vahou a uvěznila ji pod svým tělem. Ani ona už o sobě nevěděla. Do zad ji zasáhly dva šípy, které ji během několika minut připravily o život. Hojně krvácela a její krev vytvořila pod oběma ženami tmavorudou kaluž.

	Bertrada tedy neviděla nájezdníky, jak odvádějí z hospodářského dvora všechen dobytek, chytají pobíhající drůbež a odnášejí všechny použitelné zásoby jídla i pití. Ukradli i peníze, které se jim podařilo najít. Pobitou čeleď nechali ležet tam, kde je smrt zastihla. Hospodu nakonec ani kupodivu nepodpálili, snad aby na sebe dýmem zbytečně předčasně neupozornili.

	Strážný na bráně landštejnského podhradí se nudil. A vystřídání bylo v nedohlednu. Procházel sem a tam po lávce nad vjezdem do mezibrání, která sloužila k tomu, aby si strážní mohli přijíždějící kupecké vozy důkladně prohlédnout seshora. O nepříjemné překvapení v podobě nenadálého přepadu nikdo nestál.

	Kupecké vozy pravidelně přijížděly po zemské stezce, která vedla skrz landštejnské podhradí. Na obou jeho stranách byly bedlivě strážené dvojité brány a v uzavřeném přihrádku mezi nimi bylo několik veledůležitých veřejných budov, především jednoduchý hostinec a herberk k skromnému ubytování hostů a také královská celnice, kde se vyměřovalo clo z převáženého zboží a vybíralo mýto za průjezd zemské brány po zemské stezce.

	V tuhle chvíli ale byly všechny kupecké vozy z hradu pryč. Hned po snídani vyjely pod ochranou landštejnských vojáků jednak na východ ke Slavonicím a také na druhou stranu k západu, přes Pomezí a Hnědý potok směrem na Hradec. Celé dopoledne bude v podhradí ospalý klid, než později odpoledne z obou uvedených směrů přijedou protisměrné kupecké karavany.

	Kristián a Blažej, dva mladší landštejnští družiníci, kteří měli hlídat úsek dřevěné palisády mezi oběma branami, si mazaně zalezli do celnice, kde si možná dávají dvacet, ušklíbl se otráveně strážný na bráně. Jo, to je život! Jeho kolega na druhé bráně na tom byl podobně, viděl ho v dálce, jak korzuje po své lávce tam a zpět, aby si ukrátil čas.

	Hrad sám pochopitelně bez ostrahy nebyl ani chvíli. Tyčil se na mohutném žulovém suku jako nezranitelný monolit. V podstřeší, v závratné výšce mohutných kamenných zdí, se střídali strážní, kteří ostražitě pozorovali každé hnutí v okolí hradu, vyhlížejíce do všech světových stran.

	Kamenný hrad Landštejn byl založen před deseti lety na vrcholku kopce nad starší osadou Pomezí. Nejprve byl vystavěn jako dřevěná palisáda, která obratně využila stávající terén se skalními výchozy i pradávnými vály okolo temene kopce, a poté byl postupně přebudován z kamene po římském způsobu. Vyrostla tak obrovitá impozantní stavba, která neměla obdoby široko daleko, leda snad u jižních sousedů, v rakouském vévodství.

	Původní dřevěná palisáda sloužila nicméně dál i po vystavění kamenného hradu. Chránila poměrně rozsáhlé předhradí, kde byly umístěny hospodářské budovy a ubikace určené pro vojáky hradní posádky.

	Pozornost strážného na bráně náhle upoutal pohyb na stezce. Od Slavonic se k hradu přibližovala dvojice mužů s koněm. Kůň nesl nákladní sedlo, jak si strážný všiml. Oba muži vystoupali do nízkého návrší a pak se zastavili asi dvacet kroků od brány.

	„Byli jsme přepadeni, pomozte nám!“ zvolal jeden z mužů.

	Strážný si je prohlédl, ale neviděl žádné viditelné zranění. Beze spěchu se tedy zeptal: „Kde jste byli přepadeni? A kým?“

	„Nějací ozbrojení chlapi nás napadli dole u brodu...,“ hlásil ten druhý.

	„Otevři tu bránu a pusť nás dovnitř! Potřebujeme pomoc!“ houkl netrpělivě ten první.

	„Pomalu, pomalu!“ mírnil ho popuzeně strážný.

	„Pustíme vás dovnitř, jenom seženu někoho, kdo vám otevře bránu!“

	„Proč ji neotevřeš ty sám?“ divil se bezelstně ten druhý.

	„Nemůžu odtud odejít,“ vysvětlil strážný a otočil se do dvora. „Hééj! Kristiáne, Blažeji! Potřebuju vás u brány!“

	Strážný na bráně sice nebyl bůhvíjaký myslitel a na Landštejně navíc sloužil teprve první rok, ale celá ta historka se mu moc nepozdávala. Především, mezi kupci, kteří přednedávnem vyjeli z Landštejna, nikoho podobného neviděl, alespoň pokud ho paměť nešálila. A za druhé, pro cestující od Slavonic bylo ještě hodně brzy. Odkud se tedy ti dva na stezce vzali v tuhle dobu?

	Oba muži vypadali dost sešle, ale to mohl být důsledek skutečného přepadení. Hlavně aby konečně přišli ti dva z celnice, aby oba podivné poutníky důkladně prověřili! Strážný si otráveně odplivl a chystal se, že se otočí k přepadeným a ještě jednou je trochu vyzpovídá.

	Nedůvěra, kterou oba muži vzbuzovali, byla bohužel plně na místě. Když se strážný odvrátil, aby přivolal někoho k bráně, hrábl jeden z mužů pod sedlovou přikrývku, vytáhl luk a šíp a na strážného vystřelil. Strážný se právě otočil zpět a střela ho zasáhla plnou silou do prsou. Muž nestačil ani vykřiknout a bezvládně se složil na lávku.

	Kristián s Blažejem strážného slyšeli volat, ale zdálo se jim podivné, že by se zrovna v tuhle netypickou hodinu někdo domáhal vstupu do hradu. Přesto ale, jak jim velela povinnost, vyšli z celnice, aby věc prošetřili. A vyšli právě ve chvíli, když se strážný na bráně svalil.

	Oběma nejprve proběhlo hlavou, že se strážnému udělalo špatně, ale pak uviděli, že bezvládně ležícímu vojákovi trčí z prsou opeřený konec šípu.

	„Do prdele!“ vyjekl Kristián. „Rychle nahoru! Tohle je přepadení!“

	A utíkal ke schodům, které vedly na ochoz nad bránou.

	Nad hlavou se mu rozezněl zvon, jak strážní v podstřeší hradní věže začali bít na poplach. Voják ve věži nad slavonickou větví stezky pochopitelně viděl již z dálky oba příchozí a sledoval, jak se hluboko pod ním dohadují se strážným na lávce, ale samozřejmě neslyšel, oč jde. Potom jenom nevěřícně vykulil oči, když útočníci strážného zákeřně skolili! Vzápětí však vyhlásil poplach a popadl svůj luk a toulec s šípy. Postřelením strážného totiž překvapivý útok neskončil, ale naopak začal. Z lesa za hranicí vymýceného předpolí rychle přibíhalo několik chlapíků nesoucích improvizované žebříky, tedy kmeny stromků s pahýly větví, kterým se říkalo ostrve. A hned za nimi běželi další, kteří se chtěli s jejich pomocí dostat přes palisádu do podhradí.

	Strážný v podstřeší se snažil některého z útočníků zasáhnout, ale trefit pohybující se cíl na vzdálenost více než padesáti kroků bylo nad jeho síly.

	Kristián byl ovšem úspěšnější. Luk a šípy sice na ochoz nepřinesl, ale byl si jistý, že na lávce bude luk postřeleného strážce. Když letmo nahlédl přes palisádu, těsně kolem jeho tváře zafičel šíp. I ten krátký mžik mu však umožnil přehlédnout situaci před branou. Jedna z ostrví byla již opřená o ohradu a chlapík, co ji pomáhal přinést, se pomalu a opatrně drápal vzhůru. Oba muži s koněm jeho postup kryli střelbou, snažíce se zasáhnout každého, kdo by se pokusit přes hradbu byť jen nakouknout.

	Kristián ale nebyl žádný zelenáč a dokázal se zorientovat. Založil do luku šíp a skrytě se přemístil na ochoz do místa přímo nad ostrví. Pak odhadl ten správný okamžik a vztyčil se nad palisádou ve chvíli, kdy chlap na žebříku byl přesně mezi ním a nepřátelským lukostřelcem. Ten v dané chvíli osudně se střelbou zaváhal, protože se lekl, že by zasáhl kamaráda do zad. Kristián bleskově vystřelil a přesně mířenou střelou srazil útočníka ze žebříku.

	V tu chvíli se vzpamatoval i strážný nahoře na věži, který konečně přestal pokoušet štěstí s běžícími cíli a namísto toho šikovně trefil koně před vraty. Zvíře bolestně zařičelo a vzepjalo se. Oba muži, kteří je přivedli, na chvíli ztratili koncentraci a to se jim stalo osudným. Kristián se hbitě vyklonil přes ohrazení a zasáhl nejprve lukostřelce. Chlap se zhroutil k zemi s bolestným výkřikem a dalšího boje se nezúčastnil. Jeho kumpán vzápětí schytal střelu do ramene. Přitáhl poplašeného koně za uzdu a v krytu za jeho tělem se klopýtavě vydal na ústup k blízkému lesu.

	To už se dostal na lávku i Blažej, který se zdržel hledáním luku. Jemu se podařilo trefit nosiče druhé ostrve. Tím se útok definitivně zastavil. Útočníci sice měli štíty, ale nosiči ostrví je měli přehozené na zádech. Dva z nich teď leželi bezvládně pod palisádou a zbylí dva v krytu za štíty ustupovali k lesu s ostatním útočníky. Ti pochopili, že se jim posádku nepodařilo překvapit, a brzy zmizeli v podrostu.

	„U všech hromů, co to bylo?“ volal Kristián nahoru směrem ke strážnému v podstřeší. Ten jen pokrčil rameny. Byl stejně překvapený jako oba vojáci v podhradí.

	Z brány hradu vyběhli po padacím mostě tři ozbrojení družiníci, kteří dostali za úkol posílit obranu předhradí i podhradí. Vystoupili na ochoz hradby v předhradí a houkli dolů k bráně na Kristiána.

	„Nechcete se stáhnout sem nahoru? Bránit celé podhradí si nemůžeme dovolit, je nás moc málo!“

	„Zahnali jsme je,“ odvětil Kristián. „Teď už vědí, že nás jen tak nepřekvapí! Můžeme podhradí vyklidit, pokud si to bude přát pan Hartleb!“ Ať si to rozhodne kastelán, on tady velí, pomyslel si Kristián, my jsme pro tuhle chvíli svoje udělali! „Nejdřív bysme ale mohli prohlédnout ty postřelené venku, jestli nám některý z nich něco neřekne.“

	Ale všichni tři zasažení útočníci byli mrtví, jak se vzápětí ukázalo. Blažej, který se na jejich obhlídku opatrně vypravil, posbíral aspoň všechny šípy a v krytu za velkým pěchotním štítem a s očima na stopkách se vrátil do hradu.

	Kdo tedy byli ti tajemní zákeřní útočníci, se zjistit nepodařilo. A temné lesy jenom výhrůžně mlčely.

	Kupec Ehrenfrid z Heidenreichsteinu úspěšně obchodoval s látkami, plátny i sukny, šikovně využíval

	nerovnováhy v nabídce a poptávce a pyšnil se obchodními kontakty ve vzdálených městech. Operoval na poměrně rozsáhlém území. Zajížděl z Heidenreichsteinu daleko na jih až k Dunaji i vysoko na sever, do Čech i na Moravu.

	V posledních letech se mu obzvlášť dařilo, protože na sever od rakouské hranice vznikala nová městská sídla, zejména Jemnice na Moravě anebo Hradec na české straně. A městské osídlení znamenalo pochopitelně posílení poptávky po jeho výběrovém zboží.

	Při obchodování používal Ehrenfrid přízvisko Zwettler, podle rakouského Zwettlu, odkud jako mladík kdysi dávno do Heidenreichsteinu přišel s několika málo mincemi ve splasklé tobolce, ale velkými a nadějnými vyhlídkami do budoucna.

	Cesta z Lásenice mu ubíhala zoufale pomalu a on se už těšil, jak na chvilku spočine v hospodě na Hnědém potoce, dá si pivo a natáhne na chvíli nohy, obolavělé z dlouhého vysedávání na kozlíku kupeckého vozu. S obavami se ohlížel za sebe. Nebe mělo temnou barvu a vypadalo to na déšť. Snad tu nej horší průtrž on a jeho dva pomocníci přečkají v přívětivém teple hostince.

	Hostinec na Hnědém potoce byl na území landštejnského hradského obvodu založen více než před rokem a Ehrenfrid tento počinek hodnotil veskrze kladně. Bylo vybráno příhodné místo na křižovatce dvou cest, kterážto bývala dřív kvůli své naprosté odlehlosti často místem loupežných přepadení. Tomu byla takto učiněna přítrž. Bylo odtud relativně blízko do Hradce, do Lásenice, do Bystřice i na Landštejn a hlavně, což bylo to nej důležitější, bylo možno tady pohodlně přenocovat. Ehrenfrid si dobře uvědomoval, že hostince na rakouské straně jsou lépe vybavené a i honosnější, ale ubytování na Hnědém potoce bylo vždy čisté, i když skromné. Totéž platilo i o kuchyni, která byla na okolní poměry více než slušná. Ve vedení hostince se střídala děvčata, která spadala pod landštejnský hradní obvod a ze začátku bylo vidět, že s hostinským řemeslem nemají valné zkušenosti. Ale nechyběla jim chuť se zlepšovat a výsledky se brzy dostavily.

	Pro Ehrenfrida to znamenalo, že mohl zajíždět mnohem dál než kdykoli předtím a získat další odbyt pro svoje zboží. A nemusel se bát, že ho cestou nečekaně zastihne noc někde v lesích, kde by mu lesní noční běsové mohli vyrazit duši z těla.

	A tak už se těšil, jak si na Hnědém potoce dá k tomu pivu i něco chutného na zub.

	Když se ale přiblížili a mezi stromy se objevila rozsáhlá mýtina, na které se rozprostíral ohrazený areál zájezdního hostince, zarazilo ho, že v ohradách nevidí žádná hospodářská zvířata. Obvykle ve výbězích stáli odstrojení koně, ať již kupců, kteří v hospodě chtěli zůstat přes noc, anebo landštejnských vojáků, kteří zde byli prakticky jako doma.

	Nezahlédl navíc ani jednu krávu, ba ani ovce či kozu. A nad budovou hostince se nevznášel obvyklý obláček dýmu, který příchozí vítal vůní spalovaného dřeva.

	Ehrenfrid si s oběma pomocníky vyměnil rychlý a bezradný pohled a pak opatrně vjel branou do dvora. A vtom uviděli nehybně ležící postavy.

	„Panebože, co se tady stalo?“ vykřikl vyděšeně Ehrenfrid a seskočil z vozu. Oba jeho pomocníci ho následovali. Všichni opatrně vstoupili do výčepu a pak procházeli jednotlivé místnosti, zda objeví nějaké známky života. Vše se ale zdálo marné.

	„Panebože, takový masakr!“ lomil Ehrenfrid zoufale rukama. „To jsme zase ve válce?“

	„Pane,“ ozval se náhle jeden z jeho průvodců. „Tady jedna ještě žije!“

	Ehrenfrid k němu přistoupil a pohlédl na zem, kde na sobě ležely dvě bezvládné ženy. Ta nahoře měla v zádech zabodnuté dva šípy, byla celá promočená krví, která se už dávno začala srážet.

	„Tahle přece nemůže být naživu, Viléme!“ pokáral svého pomocníka. „To nemůžeš myslet vážně!“

	„Ta druhá, pane!“ řekl Vilém a položil spodní ženě prsty na krční jamku. „Je teplá a cítím srdce, jak slabě tluče! Pomozte mi odsunout tu zastřelenou!“

	Společnými silami odvalili mrtvou ženu a sklonili se nad ležícím děvčetem.

	„Máš pravdu, sakra,“ zazubil se Ehrenfrid, „opravdu je naživu! Cítím tep! Ale je samá krev, nejdřív musíme zastavit krvácení.“

	Když bezvládnou ženu letmo ohledali, podívali se na sebe.

	„Nemá žádné další zranění, jenom tu pekelnou bouli vzadu na hlavě! Vypadá to, že všechna ta krev je té druhé. Tahle měla štěstí v neštěstí! Asi přežila ten masakr, protože ji zakryla ta druhá! Kdoví, jak by to s ní bývalo dopadlo, kdyby ti vrazi zjistili, že žije?“ nadhodil Vilém.

	„Tady ji nechat nemůžeme, vezmeme ji s sebou!“ řekl kupec nekompromisně.

	„Ale máme na voze náklad, můj pane,“ upozorňoval ho Vilém nejistě.

	„Posuneme ho na stranu a bude! Přineste z hostinských pokojů nějaký slamník, tady ho stejně nebude nějakou chvíli zapotřebí!“ rozhodl Ehrenfrid. „A nějakou houni, jestli objevíte! Tady ji nechat nemůžeme, za pár hodin se budou čerti ženit a hodně se ochladí, to by ji dozajista zabilo! Tak šup a ať to lítá!“ A tleskl rukama, aby své pomocníky popohnal.

	A Vilém neprotestoval. Vážil si milosrdného rozhodnutí svého zaměstnavatele, takže s úsměvem běžel do ložnic hostince dohledat všechno potřebné.

	Landštejnský kastelán Hartleb byl mladší muž příjemného zevnějšku a noblesního chování. Svůj úřad v podstatě zdědil po svém strýci Hartmanovi, který hrad před deseti lety založil a poté úspěšně spravoval. Po počáteční nedůvěře ze strany landštejnských vojáků, kteří se obávali nezkušenosti mladého velitele, a opatrném vzájemném oťukávání, se nakonec ustálily korektní a pevné vztahy, založené na obapolném respektu. Hartleb se brzy naučil, že s pózou povýšeného urozence v této bohem zapomenuté díře mnoho nepořídí a že mnohem více dosáhne, když své podřízené zapojí do rozhodování. Také si záhy uvědomil, že zejména manové landštejnského hradního obvodu, kteří tvořili kmenové jádro hradní posádky a z toho důvodu mu byli přímo podřízeni, jsou lidé velmi samostatní, schopní a všestranně výkonní, na jejichž zkušenosti a zdravý rozum se může spolehnout za všech okolností. Proto si zvykl zeptat se nejprve na jejich názor a potom z pozice velitele hradu učinil konečné rozhodnutí.

	„Vyhlaste poplach a zapalte signální oheň,“ poručil proto hejtmanu Kunoví, jakmile mu Blažej podal podrobné hlášení o útoku na bránu na slavonické straně podhradí. Starý hejtman Kuno, který už měl dávno odejít na odpočinek, ale dál podle svých sil sloužil hlavně ze záliby a možná také proto, jak mínili zlí jazykové, že by se na domovském statku nevydržel celé dny hádat se svou ženou, vyběhl z hradní síně splnit bez odkladu kastelánův rozkaz.

	„Co si o tom myslíš?“ otočil se Hartleb k Blažejovi.

	„Nevím, můj pane,“ odvětil Blažej zamyšleně, „bylo to hrozně rychlé. Zabili strážného na bráně, ale jakmile jsme opětovali střelbu, okamžitě se stáhli zpátky do lesa.“

	„Takže někdo se nám zahnízdil v revíru,“ řekl Hartleb zamyšleně. „Zatím vůbec nic nevíme, ani já nevím odjinud o nějakém nepřátelství, do kterého bychom se mohli nechtěně zamotat. Ani nemám žádné zprávy, že by se někde něco připravovalo, ani na naší straně hranice, ani na té druhé!“

	Narážel na to, že na neklidné rakouské hranici se válčilo v podstatě každý rok a loupežné výpady a protiútoky se pravidelně střídaly z obou stran.

	„Odpoledne bude jistě pršet,“ připomenul kastelán s výhledem na západní zataženou oblohu, „ale snad do té doby uvidí náš signál co největší počet lidí!“

	„Jistě, pane,“ přikývl Blažej.

	„Jde o to, aby naši provodí nepřiváděli k Landštejnu z žádné strany kupce, když tu hrozí nebezpečí. A aby sem přišli všichni landštejnští manové! Musíme se poradit, jak to budeme řešit!“

	Sigibert si na cestu do Bystřice vzal kromě svého koně ještě dva další, na které chtěl naložit zakoupené zásoby. Koně neměli nákladní sedla, ale to mu příliš nevadilo. Koupil několik životně důležitých nástrojů, především pilu a sekeru na přípravu paliva, dále nějaké houně a pak taky mouku a další potraviny podle Anežčina přání. Když všechny tři koně obložil nákladem na zpáteční cestu, posadil se na chvíli do šenku a poslouchal, co se povídá.

	Nezaslechl ale nic neobvyklého, jen obvyklé tlachy nad džbánkem piva, které trousili řemeslníci a kupci během polední přestávky v práci.

	Pak Sigibert zamířil zpátky k Blátu, ukryl koně do lesa na malý palouk, kde se mohli v klidu pást, a celé odpoledne přenášel nakoupené zásoby přes mokřinu na ostrov. Když večer skončil, měl toho plné zuby. Přece jenom pět křížků byla léta, která byla znát. Ale večer usínal s tím, že pro pohodlí své rodiny udělal všechno, co bylo v dané chvíli možné.

	Když kupecká karavana, vypravená ráno z Landštejna, dorazila na Hnědý potok, bylo krátce po poledni. Protisměrná kolona z Hradce už byla na místě. Všichni se vyděšeně rozhlíželi po zpustošeném hospodářství a nikdo najednou nevěděl, co honem dělat.

	Nejzkušenější z landštejnských vojáků byl Bernhard ze Sichelbachu, řečený Benno, který landštejnskou karavanu přivedl. Ale ten byl úplně mimo sebe, hledal všude Bertradu. A hledal neúspěšně. Představa, že by se jeho milé mělo cokoli přihodit, mu rozdírala srdce a mysl mu zaplňovaly výčitky, že nebyl s ní, aby ji před nebezpečím ochránil.

	„Ješku,“ otočil se na vedoucího hradecké kolony, „vy jste tu byli první! Moji Bertradu jste neviděli?“

	„Neviděli, Benno, opravdu ne,“ ujistil ho Ješek. „Našli jsme tady jenom tyhle čtyři mrtvé a tamhlety dva živé!“ ukázal na čeledína a pomocnici v kuchyni. Oba stále seděli na kozlíku vozu, se kterým se vrátili přednedávnem z nákupu v Bystřici. Oba byli šokovaní a se slzami v očích objímali jeden druhého.

	„Třeba tu ani dnes nebyla?“ nadhodil Ješek v tiché naději. Jenže Benno si u obou přeživších bezpečně ověřil, že právě Bertrada je na nákup vyslala. Musí tady někde být!

	„Co budeme dělat, Benno?“ otázal se Ješek. „Máš nějaké rozkazy?“

	„U všech svátých, nevím,“ zařval Benno, „mám jiné starosti! Vem si to tady na povel sám!“

	Ješek kývl a začal udílet vojákům rozkazy: „Mrtvé pohřběte, někde mimo areál hostince, třeba tamhle pod lesem u rozcestí.“ Tři vojáci se toho hned ujali. Pak se obrátil ke kupcům, kteří bezradně postávali u svých vozů.

	„Tady nezůstaneme, nevíme, jak moc to tady je nebezpečné!“ oznámil jim Ješek rozhodně. „Ti, co pokračují dál na Hradec, se začnou řadit tamhle u toho výjezdu z areálu. Ti, co jednou k Landštejnu, se seřadí u tady toho výjezdu!“

	Ještě než se kupci rozešli, aby instruovali svoje vlastní lidi, pokračoval zvýšeným hlasem: „A pozor! Nevíme, kolik lidí přepadlo náš hostinec, ale bylo jich asi hodně! A nevíme, kde právě teď jsou! Takže všichni na vozech, včetně jízdního doprovodu, prostě všichni, kteří unesou zbraň, se ozbrojí a ať jsou ve střehu! V Hradci i na Landštejně budete v bezpečí, ale je potřeba se tam nejdřív dostat!“

	Kupci kupodivu nijak neprotestovali, sami viděli, že situace je vážná a že jejich majetky i životy mohou být v nebezpečí. Provodů, tedy královských ozbrojených průvodců, bylo dohromady jenom osm, po čtyřech na každou kolonu, a to mohlo být v dané situaci nepříjemně málo. Všichni bojeschopní muži se tedy začali vyzbroj ovát a chystali se k obraně.

	Benno to všechno vnímal jenom mimoděk, veškerou svoji pozornost soustředil na ohledávání prostor hostince, přilehlých ubytoven, stájí a nejbližšího okolí. Hledal živou Bertradu nebo její tělo nebo stopy krve, případně cokoli, co by mu mohlo poskytnout nějaké vodítko, co se s jeho nastávající ženou mohlo stát. Ale nenašel vůbec nic.

	„Benno,“ přitočil se k němu Ješek. „Už jsme to tady předtím důkladně prohledali! Prostě tady není!“

	„Ale někde přece být musí!“ trval na svém Benno umíněně. „Musím ji najít!“

	„Určitě ji najdeme, Benno,“ snažil se ho Ješek utěšit.

	„Dřív nebo pozdějc, ale najdeme!“

	„Odvedli ji oni?“ zeptal se Benno chabě. To by byla dost hrozivá alternativa.

	„To není jisté,“ oponoval mu Ješek. „Jsou i další možnosti...“

	Benno se na něj podíval s nadějí v očích.

	„Podívej,“ vysvětloval mu Ješek, „ta zastřelená ležela tak divně na boku a nohy měla překřížené přes sebe. Asi takhle,“ ukázal mu nohu přes nohu.

	„No a co z toho?“ zeptal se pochybovačně Benno.

	„No, měla v zádech dva šípy vystřelené z nevelké vzdálenosti, takže si představuju, že padla jako podťatá. To znamená na břicho, s nohama vedle sebe.“

	„Můžeš mít pravdu, chlape!“ zazubil se Benno a začalo mu to docházet. „Takže...“

	„Takže,“ pokračoval Ješek, „teoreticky mohla Bertrada zůstat nějak pod ní. Jak se to stalo, nevím, třeba ta děvečka bránila svou paní, anebo se náhodou potkaly ve dveřích, to se už asi nedozvíme.“

	„To by ale znamenalo, že by ji ti vrazi našli a odvlekli s sebou! To bych jí nepřál ani za mák!“ otřásl se Benno.

	„To není tak jisté,“ zavrtěl Ješek hlavou. „Mohla se sama zpod té zastřelené vyhrabat a později po útoku utéct. Nebo jí mohl pomoct někdo další, kdo tudy projížděl po přepadení ještě před naším příjezdem, a ona pak odešla s ním! A je tu ještě ta třetí možnost, bohužel, že ji vyprostili nájezdníci a odvedli s sebou. Ale to nevidím jako moc pravděpodobné.“

	„Proč?“ zajímal se Benno zvědavě.

	„Protože oni všechny zabili. Nechápu sice proč, ale koho nezastřelili, toho podřezali. Proč by zrovna s ní měli zacházet jinak?“

	„Je přece pěkná, nebo ne?“ nadhodil Benno.

	„Snad,“ připustil pochybovačně Ješek. „Ale nemyslím si, že by někdo v takovéhle situaci zkoumal její půvaby. Ležela v kaluži krve, takže to moc přitažlivě nevypadalo.“

	„Třeba je taky zraněná?“

	„To bychom našli někde stopy krve a ty jsme nenašli. Ani my, ani ty sám! Já tomu prostě rozumím tak, že žije!“

	„Dobře,“ připustil Benno. „A kde tedy je? Někde tady v okolí v lese?“

	„Třeba je dávno doma!“ zasmál se Ješek. „Není to přece až tak daleko, nebo snad ano?“

	To byla skutečně reálná možnost. Bertrada byla dcerou landštejnského hejtmana a lesní statek starého Kuna byl vzdálený dvě či tři hodiny pěšky lesem severním směrem, pod Marksteinem. Bertrada v okolních lesích vyrostla a znala je jako své boty.

	„Teď to ale ověřovat nebudeš,“ odmítl Ješek rázně Bennův nápad dřív, než ho stačil vyslovit. „Tvoje práce je dopravit kupeckou karavanu na Landštejn. A pak se teprve uvidí! Nezapomínejme, že mohla jít i k Landštejnu, takže v tom případě ji cestou potkáme, anebo dokonce do Bystřice!“

	„To by ji ale přece potkali ti dva z nákupu, ne?“ namítl Benno.

	„Máš pravdu, tak tam asi opravdu nešla...“

	„Až ty bastardy dostanu do rukou,“ zasyčel Benno se zábleskem v očích, „rozsekám je na kusy! Proč prostě jen nesebrali dobytek a jídlo, když se chtěli nažrat? Proč u toho museli zabít tři ženské a jednoho neozbrojeného kluka?“

	„Já myslím, že ti s tím rozsekáváním ráda pomůže celá landštejnská posádka,“ odtušil chmurně Ješek.

	Když Odo přijel k opevněné osadě Pomezí, bylo k polednímu. Nad hradem Landštejnem stoupal k nebi dým ze signální hranice a brána Pomezí byla pevně zavřená.

	„Copak mne nepoznáváš, kančí hlavo?“ houkl Odo nahoru na ochoz, kde viděl siluetu strážného.

	„Vidím tě docela dobře, pane Odo,“ odvětil mu klidně strážný, „ale bez souhlasu kastelána nesmím otevřít. Nikomu, ani tobě!“

	„Co se děje?“ chtěl vědět Odo.

	„Ani vlastně nevím,“ odtušil strážný. „Máme poplach, všichni jsou na hradbách a nikdo nesmí dovnitř ani ven. Nad horním Landštejnem hoří signální oheň, ale proč oni vyhlásili stav ohrožení, to zatím nevíme. Kolega už tě šel ohlásit, takže chvíli vydrž, než se vrátí od kastelána.“ Rothbert z Birkenbergu, nový kastelán na Pomezí, dosazený před časem hraběcí vrchností pánů ze Zobingu, příjezd Oda jenom uvítal, protože mu konečně kynula jakási naděje, že se dozví, co se vlastně přihodilo. Velitel landštejnské denní hlídky mu byl dobře znám jako energický a odvážný voják, který má mezi ušima bystrý mozek a umí jej používat. Rothbert ho považoval i za krajana, i když věděl, že Odo pochází se smíšeného manželství, podobně jako většina svobodných sedláků z pohraničního lesa. Mohl si s ním ale popovídat německy, což bylo mnohem příjemnější než s jinými lámat češtinu, která mu zatím dělala velké potíže.

	„Doufám, pane Odo,“ uvítal Rothbert Oda zdvořile v hradní síni hraběcí falce, „že se od tebe něco dozvím!“

	„Jsem ti k službám, můj pane,“ odvětil Odo neméně uhlazeně, „ale sám toho moc nevím...“

	„Jakmile jsme zahlédli nad horním hradem signál, vyhlásil jsem poplach,“ pokračoval Rothbert, „a celé Pomezí uzavřel. Ale nevím vlastně proč? Nic podezřelého jsme neviděli...“

	„Já ale sám nic nevím, můj pane,“ vysvětloval Odo.

	„Viděl jsem taky signál a přišel jsem, jak mi to ukládají platné regule. Jsem landštejnský man a mám povinnosti jasně dané. Ale o co přesně jde, zatím nevím.“

	„Hm,“ zabručel Rothbert rozpačitě.

	„Ale,“ pokračoval Odo pomalu, „přijel bych i tak, protože náš statek byl dnes ráno přepaden a vypálen, takže to jedu ohlásit na hrad!“

	„Sichelbach?!“ vyjekl kastelán překvapeně. „A stalo se někomu...“

	„Stačili jsme včas proklouznout do lesa,“ řekl stručně Odo a dál to nerozváděl. O jejich úkrytu na ostrově neměl vědět ideálně vůbec nikdo, jinak by asi brzy přestal být bezpečným útočištěm.

	„A kým byl přepaden, proboha?“ dotazoval se Rothbert vyděšeně. „To je zase nějaká válka, nebo co?“

	„Nevím, kdo to byl,“ zavrtěl Odo hlavou, „ale bylo jich docela hodně, určitě víc než dvacet. A nevypadali moc jako vojáci, spíš jako loupežníci, ale bůh suď!“

	„Tady v okolí se ale nikdo takový neobjevil,“ ujišťoval ho kastelán spěšně.

	„Věřím, můj pane,“ kývl Odo, „přišli ze severu, z vnitrozemí!“

	„To jakože z Čech?“ nepřestával kastelán vycházet z údivu. „To přece nedává žádný smysl! Přece české vojsko nevypálí statek na české straně hranice!“

	„Jak říkám, nevím. Jako vojsko ale ta banda moc nevypadala...“

	Odo si na Pomezí ustájil oba koně, se kterými od Blata přijel, a kastelánovi slíbil, že až si pro ně přijde, sdělí mu, co se na hradě dozví. Kastelán pochopil, že Odo má v úmyslu na Landštejn někudy proklouznout pěšky, a popřál mu hodně zdaru.

	Rothbert v době založení Landštejna na Pomezí ještě dávno nesloužil, ale celou historii znal dopodrobna z vyprávění. Věděl tedy, že český král Přemysl, blahé paměti, využil krátkého sjednocení vlády v Čechách i na Moravě po smrti moravského markraběte před deseti lety k vznesení nároku na sporné území Landštejnska a Bystřička. Toto území bylo přibližně před půlstoletím rozhodčím řízením císaře Fridricha připojeno k Rakousku a následně se stalo dějištěm masivní kolonizace z rakouské strany, přičemž vůdčí úlohu měla hrabata ze Zobingu. Jako opěrný bod svých kolonizačních aktivit si zvolili opevněnou osadu Pomezí, ležící na zemské stezce, kde si postavili malý kamenný hrad, pevnou fale. Pražská knížata se s odtržením uvedeného území nikdy nesmířila, ale dokud je zaměstnávaly rodové války mezi ústředními suverény a moravskými údělníky, mohli být Rakušané celkem v klidu. Nicméně po povýšení Čech na dědičné království a pevném připoutání Moravy jako markrabství k české koruně, čehož docílil král Přemysl, toho jména první, bylo jasné, že dříve nebo později dojde na jižní hranici k radikální změně poměrů.

	Moravané tehdy Pomezí neprodyšně obklíčili a vnutili obleženým představu, že je budou obléhat tak dlouho, dokud se jejich falce nezmocní. Namísto toho - a mimo jejich dohled - začali budovat pevnou dřevěnou ohradu, která příhodně využila terén sousedního kopce. Když potom bylo palisádové opevnění hotové, nebylo již síly, která by je odtamtud mohla vypudit. Celý podnik stihli za několik předjarních týdnů na samém konci zimy, kdy na zemské stezce není žádný provoz. Stezku potom odklonili, takže neprocházela přes Pomezí, ale přes Landštejn.

	Rakouský vévoda se bál vojenské převahy svého severního souseda a válku proti Přemyslovi nezvedl, takže český král sporné území připojil ke svému království bez dalších potíží. Navíc navázal tajná jednání se Zobingenskými, kterým nabídl, že jim jejich zboží na novém českém území ponechá výměnou za slib věrnosti, s čímž oni bez potíží souhlasili. Vlastnit državy na druhé straně zemské hranice bylo ostatně celkem běžné. Jediné oč přišli, byl výběr cel a mýta na zemské stezce, které byly propříště připsány nově založenému Landštejnu. A v areálu vymezeném dřevěnou palisádou se začal stavět nový mohutný kamenný hrad.

	Rothbertovi blesklo hlavou, že dnešní situace je na první pohled velmi podobná té před deseti lety. Jen role se poněkud obrátily, dnes byl v ohrožení nový královský hrad. Jestli se jedná o neprodyšné obklíčení jako tenkrát, nebylo zatím možné zjistit. Z kouřového signálu nebylo možno nic poznat a v okolí Pomezí se nic neobvyklého nedělo.

	Odo vyklouzl z branky v hradbách a seběhl dolů z vysokého válu. Rychle přeběhl vymýcené předpolí a vběhl do lesa. Pomezí nechal za zády a na chvíli se ukryl za vývratem, aby se mu zklidnil dech. Poslouchal tiše zvuky lesa a pak se pomalu vydal kupředu sotva znatelnou pěšinou. Na místě byla zvýšená opatrnost, protože nebylo jasné, co ho na jeho cestě může čekat. Nouzový signál landštejnského hradu mohl znamenat obklíčení anebo i jiné ohrožení. Z toho důvodu se Odo ani nesnažil na hrad dojet nebo dojít po hlavní cestě: Nechtěl upadnout do léčky. Namísto toho zvolil pěšinu, kterou běžně používali hradní manové, pokud chtěli na hrad proklouznout nepozorovaně.

	Přeskočil Podleský potok a po chvíli začal stoupat do příkrého svahu. Pěšinka byla zanedlouho na samé hranici schůdnosti, klikatila se mezi mohutnými žulovými skalisky a prudce mířila vzhůru. Odo měl na sobě výstroj a výzbroj, kterou si oblékl již ráno, a její váha ho nutila k častým přestávkám kvůli odpočinku.

	Nakonec nad sebou přece jen uviděl hrad.

	Dřevěná palisáda, která obepínala předhradí, se na západní straně kopce těsně přimykala k příkrému skalnímu výchozu. Na krátkém úseku skalisko dřevěnou hradbu přerušovalo. A právě tam bylo možné ohrazení překonat. Nebylo to nic jednoduchého, bylo potřeba vědět, kde jsou na skále vhodné chyty, ale pro člověka, který tudy procházel mnohokrát, šlo o rutinní úkol.

	Úzký prostor za dřevěnou hradbou neměl nijak vznešenou úlohu, v podstatě šlo o odpadní jámu, kam se sypaly odpadky z kuchyně a kam dopadaly fekálie z latrín zavěšených při koruně kamenné hradní zdi vysoko nad Odovou hlavou.

	Případný vetřelec by i po vniknutí do této pomyslné kapsy neměl vyhráno, do vlastního hradu vedla ještě dlouhá cesta. Musel by obejít hrad na jižní stranu a pak přejít přes padací most a pevnou hradní bránu. A po celou dobu by byl vystaven střelbě z koruny hradních zdí. Když se Odo škrábal po skalisku vzhůru, byl si dobře vědom, že ho z hradního podstřeší bedlivě sleduje strážný, který na něj velice dobře vidí a pečlivě zkoumá každý jeho krok. A pokud se mu bude zdát jakkoli důvodně podezřelý, bez milosti ho sestřelí dolů.

	Strážní o tajné stezce pochopitelně věděli a nepřetržitě ji hlídali. Rozhodně však nebyli cvičeni k tomu, aby stříleli na všechno, co se hýbe. Pokud by se spletli a ohrozili vlastního kamaráda, přístupová cestička by ztratila smysl. Proto raději riskovali, že nechají proklouznout nezvaného hosta, kterého si později před bránou budou moci důkladně prohlédnout z větší blízkosti. Jejich nepříjemnou pozornost by pochopitelně přilákalo, kdyby se po pěšince drápala najednou větší skupina lidí, protože to by neodpovídalo zavedené praxi. Manové totiž přicházeli jednotlivě, i proto, aby na tajný přístup zbytečně neupozornili.

	Z toho důvodu na strážného nikdy nemávali ani nevolali a ani on jim nic nesignalizoval. I on si byl dobře vědom, že ho mohou odněkud pozorovat cizí oči. A proč někomu nevítanému poskytovat zbytečně návod?

	Když si Hartleb a Odo vyměnili informace, měli oba o čem přemýšlet.

	„Takže dvě napadení v jednom dni, to je ale podivná náhoda!“ ušklíbl se Hartleb.

	„To náhoda určitě není,“ namítl Odo. „Na takovéhle náhody já nevěřím!“

	„Musí jich být hodně,“ dumal kastelán. „Když můžou být najednou na více místech...“

	„U nás jich bylo určitě aspoň třicet,“ poznamenal Odo. „Přišli si zadarmo naspížovat zásoby a pak se přesunuli k hradu. Starost mi ale dělá, odkud přišli.“

	„Z vnitrozemí...

	„Ano!“ kývl Odo. „Přišli ze strany, odkud by teoreticky nikdo přijít neměl, protože tamtudy nevedou žádné známé cesty. Samozřejmě, místní lidi znají lesní stezky a používají je, ale takováhle banda bůhví odkud by o nich neměla mít ponětí! V lese je spousta různých pěšin, cožpak o to! Všelijaké chodníčky divoké zvěře k vodě a podobně, ale nikam daleko nevedou. Vydat se nazdařbůh do hraničního lesa, bez toho, abych věděl, kam přesně dojdu, to přece není možné. A na sever od Sichelbachu široko daleko není jediné sídlo, pokud nepočítám těch pár landštejnských manů, kteří v okolí mají svá hospodářství. Jak se tam tedy ti nájezdníci dostali?“

	„Třeba měli průvodce...,“ nadhodil Hartleb.

	„Nevěřím, že by nás zradil někdo z místních lidí, co tady na hradě slouží,“ odtušil Odo. „Musel by být blázen a sám proti sobě, aby někoho protáhl lesem mimo známé cesty. Dneska přišli loupit ke mně, zítra přijdou k němu! Jakmile cizinci zjistí, kudy se pohybovat, už jim to nikdo z hlavy nevytluče. Nevěřím, že by se mezi místními many našel nějaký takový hlupák. V tomhle jsme všichni na jedné lodi.“

	„Třeba je to někdo z jižní strany hranice?“ navrhl Hartleb.

	„Připusťme...,“ kývl Odo. „Jedna věc je, že by musel dobře znát severní stranu hvozdu, a to není jenom tak. Chodníky v lese se časem mění, kudy šlo projít vloni, to už letos jde špatně, takže staré vědomosti by mohly být snadno k ničemu, a hlavně, neznámého člověka bychom si asi všimli, kdyby se tu potuloval. Je ještě jedna věc...“

	Hartleb zvědavě povytáhl obočí.

	„Vycházejme z toho, že nás napadli Rakušani,“ přemítal Odo. „Pak by ten průvodce musel celou tu tlupu nějak nepozorovaně protáhnout lesy kolem Landštejna, aby mohli potom přijít ze severní strany. To přece není vůbec nic jednoduchého! Aby si jich absolutně nikdo nevšiml? A celou dobu mimo známé cesty?“

	„Třeba to nejsou Rakušani,“ řekl Hartleb. „My vycházíme z toho, že náš jediný možný nepřítel je na jih od zemské hranice. Ale co když je to jinak?“

	„Ale to přece nedává žádný smysl, můj pane,“ protestoval Odo. „Proč by z Čech nebo z Moravy útočili na svůj vlastní pomezní hrad? Zvláště teď, když král Přemysl uspořádal poměry mezi Čechami a Moravou tak, že obě země jsou trvalými spojenci?“

	„Třeba jsou to opravdu jenom obyčejní silniční lupiči.. “ „V takovém počtu? A pod jediným velením? S tím jsem se tedy ještě nesetkal,“ vrtěl Odo hlavou. „Vždycky pracují v menších skupinách, aby nebyli moc nápadní a nedali se tak snadno vystopovat. Proč by se najednou chovali jinak? A jak by se vůbec dali dohromady? A proč by se podřizovali jednotnému velení? To mi vůbec nejde na rozum!“

	„A co vlastně chtějí,“ připojil se kastelán. „Dobýt Landštejn? Ten útok se zdál, jako by tomu nasvědčoval...“

	„Chtělo by to jednoho z nich odchytit, aby mluvil!“ prohlásil Odo. „To by nám mnohé vysvětlilo a mohli bychom snadněji vymyslet, jak se jim dostat na kobylku!“

	„V každém případě je jich teď o sedm míň!“ zazubil se kastelán. „A to není špatný začátek! My jsme ztratili jenom jednoho chlapa. Bohužel! Dostali ho zákeřně. Ale pokud bychom jich měli každý den zlikvidovat sedm, asi by za chvíli nebylo koho vyslechnout.“

	Toho dne ale Smrt neřekla svoje poslední slovo. Benno vedl spolu s dalšími třemi vojáky kupeckou karavanu k Landštejnu a kromě okolí sledoval i západní oblohu. Zatažené nebe neslibovalo nic příjemného a déšť znamenal jenom komplikace. Na jedné straně obtížné putování v těžkém terénu a na druhé straně práci navíc při následném důkladném ošetření zbraní a zbroje proti rzi. Proto by Benno určitě nic nenamítal proti co nej rychlejšímu cestování, ale bylo jasné, že rychlost kolony se bude jako vždy podřizovat rychlosti nej pomalejšího soumara. Popohánět kupce nemělo valný smysl, jenom by to zvyšovalo jejich - už tak značnou - nervozitu. Benno mohl jenom doufat, že vydatný liják, který slibovala temně zbarvená obloha, se přižene, až budou na Pomezí, tedy v suchu a v bezpečí.

	Karavanní průvodci, landštejnští vojáci, pravidelně projížděli podél kupeckých povozů tam i zpět a jako ovčáci hlídali, aby se jim žádná ze svěřených oveček nezatoulala. Mezi Blátem a Hnědým potokem vedla stezka nepříliš hustým lesem, takže nebezpečí přepadu ze zálohy bylo v těchto místech malé. I Bláto bylo v tomhle ohledu bezpečné, protože stezka se točila přes pevnější ostrůvky v močálu a nebylo možné se k ní nepozorovaně přiblížit. Nej horší úsek byl mezi Blátem a Pomezím, kde se silnice vinula poblíž opuštěného Konrádova statku hustým tmavým lesem. Po obou stranách byly navíc roztroušené obrovité žulové balvany, které poskytovaly dobrý úkryt v těsné blízkosti vozovky. Benno věděl, že pokud by karavaně skutečně hrozilo napadení, bylo by to právě tam.

	Kritickým úsekem bylo potřeba projet v semknutém sledu a žádný z povozů nesměl zůstat izolovaný. Tempo nebylo tak důležité jako sevřený sled, kolo na kolo.

	Benna, který jel v čele kolony, příliš nepřekvapilo, když začaly z obou stran z hustého podrostu létat šípy, ale to, že byly velmi přesné. Jedna střela ho zasáhla ze strany do hlavy a druhá trefila jeho koně, který se vyděšeně vzepjal a otřeseného Benna shodil na zem.

	Benno měl hlavu chráněnou kapucí drátěné košile, ale hrot šípu ji poškodil a tečným nárazem roztrhl kůži nad levým spánkem. Skráň se mu vzápětí zalila krví, která začala hojně stékat po vlasech a po krku za spodní tuniku. Benno ležel bezmocně na zemi a pomalu se vzpamatovával. Slyšel všude okolo sebe řev kupců a jejich doprovodu, kteří se snažili krýt před přilétajícími střelami. Věděl, že pokud vstane, okamžitě se stane terčem neviditelných střelců. Jak si všiml, i ostatní napadení hledali především úkryt na zemi. Snažili se nasoukat pod vozy, anebo mezi zvířata v karavaně.

	„Zalezte a kryjte se!“ zařval Benno celkem zbytečně, protože ostatní pudově vycítili, co je potřeba udělat.

	Po důkladné střelecké přípravě se dal čekat útok na meče, který by vyřídil zbylé poutníky a umožnil útočníkům přepadené oloupit. Benno měl meč i štít po ruce, ale úder do hlavy ho dokonale vykolejil. V uších mu hučelo a před očima měl mžitky. Věřil ale, že se sebere natolik, aby neprodal svoji kůži lacino.

	Opatrně se rozhlížel, co se stalo s ostatními landštejnskými pro vody, které mohl snadno rozeznat podle pláštěnky s bílým pruhem. Zahlédl však jenom dva ze svých tří kamarádů. Oba bezvládně leželi zasaženi šípy a nehýbali se.

	Účastníci karavany, kteří se ozbrojili již na Hnědém potoce a byli celou cestu jako na jehlách, pochopili, že musejí očekávat útok lapků tělo na tělo, a připravili se.

	Skrytí útočníci však zjevně nikam nespěchali. Drželi přepadené na zemi pod vozy, a pokud někdo vystrčil hlavu, stal se terčem ostřelování. Zdálo se, že kalkulují s tím, že tímto způsobem přepadené co nejvíce oslabí a pak je ztečí dorazí.

	Karavanu nakonec zachránil prudký liják, který se spustil jako na zavolanou. S mokrými tětivami se střílet nedalo, takže útočníci mohli jedině zaútočit ztečí. Druhou možností bylo karavanu obklíčit a počkat, až déšť přejde.

	Na to ale Benno čekat nehodlal. V nej prudším dešti oběhl všechny vozy, poručil všem ozbrojencům se štíty a meči vystoupit z vozů na cestu a seřadit se po obou stranách kolony. Pak zavelel a karavana se pohnula vpřed. Zabité vojáky naložili na jeden z povozů a jeden z kupců se ujal provizorního ošetřování zraněných ve svém voze. I Benno dostal na hlavu obvaz z čistého plátna, ale tržná rána ne a ne se zavřít a stále hojně krvácela.

	Po obou stranách stezky byl slyšet čilý pohyb četných nohou v lesním podrostu, jak útočníci sledovali karavanu, ale nakonec se k přímému útoku neodhodlali. Benno víceméně uhodl, že k napadení meč proti meči se necítili být v dostatečné přesile a nechtělo se jim riskovat zranění, či dokonce vlastní životy. Zdecimovat karavanní doprovod šípy, to by jistě bylo bývalo žádoucí, ale odvážit se přímého souboje s ozbrojenými obránci, to bylo něco docela jiného!

	V hustém dešti přijela karavana před bránu opevněné osady Pomezí. Strážný pochopil, že jde o kupeckou kolonu, nepoznal ale doprovod. Obvyklé landštejnské pláštěnky s bílým pruhem nebyly vidět, takže se pochopitelně obával léčky.

	Navíc chlapík v čele karavany, s bílým hadrem na hlavě, měl svoji pláštěnku celou zakrvácenou.

	„Co jste zač?“ houkl strážný z lávky nad bránou.

	„Otvírej, Křivohubko,“ zařval na něj zakrvácený jezdec, „to jsem já, Benno! Byli jsme napadeni!“

	„Benno! Nepoznal jsem tě!“ omlouval se strážný, kterému hned došlo, že jeho přezdívku nemůže znát nikdo nepovolaný. „Vydrž! Nesmím nikoho pustit bez kastelánova souhlasu. Máme tady pohotovost. Ohlásím vás!“ A zařval na někoho dole za hradbou, aby zavolal kastelána Rothberta.

	Rothbert pochopitelně karavanu na Pomezí pustil. Cestující kupci byli pro osadu Pomezí zdrojem nezanedbatelných příjmů, protože zdejší hostinec s výbornou kuchyní a ubytováním byl vyhlášený. Navíc se na Pomezí mohlo najednou ubytovat daleko více lidí než na blízkém Landštejně, kde byly podmínky podstatně skrovnější.

	První, ke komu Rothbert po otevření brány zamířil, byl pochopitelně Benno.

	„Co se stalo, pane Benno?“ chtěl vědět a pomáhal zraněnému Bennovi z koně. „Jsi samá krev!“

	„Byli jsme pod Konrádovým statkem napadeni!“ informoval ho Benno.

	„Kým, proboha?“

	„Nevím,“ přiznal Benno, „z lesa jenom lítaly šípy! Zabili mi tři lidi! A mezi kupci je fůra zraněných! Nechám ti je tady a musím hned na Landštejn!“

	„Počkej!“ chytil ho Rothbert za ruku. „Tam nemůžeš!“

	Na udivený Bennův pohled hned upřesnil: „Landštejn byl dnes ráno taky napadený. Svolává many signálním ohněm.“

	„Co neříkáš!“ vyděsil se Benno. „Kým byl napadený? Co se to sakra děje?“

	„Já nevím,“ přiznal Rothbert. „Když jsem viděl signál, vyhlásil jsem pohotovost. Ale proč vlastně, to nevím.“

	„Inu, asi jsi dobře udělal,“ pochválil ho s úsměvem Benno. „Soudě alespoň podle přepadení jenom pár kroků odsud.“

	„Byl tady i tvůj bratr!“ sdělil mu kastelán.

	„Odo?“ podivil se Benno. „A kdy?“

	„Asi v poledne,“ upřesnil Rothbert. „A nepřinesl dobré zprávy...“

	„Jaké zprávy?“ zeptal se zmateně Benno.

	„Sichelbach byl vypálen!“ pípl kastelán potichu.

	„Cože?!“ zařval Benno a chytil ho za ruku. „Stalo se někomu něco?“

	„Ne, buď v klidu,“ klidnil Benna kastelán. „Prý všichni stačili včas vyklouznout do lesa...“

	Spíš na ostrov, pomyslel si Benno, ale to pan Rothbert vědět nemusí.

	„Ještě něco říkal?“ pídil se Benno.

	„Prý že nějaká hodně velká banda ráno přepadla váš statek. Prý přišli z Čech...“

	„Z Čech?“ vyděsil se Benno.

	„Ano, z vnitrozemí, říkal Odo,“ potvrdil kastelán.

	„Taky mi to připadalo divné...“

	„Máš pravdu, pane,“ přisvědčil Benno, „to je opravdu divné!“

	Vždyť tam nejsou žádné všeobecně známé cesty, pomyslel si znepokojeně.

	„Odo jel na Landštejn?“ zajímal se Benno.

	„Nejel, ale šel!“ odpověděl významně kastelán. „Koně si ustájil tady a šel tam přes les. Předpokládám, že je tudy nějaký utajený přístup...“

	Benno se na něj pátravě podíval a v duchu se dohadoval, co všechno kastelán vlastně ví.

	„Inu, to je dobrý nápad,“ řekl Benno po určitém váhání. „Udělám to taky tak! Signál z Landštejna jsme v dešti neviděli. Ale je jasné, že obě brány můžou být pod dohledem obléhatelů. Byla by chyba, kdybych se nechal polapit. Děkuju ti, pane!“

	„Za málo,“ kývl Rothbert. „Odo mi ostatně slíbil, že až si přijde pro koně, řekne mi, co se vlastně děje.“

	„To ti taky rád slíbím,“ usmál se Benno. „Ale v každém případě musím na Landštejn podat hlášení.“

	„To chápu,“ přikývl kastelán, „hned tři napadení v jediném dni, to není jednoduchá situace.“

	„Ne tři, ale čtyři,“ opáčil chmurně Benno. „Naneštěstí ani já nemám dobré zprávy.“

	Rothbert jenom pootevřel údivem ústa. „A co...?“ vykoktal.

	„Hostinec na Hnědém potoce byl bohužel taky přepaden.“

	„Cože?“ zvolal Rothbert vyděšeně.

	„Všechny pobili a odehnali dobytek!“

	„A přežil to někdo?“

	„Bylo tam celkem sedm lidí,“ upřesňoval Benno.

	„Dva byli v kritické době nakupovat v Bystřici, těm se tedy nestalo nic. Našli jsme tam čtyři mrtvé. Jedna chybí, nenašli jsme ji...“

	„Ji? Koho?“

	„Bertradu, dceru Kuna Dlouhého,“ zabručel Benno.

	„Vím,“ kývl Rothbert, „ona to tam vede... Jistě,“ mávl rukou, „střídá se se svou sestrou a předtím i s Odovou ženou. Ale...,“ usmál se na Benna povzbudivě, „...pokud jste ji nenašli, tak je to dobrá zpráva, ne?“

	„Kéž bys měl pravdu, můj pane,“ řekl Benno zkroušeně. Kastelán mu rozuměl, protože dobře věděl o blízkém vztahu obou mladých lidí.

	„Co to má všechno být,“ podivil se rozčileně Rothbert.

	„To už je zase válka, nebo co? A kdo s kým má vlastně válčit? Proč nám konečně nedají pokoj?“

	Benno se pro sebe musel usmát. Pochopil, že Rothbert si už stačil osvojit zdejší obvyklé dělítko na „my, co si tady v klidu žijeme v lesích“ a „ti ostatní, co nám nedají pokoj“.

	Ehrenfrid Zwettier přijel do Heidenreichsteinu celý ztuhlý. Nejenom že se citelně ochladilo, ale hlavně lilo jako z konve. Voskovaná plachta jeho vozu poskytovala jakous takous ochranu zboží před deštěm, ale ideální to samozřejmě nebylo. Ideální by bývalo bylo zamířit někam pod střechu, někam do útulného zájezdního hostince, a nepohodu přečkat. Jenže tentokrát se jednoduše nechtěl nikde zdržovat.

	Děvče, kterého se ujal na Hnědém potoce, potřebovalo lékařskou pomoc a tu si Ehrenfrid nedokázal představit jinde než v bezpečí svého domova.

	Ani jeho pomocníci nic nenamítali, nečas byl prostě takový, že se už těšili, jak se zavrtají v pelechu pod přikrývky a pořádně se vyhřejí.

	Okamžitě, jakmile vjeli do dvora u jeho domu, chvátal Ehrenfrid za manželkou, aby s ní domluvil další postup. Jeho žena Himiltruda byla sice po všech stránkách zdatnou manželkou, ale měla svoje mouchy, a hlavně si zakládala na tom, že v domácnosti se nesmí dít nic bez jejího vědomí a svolení. Proto bylo nesmírně důležité, aby se s ní šel Ehrenfrid nejprve naoko poradit a vyžádal si její souhlas. Bylo sice jasné, že poraněné děvče Himiltruda nevyžene, ale forma je forma. A Ehrenfrid se se svojí ženou jenom velmi nerad hádal, měla hbitý a ostrý jazyk a na všechno měla svůj názor.

	Kupcova žena podle očekávání nijak neprotestovala a běžela připravit lůžko v komnatě pro hosty, kam potom Vilém bezvládnou Bertradu odnesl.

	„Bože můj,“ spráskla ruce Himiltruda, „vždyť je to ještě děvčátko! Mohla by být stará jako naše Frída!“

	Ehrenfrid si byl sice jistý, že jejich vyvdaná dcera je o nějaký ten rok starší, ale do plané debaty se pouštět nechtěl. Namísto toho poslal Viléma, aby zašel pro lékárníka, a poté oba své pomocníky propustil a vyplatil jim odměnu za vykonanou obchodní jízdu.

	Přivolaný lékárník současně působil jako medikus a u obyvatel tržního městečka Heidenreichsteinu se těšil značné důvěře. Zraněnou ohledal a pak zamyšleně řekl:

	„Dýchá mělce, ale pravidelně, řekl bych, že to bude dobré. Je ale po té ráně do hlavy v bezvědomí, a než přijde k sobě, může trvat den anebo taky týden!“ Pokrčil rameny. „Pánubohu poručeno, uvidíme, jak se to bude vyvíjet. V každém případě teplé lůžko a klid nemůže nic pokazit!

	Možná si nebude nic pamatovat a bude jí špatně. Každopádně je teď v rukou božích!“

	Po odchodu medika se s ženou rychle poradili, co dál.

	„Počkáš tu u ní?“ zeptal se Ehrenfrid manželky. „Já zaskočím na hrad.“

	„Nepočkalo by to do zítra?“ opáčila Himiltruda.

	„Nechceš se najíst?“

	„Radši tam zajdu hned,“ zavrtěl kupec starostlivě hlavou. „Ten masakr na Hnědém potoce by mohl mít nějaký větší význam. Ohlásím to purkrabímu a ať se pak zařídí podle svého. Určitě by ale bylo zbytečné si to u panstva polepit kvůli nějakému hloupému zdržení.“

	Benno spěchal k Landštejnu, protože se chtěl dostat přes palisádu, než se úplně setmí. Déšť, který se proměnil v drobné mrholení, už sám o sobě výrazně snižoval viditelnost. Běžel v podstatě v Odových stopách, až mu krev bušila ve spáncích. Po chvíli cítil, že se mu rána zase otevřela a teplá krev mu začala prosakovat obvazem.

	Benno si byl dobře vědom, že ho strážný z podstřeší bedlivě sleduje, a odolal pokušení, že mu zamává. Pláštěnka s bílým pruhem byla tak zacákaná čerstvou i zahnědlou krví, že by možná jenom připoutal nežádoucí pozornost.

	Dával si velký pozor, aby na mokrých skaliscích působil dostatečně jistě, protože si byl vědom, že kdyby nějak nadmíru tápal, mohl by strážný zahájit střelbu. V jedné chvíli mu blesklo hlavou, že jednu střelu už dneska schytal, takže druhá mu nemůže nijak ublížit, ale pak si takový pitomý nápad rychle vyhnal z mysli.

	Hlídka v podstřeší si podivného chlapíka s bílým šátkem na hlavě dobře všimla, ale nepoznala ho. Od okamžitého zacílení a střelby ji však odradily zkušené pohyby, se kterými se neznámý vyšplhal po skalisku, jako by to dělal každý den. Strážný se tedy rozhodl, že dá návštěvníkovi ještě šanci.

	Benno se dostal bezpečně za dřevěnou palisádu a přeběhl na jižní stranu kamenného jádra hradu. Padací most byl vytažený, což bylo s příchodem soumraku obvyklé opatření. Hlídky, které strážily na dřevěné palisádě, Benna zaregistrovaly, ale nevěnovaly mu další pozornost. Věděly, že pohyb mezi hradem a palisádou hlídají strážní v podstřeší, a jejich úkolem naopak bylo nespouštět oči z předpolí mezi palisádou a okolním lesem.

	Benno došel až k bráně a postavil se proti střílně nad ní. Byl si jistý, že nikdo mimo hrad, tedy především z okolního lesa, už na něj nevidí, a tak mávl proti střílně a zvolal: „To jsem já, Benno! Otevři mi branku!“

	Most zůstal vytažený. Benno se spustil do příkopu a na druhé straně se vydrápal k úzké brance, která se pro něj otevřela.

	„Hrome, Benno,“ řekl Blažej, který bránu hlídal, „jsi to vážně ty! Málem jsem tě sundal!“

	„Tak bys mě trefil podruhé, no!“ houkl rozmrzele Benno. „Už jsem dneska jednu do kožichu dostal. Vlastně,“ opravil se, „ne do kožichu, ale do hlavy.“

	„Jsi samá krev! Mazej dovnitř!“

	Kupec Ehrenfrid se převlékl do suchého oblečení a spěchal na hrad. Heidenreichstein byl postaven přibližně před půlstoletím pány z Hirschberka na skalnatém suku obklopeném ze všech stran vodou. Potokem podmáčené louky stavitelé hradu vylepšili systémem hrází, které způsobily vzdutí potoka a jeho rozlití do značné šířky. Tím vytvořili z pomezního hradu prakticky nedobytnou pevnost.

	Na přilehlé křižovatce obchodních cest postupně vzniklo malé tržní městečko, které pod ochrannými křídly pevného hradu dobře prosperovalo.

	Ehrenfrid, podobně jako ostatní kupci, prokazoval svoji věrnost majitelům panství tím, že jim poskytoval informace z míst, která navštívil při svých obchodních cestách. A dával si dobrý pozor, aby jeho údaje byly vždy ucelené a fundované. Za to pochopitelně očekával ochranu a vlídné zacházení ze strany vrchnosti a pochopitelně také občasný při výdělek, pokud se naskytne poptávka po jeho zboží.

	Purkrabí heidenreichského vodního hradu, pan Heinrich z Garsu, se sice velice podivoval pozdní Ehrenfridově návštěvě, ale kupce bez prodlení přijal. Věděl, že kupec má jistě dobré důvody, proč žádá o neodkladné slyšení.

	Heinrich z Garsu byl urostlý rytíř ve středním věku, příjemné tváře a uhlazených způsobů. K jeho nej důležitějším přednostem patřily bystrý úsudek a cílevědomost, které provázely jeho rod již po několik generací. Právě tyto vlastnosti umožnily původně bezvýznamným ministeriálům strmý společenský vzestup.

	„Co tě přivádí, milý Ehrenfride, v tuto pozdní hodinu?“ otázal se purkrabí vlídně svého návštěvníka a nabídl mu pohár horkého vína s medem. Když si vyposlechl kupcovy dnešní zážitky a vylíčení vyvraždění osazenstva hostince na

	Hnědém potoce, změnil se výraz jeho tváře z mírného pobavení na chmurnou ostražitost.

	„Dobře jsi udělal, Ehrenfride,“ pochválil svého hosta, „že jsi mne o tom hned zpravil. Není to sice hned za humny, je to poměrně daleko od nás, ale kdo ví? I malá a nenápadná jiskřička by mohla zažehnout velký požár!“

	„Právě to jsem si myslel, můj pane,“ sklonil kupec pokorně hlavu.

	„Ne, že by se něco podobného nikdy nestalo,“ pokračoval zamyšleně kastelán Heinrich. „Ale vždycky je to ve válce, a ne v míru. A já o žádném válčení nic nevím! Ostatně takhle brzy zjara bývá ještě obvykle klid.“

	Pokud si nenecháváš něco pro sebe, o čem já nevím, pomyslel si Ehrenfrid poněkud kysele, ale svému pánovi bez váhání přikývl.

	„Bylo by dobré se o tom dozvědět víc, než přijmeme nějaká opatření,“ rozumoval kastelán.

	„Pane purkrabí,“ oslovil jej kupec opatrně a Heinrich se spokojeně pousmál, protože titulaturu purkrabího slyšel raději než starší a již z módy vycházející oslovení „kastelán“. „Přivezl jsem odtamtud děvče, které jako jediné ten masakr přežilo. Je zatím bez sebe, ale pokud se postaví na nohy, mohlo by něco povědět.“

	„To by šlo,“ odvětil purkrabí s nadějí v hlase. „Byl u ní medikus?“

	„Byl,“ kývl kupec. „Má pořádnou bouli na hlavě, jinak ale nic nenašel. Prý že je v rukou božích...“

	„Ale jistě,“ mávl rukou purkrabí. „Rána do hlavy je vždycky ošidná a může skončit všelijak. Uvidíme! V každém případě ji pečlivě hlídej, určitě s ní budu chtít mluvit. Pokud se tedy probere.“

	„Chtělo by to zašít!“ mudroval Hartleb, když uviděl zakrváceného Benna. Nechal poslat pro hradního kaplana, který měl kromě jiného určité medicínské znalosti a vyznal se v ošetřování zranění a léčení neduhů všeho druhu. Krvácím jako podřezaná slepice, nadával v duchu Benno, kdy už tomu bude konec? A kolik vlastně mám v sobě krve?

	Připadalo mu, že krve ztratil opravdu hodně, a bezděky mu vytanulo na mysli, jak to asi bude vypadat, až mu všechna krev dojde. Usne? A už se neprobudí?

	Oči se mu klížily a najednou si nebyl jistý jestli únavou, anebo nastává obávaný konec.

	Kaplan přispěchal s brašničkou, ve které měl lékařské nástroje, a rychle Bennovi ohledal zranění.

	„Dobré to bude, žádný strach,“ poklepal Benna po rameni. „Pár dní na lůžku odpočívat, aby se obnovily síly, a bude to v pořádku.“

	„Krvácím jako podříznuté podsvinče,“ stěžoval si Benno.

	„Kůže na hlavě je jemná a hodně prokrvená,“ vysvětloval kaplan, „takže to krvácení k tomu patří. Chtělo by to, aby se rána zatáhla. Šlo by to zašít, ale možná je to zbytečné trápení. Zkusím něco jiného!“

	Břitvou oholil okolí rány, opatrně, aby se rána znova doširoka neotevřela, ale mírnému krvácení se stejně neubránil. Pak vyňal z malé krabičky jednoduchý stříbrný řetízek s velkými oky a dvě z nich malými kleštičkami oddělil. Jemně je roztáhl, přejel s nimi nad plamenem svíčky ve svícnu a jedno po druhém použil na stažení tržné rány, když kůži po obou stranách zranění očky pevně stiskl k sobě. Vychlípené cípy kůže se spojily na dvou místech a krvácení se viditelně zmírnilo. Pak kraje rány pomazal hojivou mastí a něžně, ale pevně, přiložil nový obvaz.

	„Dokážeš spát na jedné straně?“ zeptal se. „Možná to bude držet, ale nepokoušel bych to a neležel bych na tom.“

	„Díky, otče,“ řekl Benno.

	„Ta očka pak sundáme,“ nabádal ho kaplan. „Uvidíme, jestli to bude fungovat, ale mohlo by se to hodit i ostatním, tak ne, že mi s tím někam utečeš!“

	„To určitě ne,“ mávl rukou Benno rezignovaně, „dneska bych daleko neutek!“

	S pomocí kaplana se odebral na lůžko ve vojenské ubikaci a vysílený brzy usnul.

	Radimír se utábořil se svými muži v mělkém údolíčku sevřeném ze tří stran poměrně prudkými stráněmi. Po dně údolí protékal malý potůček s čistou vodou. O několik set kroků dál se potom vléval z pravé strany do potoka Pstruhovce. Hrad Landštejn z údolíčka vidět nebyl, a tak Radimír logicky usoudil, že ani z hradu nebude vidět jejich ležení. To poslední, co mohl potřebovat, by bylo přepadení ze zálohy. Takto se ale cítil v bezpečí a neměl nic proti rozdělání ohňů.

	Dobytek, který ukořistili na Sichelbachu a na Hnědém potoce, poručil zahnat níž po proudu potoka, aby se vyvaroval znečištění své pitné vody. K hlídání živé zásobárny masa vyčlenil několik lidí, kteří měli za úkol především zajistit dobytčata tak, aby se jim nerozutíkala po lesích.

	S dosavadním vývojem situace byl Radimír nadmíru spokojený, všechno v podstatě běželo jako po másle, až na několik drobných zádrhelů. Ale jak se říká, když se kácí les, tak létají třísky! A ke splnění úkolu, který dostali od svého pána, se přiblížili mílovými kroky. Alespoň tak to Radimír vnímal.

	S výběrem ležení byl také spokojený, i když trochu mrzutě zaznamenal, že v podstatě neměl jinou možnost. Ne, že by v okolí nebylo dost dolíků u potoka s čistou vodou. Ale na sever a východ od Landštejna bylo pouze povodí Pstruhovce a z druhé strany, v povodí Podleského potoka, by měl v zádech opevněné Pomezí. To sice nebudilo takový respekt jako mohutný kamenný hrad Landštejn, protože vály a ohrazení Pomezí bylo staršího provedení, ale vojenskou posádku osada měla. A landštejnští, ve spojení s Pomezím, by mohli Radimírovy muže lehce vzít do kleští.

	Radimír se pochopitelně pro všechny případy pojistil a postavil k oběma branám landštejnského podhradí hlídky, aby ani myš neproklouzla dovnitř ani ven. Tím chtěl čelit nebezpečí nenadálého protiútoku z hradu.

	Nejlepší by bylo samozřejmě Landštejn obklíčit, nejlépe i s Pomezím, ale na to neměl dost lidí, jak si Radimír trpce uvědomil. Navíc, po dnešku sedm chlapů ztratil. Musí si tedy nějak vystačit s tím, co má.

	Jeho chlapi si zatím užívali u ohňů dnešní kořisti z Hnědého potoka, odkud přivezli několik soudků piva a vína, takže někteří už byli značně opilí.

	„Co vy dva, truchliví bratři?“ otočil se Radimír na své dva spoluvelitele a zasmál se. „Něco se vám nezdá?“

	Řečnická otázka to nebyla a oba pochopili, že otázka má svůj skrytý význam.

	„Nevím, pane,“ odvětil zamyšleně Šebek. „Přiznám se, že jsem si to představoval trochu jinak...“

	„Jak, panebože?“ podivil se Radimír. „Naší úlohou bylo ochromit provoz na stezce. A troufám si říct, že jsme toho docílili. Anebo snad ne? Myslíš, že teď někdo na stezku vyjede? Po tom, co dnes bylo? Vždyť tamti,“ ukázal směrem, kde tušil hrad Landštejn, „jsou zalezlí jako krysy a nevystrčí ani nos!“

	„Bylo ale potřeba povraždit tolik lidí?“ zeptal se chabě Všebor. „To přece nebylo nutné?“

	„To jsi asi zapomněl na ty čtyry chlapy, o které jsme přišli na tom Sichelbachu, nebo jak se ta díra jmenuje. Tak jsme prostě na Hnědém potoce srovnali skóre a basta,“ houkl naštvaně Radimír. „Vlastně vedeme jedna nula!“ zasmál se. „Pokud vím, tak tam zůstalo ležet pět lidí.“

	„Ale s naší věcí neměli nic společného,“ mínil unaveně Všebor. „Nebyli ani ozbrojeni! Když budeme takhle řádit, budou nás za chvíli honit všichni lidi z široka daleka.“

	„Bojíš se snad?“ zeptal se Radimír posměšně.

	„O to nejde,“ podíval se mu Všebor pevně do očí.

	„Ničemu jsme tím neprospěli, akorát jsme zažehli plamen pomsty, to je celé!“

	„A kdo se nám asi bude mstít?“ posmíval se Radimír.

	„Sedláci s vidlemi v rukou? Anebo snad posádka Landštejna? Ta sedí v díře a třese se strachy!“

	„Stačilo přece jenom odehnat dobytek, ne?“ nedal se Všebor. „Mohli jsme to tam zapálit, ale to jsme bůhvíproč neudělali!“

	Na to Radimír odpověď neměl, protože to byla pravda.

	„Lidi jsme naopak měli nechat utéct,“ pokračoval nemilosrdně Všebor. „Prostě proto, aby se oni sami postarali o roztroubení té noviny, že v lese se něco děje a není tam bezpečno.“

	„Už se stalo!“ zavrčel Radimír. Ale v hlavě mu začal hlodat červíček pochybností, jestli přece jenom nedošlo k nějaké taktické chybě.

	„S tím dvorcem na Sichelbachu to je podobné,“ nedal se Všebor. „Platí totéž. Stačilo jenom odehnat dobytek, pobrat všechno použitelné a podpálit.“ Všebor se v minulosti účastnil mnoha vojenských tažení a dobře věděl, jak se taková věc obvykle dělá.

	„Ti lidé se nám vůbec nestavěli na odpor, měli snahu se co nej rychleji ztratit v lese a mohli nám dobře posloužit jako hlásná trouba,“ řekl zklamaně.

	Šebek souhlasně kývl.

	„Ale co se nestalo?“ zeptal se Všebor rozzlobeně.

	„Čtyři horlivci se hnali, že je pochytají a podřežou, nebo snad ne?“

	„O jednoho lesního statkáře míň, jaká škoda?“ opáčil posměšně Radimír. „Mně se třeba ten statek docela líbil, vypadal dobře vedený. Nenamítal bych nic proti tomu, kdyby mi říkal pane! A jestli jsem dobře poslouchal svého pána, tak tady v budoucnu dojde k masivnímu přerozdělení půdy. Takže když mi sedlák ze Sichelbachu nebude překážet, bude to jenom dobře.“

	„Ale dopadlo to jinak, než se čekalo,“ oponoval jízlivě Všebor. „Ten sedlák zabil čtyři naše lidi! Pokud jsem dobře viděl, tak ujížděly dvě ženské, z toho jedna s dítětem, a dva chlapi!“

	„Pomstíme se,“ odvětil temně Radimír. „Dostaneme je.“

	„Msta byla vidět na Hnědém potoce,“ nedal se Všebor. „Ale mířila na nevinné lidi!“

	Radimír mávl rukou, hovor ho už poněkud unavoval.

	„Zbytečně se v tom vrtáš, pane Všebore,“ upozornil ho. „Uznávám, že některé věci se daly udělat jinak a možná i lip. Ale když chlapi našli své čtyři mrtvé kamarády, rozjeli se po stopách s touhou po pomstě. To prostě musíte pochopit!“

	„Možná,“ kývl Všebor. „A ty zas musíš pochopit, že musíš především svoje lidi bezpodmínečně ukáznit, jinak se to vymkne z rukou!“

	„Usadí se to, slibuju,“ prohlásil Radimír. „Chlapi chtěli konečně něco nabrat, nějakou kořist, a zchladit si žáhu. Z jejich pohledu byl dnešní den úspěšný, takže je nebudu provokovat. Vy dva,“ ukázal prstem na Všebora a Šebka, „byste si měli uvědomit, že tihle chlapi jsou v podstatě dobrovolníci, a kdybyste na ně šli po zlém, mohlo by se to obrátit proti vám. I proti mně!“

	„Všebor má pravdu,“ přidal se klidně Šebek. „Dnešní den se sice pár věcí povedlo, ale něco se taky nepovedlo!“ Na tázavý Radimírův pohled Šebek pokračoval:

	„Například ten pokus o přepad hradu. Stál nás další tři lidi a teď jde o to, jestli nám nebudou nakonec chybět.“

	„Jak to myslíš?“ podivil se Radimír.

	„No, beru to tak,“ vysvětloval Šebek. „Že pokud budeme mít dál takové ztráty, nemá smysl pokoušet štěstí a je lepší se odtud raději vypařit.“

	Radimír taky nebyl nadšený z toho, že skupinka, která měla především hlídat oba vjezdy do podhradí, se pokusila o přepad a zaplatila za to velmi drahou cenu. Na druhé straně si ale říkal, že touto akcí vyslal obráncům hradu jasný signál, že musí počítat s velkým nebezpečím a radši mají zůstat zalezlí za hradbami. A o to šlo v prvé řadě.

	„Stojíme si přece dobře, ne?“ namítl Radimír optimisticky. „Bez našeho vědomí nemohou z hradu ani do hradu! A na Pomezí je karavana kupců, která má namířeno na Moravu. To budou muset ladštejnští nějak řešit, na Pomezí kupci donekonečna zůstat nemůžou. Nechal jsem malý oddíl u toho místa, kde jsme karavanu dnes přepadli, pro případ, že by se vraceli zpátky do Hradce. A pokud nebude pršet, dopadne to mnohem lip než dneska.“

	Šebek se na něj podíval a neřekl nic.

	„A pokud pojednou dál na Moravu, počkáme si na ně taky! V každém případě nabereme nějakou kořist. Na to naši chlapi určitě uslyší a budou mě dál poslouchat na slovo. Landštejnské máme v sevření a jejich pozice není vůbec dobrá. Oni nemůžou ty kupce poslat pryč bez ochrany a my můžeme ty strážce ze zálohy pohodlně postřílet jako kachny!“

	„Já bych landštejnské nepodceňoval, pane Radimíre!“ řekl Šebek vážně. „Jsou to dobře vycvičení vojáci.“

	„Vojáci?“ opáčil ironicky Radimír. „Měl jsem za to, že v posádce slouží mani, a to jsou jenom sedláci, ne?“

	„A?“

	„Mám se snad bát sedláka, pane Šebku? Že by popadl vidle a vrazil mi je do zadku?“ zařičel smíchy Radimír.

	„Sedlák na Sichelbachu ti zabil čtyři lidi,“ odtušil suše Šebek. „A vidlema to nebylo.“

	„Říkáš to, jako bys ho obdivoval!“ zasyčel Radimír s přimhouřenýma očima. „Jako bys ho znal?“

	„O to přece nejde,“ vyhnul se Šebek odpovědi.

	„O to právě jde, pane Šebku,“ řekl pevně Radimír.

	„Ty jsi znalec místní krajiny, takže je možné, že tyhle lidi znáš osobně!“

	„Já pocházím z jižní strany hranice,“ odvětil klidně Šebek, „a znám tedy lidi na druhé straně pohraničního hvozdu. Chci jenom říct, že by byla chyba hradní posádku podceňovat.“

	„Viděl jsem je dneska v akci,“ mávl rukou Radimír, „a velký dojem na mne neudělali. Zalehli na zem a báli se vystrčit nos! Říkám ti, že zalezou pod kámen a zůstanou tam.“

	„Zaskočili jsme je, to je pravda,“ uznal Šebek. „Přepadení na stezce je překvapilo a snadno jsme je vyřídili, to uznávám. Ale to už příště platit nebude! Příště budou připraveni a postavit se jim nebude nic snadného! Jenom připomínám, že v případech, kdy se stačili zvednout na obranu, jsme totálně pohořeli. Jak na Sichelbachu, tak při útoku na hrad.“

	Radimír jen pochybovačně zavrtěl hlavou.

	„Sloužil jsem dříve na podobném hradu,“ pokračoval Šebek tiše, „dole na jihu. A řekl bych, že to nebude o mnoho jiné než na Landštejně. Oni jsou ochromeni, to určitě ano. Ale poraženi nejsou! A určitě se nevzdají. Vsadím se, že už teď sedí jejich stratégové s hlavami u sebe a vymýšlejí, jakou taktiku v příštích dnech zvolí.“

	
Den druhý

	Kastelán Hartleb sice Benna zatím nevyslechl, ale věděl, že se něco muselo přihodit na Hnědém potoce, kam Benno ráno odjel s karavanou. Jeho stav prozrazoval, že došlo k nějaké závažné potyčce, všechno ale mohlo být zjišťováno až ráno. Stráže na hradbách byly již od dnešního ranního přepadení v plné pohotovosti, takže z pohledu kastelána Hartleba se v dané chvíli víc udělat nedalo.

	Benno ráno posnídal a pak se ohlásil u kastelána. Bylo mu podstatně lépe, spánek mu vrátil alespoň část sil. Rána na hlavě sice bolela, ale Benno cítil, že už nekrvácí, a to mu dalo naději, že kaplanův neotřelý způsob sepnutí okrajů rány snad bude fungovat.

	V hradní síni již s kastelánem seděli Odo a Kuno. Benno je pozdravil a vypověděl vše, co se předchozí den přihodilo.

	„Bertradu jsme nenašli,“ řekl zlomeně. „Nevím, co se s ní mohlo stát.“

	„Já věřím, že žije!“ řekl pevně Kuno, její otec, i když hlas se mu chvěl. „Ta se jen tak neztratí! Najdeme ji, dřív, nebo později!“

	Benno se na něj mírně pousmál, ale veselo mu nebylo.

	„Takže jsme ztratili tři pro vody na hradecké straně,“ shrnul kastelán Bennovo hlášení. „Jaké byly ztráty mezi kupci?“

	„Nevím o žádných,“ přiznal váhavě Benno.

	„Cože?!“ zařval Hartleb. „U satanových kulí, to snad ne!“

	I zbývající účastníci porady měli ve tvářích vepsané pochybnosti.

	„Chceš mi říct,“ pokračoval kastelán hrozivě, „že tři vycvičení a vyzbrojení vojáci jsou po smrti a čtvrtý má díru v hlavě a nikomu z karavany se přitom nic nestalo? Co to bylo za útok?!“

	„Přepadli nás střelbou ze zálohy, neviděli jsme ani jednoho. Prostě ze všech stran najednou lítaly šípy! Ke zteči vůbec nedošlo a možná ani dojít nemělo, co já vím? Fakt je, že mířili jenom na nás čtyři, a bohužel mířili dobře!“

	„A jak...,“ hlesl Odo, ale spolkl zbytek otázky, protože mu okamžitě došlo, podle čeho landštejnské pro vody útočníci mezi ostatními poznali. Podle pláštěnek s bílým

	pruhem, které nosili přes drátěnou košili. Jeho vlastní vynález, který on sám prosadil před více než rokem. Tehdy se náramně osvědčily, ale nyní se ukázalo jejich slabé místo.

	„Tak to ne!“ řval vztekle Hartleb a obličej měl celý rudý hněvem. „Tak tohle tedy ne! Z mých lidí si nikdo cvičné terče dělat nebude!“

	„Máš tedy dojem,“ navázal Odo, „že šli cíleně po vás?“

	„Já samozřejmě nevím přesně,“ odvětil Benno, „dostal jsem ránu do hlavy a kůň mne shodil na zem. Ležel jsem na zemi a sledoval okolí. Bylo to tak, že kdo se zvednul, na toho začali střílet. Kupci a jejich čeleď samozřejmě zalezli do vozů a pod ně, ale po nich nikdo nestřílel. Pak naštěstí začalo lejt, takže lukostřelba skončila a my se mohli pohnout. Oni šli s námi lesem až před Pomezí. Slyšeli jsme je, ale už nezaútočili.“

	„Museli tedy vědět o našich pláštěnkách,“ řekl Odo.

	„Je s nimi tedy někdo místní!“

	„O pláštěnkách ví každý kupec a jeho pomocníci, kteří za poslední rok projeli stezkou jedním nebo druhým směrem,“ namítl Benno. „Takhle se daleko nedostaneme.“

	„Moment, pánové,“ zvedl Hartleb ruce, „zkusme si to shrnout a někam se pohnout. Včera během dne nás napadli na celkem čtyřech místech. Na Sichelbach přišli hned ráno, nejspíš z české strany. Pokud něco řeknu špatně, tak mne opravte.“ A pokračoval: „Odtud asi šli na Hnědý potok...“

	„Bohužel jsme je tam asi sami navedli,“ připomněl zkroušeně Odo, „protože jsme s našimi koňmi odjeli na západ, abychom je odlákali od úkrytu naší rodiny. Po našich stopách potom došli na stezku a pak hned na Hnědý potok. Nafackoval bych si!“

	„Jinou možnost jsi stejně neměl,“ zabručel Benno, „od severu přišli oni, na východ je Landštejn a na jih je močál. Rozumně se dá zmizet jedině na západ!“

	„Mohli jste to zkusit k Landštejnu,“ nadhodil Hartleb. „I když kdo ví, možná byste padli do léčky. Nezapomínejme, že i tady potom zaútočili!“

	Oba bratři, Odo i Benno, dál únikové cesty ze Sichelbachu nerozebírali, dokonce ani před lidmi z hradní posádky.

	„Já si myslím,“ zamíchal se do debaty starý Kuno, „že si to vyčítat nemusíš. Je klidně možné, že jim šlo především o zajištění zásob a na Hnědý potok by šli tak jako tak. Pokud je sem někdo zdejší opravdu přivedl, je ze

	Sichelbachu hostinec na Hnědém potoce vlastně hned na ráně. Opevněný není, takže vydrancovat ho je snadná úloha.“

	„Jsou to podle vás dvě bandy, anebo jedna?“ chtěl vědět Hartleb. „Protože na Landštejn zaútočil někdo jiný než ten, kdo byl na Hnědém potoce. To by jinak časově nevycházelo. A možná je ještě jedna parta, která přepadla kupce s Bennovou eskortou nad Konrádovým statkem!“

	„Je to jedna banda, která se rozdělila,“ řekl přesvědčivě Odo. „Na náhodnou shodu několika nezávislých part já prostě nevěřím!“

	Ostatní souhlasně zamručeli, neprotestoval nikdo.

	„Pokud tomu tak je,“ pokračoval zamyšleně Odo, „přece jenom by nás to někam posunulo.“

	„Jak to myslíš?“ divil se kastelán.

	„Nu, pokud je to jedna banda, musí mít opravdu hodně lidí. Já jich včera ráno viděl nejmíň dvě desítky. Bude jich třeba přes třicet. A to není jen tak. Taková tlupa, zčistajasna?“

	Ostatní napjatě naslouchali.

	„Vloni a předloni jsme většinu lupičských band zlikvidovali. Nebudu samozřejmě tvrdit, že někde potichu nepřežívá někdo, kdo nám upláchl a kdo čeká, až se na stezce objeví někdo bez ochrany. Ale takováhle malá armáda z čistého nebe? A první místo, které vypálili, je čirou náhodou zrovna Sichelbach?“

	„Třeba to je jenom náhoda,“ navrhl opatrně Benno.

	„Přece ve směru ze severu to klidně mohl být první dvorec, co se jim připletl do cesty.“

	„Ale na sever od nás dohromady nic není!“ opáčil Odo. „Z čeho žili předtím? Proč nehořelo předtím někde na severu?“

	„Nevím, kam míříš,“ řekl pochybovačně kastelán.

	„Co z toho vyplývá?“

	„Inu, mám za to, že se nejedná o obyčejnou lapkovskou tlupu. Na to je to příliš velké a překvapivé. Položme si otázku, kdo to zorganizoval.“

	Hartleb pochvalně kývl hlavou: „Ano! To je, myslím, ta správná otázka. Kdo za tím stojí? Kdo má dost prostředků, aby najal tolik lidí a celé to zorganizoval?“

	„Třeba nejsou najatí,“ namítl Kuno, „třeba jen přišli kvůli kořisti.“

	„Připusťme,“ kývl Hartleb. „Ale i tak by je musel někdo zorganizovat. A svolat z poměrně velké dálky. Přece tady nikde v okolí není nějaká líheň lapků? To bychom se snad doslechli, nebo ne?“

	„Napadá mne jedině rakouský vévoda,“ navrhl Benno nesměle.

	„Fridrich Bojovný?“ zvažoval návrh Hartleb. „Fakt je, že mne to taky napadlo. Před rokem mu česká jízda vjela do země, aby podpořila vzpouru rakouských pánů, mohl by se tedy chtít pomstít. Jemu by nestabilita na naší straně hranice určitě udělala radost. A kdyby kupci opustili naše stezky a používali o to více ty rakouské, to by mu určitě taky vyhovovalo. Je to ale opravdu jediná možnost?“

	„To určitě není,“ potvrdil Odo, „jde ale taky o to, jak by ty svoje lidi dostal nepozorovaně do českého vnitrozemí. Abychom si toho nevšimli? Aby si toho nevšiml vůbec nikdo?“

	„Třeba je tam ani dostávat nemusel,“ odvětil zamyšleně Hartleb. „Třeba je najal na české straně za rakouské peníze?“

	To byla samozřejmě reálná možnost. „Odvedl by tím od sebe pozornost, to v každém případě...“

	„Nemusí to být on,“ nesouhlasil Kuno. „Nedělal bych ukvapené závěry.“

	Hartleb přikývl: „V každém případě platí nej vyšší pohotovost, mohli by zkusit znovu zaútočit. Co signální hranice, pane Kuno? Hoří?“

	„Hoří, můj pane,“ usmál se Kuno. „Od božího rána. A hlavně vydatně kouří!“

	„Uvidíme, až se tu sejdou všichni mani,“ rozhodl Hartleb. „Doufejme, že se sem všichni dostanou a nikdo nepadne do léčky.“

	„Přijdou asi pěšinkou od Pomezí, jako já s Bennem,“ řekl Odo. „Pochybuju, že by při varovném signálu někdo chtěl jít hlavní bránou. Přece i úplný pitomec musí předpokládat, že bránu může mít nepřítel pod dohledem.“

	„Inu, to je to, co mi dělá starosti!“ řekl Hartleb mrzutě.

	„Pokud by někoho z našich chytili, mohli by z něj vymlátit ten tajný přístup.“

	„Pokud o něm už dávno nevědí... Nevíme, kdo je sem vůbec přivedl!“

	„Pěšinku tak jako tak nepřetržitě hlídáme,“ prohlásil rozhodně Kuno. „Takže i kdyby se tam dral celý zástup vojáků, hrstka obránců je může celkem snadno ostřelovat.“

	„Ale komplikace by to byla!“

	„To jistě,“ kývl Kuno. „Ale dostali by se stejně jenom do slepé kapsy v předhradí, kde se není kam ukrýt. Ostatně podle plánů obrany nemá být dřevěné opevnění předhradí bráněno za každou cenu.“

	„Já si myslím, můj pane,“ obrátil se Odo k Hartlebovi, „že možná útočníci udělali chybu. Myslím to, že zaútočili na tolika místech. Tím o sobě nechtěně dost prozradili. Sice nevíme, kdo za tím je, ale myslím, že jsme se hodně přiblížili k pravdě, a to nám umožní najít správnou strategii obrany.“

	„Hm,“ zahučel kastelán. „Uvidíme! Teď je hlavní prioritou dostat kupce bezpečně z Pomezí. Tam navěky zůstat nemůžou, vyjedli by je do mrtě.“

	„To by nám přece vadit nemuselo,“ nadhodil opatrně Benno. Když sebou kastelán polekaně cukl, hladce pokračoval: „Pomezí je přece rakouské. A pokud za útokem skutečně stojí rakouský vévoda, bylo by přece spravedlivé jim to nijak neulehčovat.“

	„Jenže my viníka nemáme a nemáme ani žádný rozumný důkaz,“ odmítl Bennovu myšlenku kastelán.

	„Dokonce to na Rakušany ani vzdáleně nevypadá. Já tady nechci na hranici žádný incident a už vůbec ne takový, který by mi někdo mohl dávat za vinu. Já se budu řídit platnými regulemi a vám, pánové,“ rozhlédl se po ostatních, „doporučuji totéž!“

	„Pokud teď zorganizujeme eskortu na moravskou stranu a oni nás zase zdecimují, což vyloučit nemůžeme, protože nevíme, kolik jich tam venku je, bude náš hrad bez jakékoli ochrany,“ řekl klidně Benno. „A pokud vévoda spustil tuhle zábavu a někde tiše číhá, mohl by čekat právě na tuhle chvíli. Ztrátu hradu by nám král Václav asi jen tak neprominul.“

	„To mi neuniklo, u satanových kulí!“ zabručel mrzutě Hartleb. „Vím o tomhle riziku. Nutně bychom potřebovali někoho z nich chytit, aby mluvil.“

	„Možná by ses nedozvěděl nic užitečného ani na mučidlech,“ namítl Benno. „Prozradili by ti jméno velitele, ale víc by vůbec nemuseli vědět. Například to, odkud přišly peníze...“

	„Uděláme to jinak!“ rozhodl Hartleb. „Požádáme našeho pána, správce bítovské provincie pana Petra, o vojenskou pomoc. Je jasné, že s ohledem na možná rizika, jak jsme o tom tady před chvílí mluvili, je to jediná schůdná cesta. A on ji nemůže odmítnout.“

	Jeho posluchači s úlevou kývli, to bylo rozumné a spásné řešení.

	„Vypravíme posla do Jemnice,“ pokračoval Hartleb, „a pokud tam neuspěje, pojede až na Moravský Bítov.“

	„Já to udělám, můj pane,“ nabídl se Odo. „Mám na Pomezí ustájeného koně a odtamtud se jižní stranou po pěšinách domotám do Slavonic a pak do Jemnice. Nevěřím, že ti venku mají obklíčené i celé Pomezí.“

	„Ve Slavonicích bude naše hlídka,“ připomněl mu Hartleb. „Je potřeba je instruovat, aby nepadli do léčky. A hlavně ať nikoho nepouštějí na stezku!“

	Odo kývl a začal se chystat na cestu.

	„Abych nezapomněl,“ ozval se ještě Hartleb, „jak to vypadá na Pomezí?“

	„Jak? Normálně,“ odvětil Odo a střelil pohledem k Bennovi, který mlčky přikývl. „Proč, pane?“

	„Inu,“ řekl Hartleb zamyšleně, „uvažuju takhle. Pokud by za tím vším byli skutečně Rakušani, asi by se chování Pomezí k nám nějak změnilo. Nevím jak a kdy, ale mohlo by se něco stát. Nějaký projev nepřátelství nebo něco najednou nepůjde a tak podobně. Nevím. Ale buď opatrný!“

	„Budu,“ slíbil Odo s úsměvem. „Budu nicméně muset kastelánu Rothbertovi něco říct, slíbil jsem mu to. Oni na základě našeho signálního ohně vyhlásili pohotovost, ale nevědí vlastně proč. Postarali se o kupce i o mne a o Benna. Co mu tedy řeknu?“

	„Řekni pravdu,“ poradil mu Hartleb, „a hlavně mu řekni všechno, co by tak jako tak věděl, kdyby do toho byl nějak namočený. Nesmí mít žádné zbytečné podezření, že bychom mu nemuseli věřit. To by ničemu neprospělo. Poradíš si, věřím ti!“

	„Kdybych narazil na nepřátelský kordon i na jih od Pomezí, takže i Pomezí by bylo pod dohledem, asi by to znamenalo, že jsou mimo podezření, ne?“

	„Asi,“ přisvědčil váhavě Hartleb. „Ale nevím. Je to nějaké moc zamotané a my máme zatím hrozně málo informací! Až kupci odjedou a my budeme vědět, kolika lidmi vlastně můžeme disponovat, vymyslíme jak z toho všeho ven. Do té doby se snad ještě něco dalšího dozvíme.“

	„Potřeboval bych se podívat domů,“ hlesl Kuno.

	„Jestli je tam Bertrada...“

	„Na to zapomeň, můj milý Kuno,“ řekl měkce, ale rozhodně kastelán. „Já chápu, že bys rád věděl, co s ní je, ale pokud by tam náhodou nebyla, byl bys ještě nervóznější. Může být totiž úplně jinde. Víme v tuhle chvíli jen to, že není mrtvá, a to je to hlavní!“

	Kuno kývl, ale myšlenkami byl jinde.

	„Navíc, můj milý hejtmane,“ pokračoval Hartleb, „je to nebezpečné a mohli by tě dostat. Nevíme, kolik jich je a kde se toulají! A tvůj dvorec je na stejné straně jako Sichelbach a Hnědý potok.“

	„Takže by mohli...,“ polkl vyplašeně Kuno.

	„Váš statek je opravdu hodně za větrem,“ uklidňoval ho Benno. „Nevěřím, že by se tak daleko zatoulali. To by se museli rozdělit na hodně dlouhou dobu a o tom pochybuju! Na Sichelbachu a v hospodě toho pobrali dost, takže na nějakou dobu jim to vystačí.“

	Kuna tím argumentem trochu uklidnil, ale všechny jeho obavy nerozptýlil.

	„Jestli jí něco udělali,“ zavrčel temně Kuno a šedostříbrné kníry se mu zježily, „rozsekám je na nudle!“

	„A nezapomeň kousek nechat pro mne!“ zvolal Benno. „I já s nimi mám otevřený účet.“

	„Na každého se dostane!“ sliboval se smíchem Hartleb. „Landštejn má právo popravy a každý, kdo se provinil, bude po zásluze potrestán. Doufejme jenom, že to nebude dlouho trvat. Ale někde musíme začít!“

	Bertradu probudilo jasné denní světlo. Zmateně se rozhlížela kolem sebe. Prostředí, ve kterém se ocitla, nepoznávala. Zjistila s překvapením, že je v dřevěné pohodlné posteli s vysokými pelestmi, zdobenými dřevořezbou. Lůžkoviny byly prosté, ale příjemné na dotek a krásně voněly. Když se pokusila otočit k oknu, prudce ji zabolela hlava a ona s tichým zasténáním klesla zpět na lůžko.

	Její pohyb však neunikl ženě, která seděla na židli poblíž postele. Himiltruda prospala celou noc vsedě jenom pod přikrývkou u své svěřenkyně, aby jí mohla posloužit, kdyby něco potřebovala.

	„Kde to jsem?“ zeptala se Bertrada vyprahle. Himiltruda s povděkem zaznamenala, že děvče mluví německy, i když melodie její řeči byla trošku jiná, než byla zvyklá. Podala dívce pohár s vodou a ta se pomalu napila.

	„Jen klidně, děvenko,“ řekla jí jemně Himiltruda, „jsi v bezpečí, tady ti nic nehrozí.“

	„Ale kde vlastně jsem?“ nedala se Bertrada.

	„Jsi v Heidenreichsteinu, děvenko! Jen klidně lež a všechno bude dobré...“

	„V Heidenreichsteinu...,“ hlesla Bertrada a oči se jí zavřely. Za okamžik znovu usnula.

	Odo se spustil po skalisku mezi palisádou a přistál měkce na pěšince mezi skalními výchozy. Pochvu s mečem si přemístil na zádech tak, aby mu při sestupu nepřekážela, a štít ze zad sňal a uchopil do levé ruky. Pak chvíli úplně tiše klečel na jednom koleni a poslouchal zvuky okolního lesa.

	Věděl, že strážný v podstřeší jeho sestup sleduje a bude se ho snažit krýt střelbou, pokud to bude potřebné. Bylo mu ale jasné, že v případě, že by ho obléhatelé skutečně napadli, šlo by při nej lepší snaze ze strany strážného spíše jenom o pokus o odvetu než o účinnou pomoc. Pokud na něj skutečně někde na cestě číhají, sesypou se na něj naráz, aby vytěžili co nejvíc z momentu překvapení. A v takové situaci měl strážný jen teoretickou šanci včas zasáhnout.

	Odo pohlédl vzhůru ke střílnám na koruně mohutné plášťové hradby, ale neviděl žádný pohyb. To mohlo znamenat jediné. Že ani strážný nic podezřelého nezpozoroval.

	Odo opatrně sestupoval do údolí k osadě Pomezí. Co chvíli se zastavoval a pozorně sledoval okolí. Les ale nic neprozrazoval, jen téměř neslyšně šuměl. Po chvíli se Odo osmělil a přidal do kroku. K bráně opevněné osady Pomezí to již nebylo daleko.

	Kastelán Rothbert přijal Oda hned, jakmile se mu ohlásil a požádal o slyšení. Pozorně vyslechl Odovo hlášení o situaci na Landštejně a pak zamyšleně poznamenal:

	„Takže došlo včera k celkem čtyřem případům napadení. Musí tedy jít o poměrně početnou skupinu útočníků, že?“

	„Taky si to myslíme,“ přikývl Odo. „Ale nic dalšího bohužel zatím nevíme.“

	„Stráže na Pomezí mají plnou pohotovost,“ řekl Rothbert pro úplnost. „Ale žádný podezřelý pohyb jsme v okolí nezaznamenali. Proč?“

	„To netuším, můj pane,“ pokrčil Odo rameny. „Je možné, že vás hlídají, ale ne tolik natěsno...“

	„To by ale znamenalo, že jich je mnohem víc, než zatím tušíme,“ poznamenal s obavami v hlase Rothbert.

	„To brzy zjistíme,“ zazubil se Odo. Pak kastelánovi vysvětlil, jaký úkol přijal a kam až se musí dostat, aby jej splnil. Rothbertovi bylo jasné, že získat vojenskou pomoc zvenčí je v dané situaci nej lepším řešením a dlouhodobé

	uváznutí kupců na Pomezí by mu způsobilo jenom další problémy. Přislíbil tedy Odovi všemožnou podporu podle svých možností a Odo se vydal na cestu do Slavonic a dál do Jemnice.

	Rothbert osaměl. Zasmušile přemýšlel, co překotné události včerejšího dne vlastně znamenají. Hypotézu, která ho napadla jako úplně první, že totiž za útoky stojí někdo v žoldu rakouského vévody, po zralé úvaze nakonec opustil. Nezdálo se mu, že by ho vévoda hodil takhle přes palubu tím, že mu nenechá žádný prostor na přípravu.

	Chvíli trošku škodolibě přemílal neodbytnou myšlenku, že si aspoň královští na Landštejně zakusí pořádné obklíčení, podobně jako obyvatelé Pomezí před deseti lety, ale pak mu došlo, že tím veškerá podobnost končí. Obléhatelé tehdy nikomu neublížili, dokonce prý to byla výslovná podmínka, kterou si vymínili místní sedláci, pokud mají českého krále podpořit. A to také bylo doposledka splněno. Dokonce i všichni tři zvědové, které obležení z Pomezí vyslali po třech různých cestách s žádostí o pomoc a které obléhatelé pochytali, se vrátili bez jediného škrábance. Oproti tomu včerejší ztráty na životech, jak mezi vojáky, tak mezi obyčejnou čeledí, byly do očí bijícím kontrastem.

	Když se Rothbert po chvíli pokusil vmyslet do situace landštejnského kastelána, došlo mu, že se v první řadě nepochybně zajímá, jak je na tom Pomezí a na čí vlastně stojí straně.

	A v té chvíli se mu rozbušilo srdce a sevřel se mu žaludek. Landštejnská posádka byla i po včerejších ztrátách početnější než jeho a mnohem důkladněji vycvičená. Kdyby měli na horním hradě dospět k názoru, že on, Rothbert a jeho Pomezí, jsou v přepadech nějak namočení, byla by to po všech stránkách katastrofa.

	To nebyla dobrá situace. Rothbert si uvědomil, že ho podezřívají a že bude muset nejen prokázat naprosto ukázkovou loajalitu, ale taktéž pečlivě vážit každý svůj krok.

	Kadolt mladší byl hospodářem na lesním dvorci Stalek, kterému se mezi moravskými osadníky v okolí Slavonic někdy říkalo „Na Stálkově“. Hospodaření převzal po svém otci a stejně tak i manský závazek vůči landštejnskému hradnímu obvodu. Jeho rodiče mu na statku vypomáhali, ale jejich přispění bylo s ohledem na pokročilý věk spíše symbolické.

	Poplašný signál z Landštejna zaznamenali na Stálkově již včera odpoledne, než se rozpršelo, ale Kadolt na hrad hned nepospíchal. Nejprve se postaral o rodiče, které pomohl přestěhovat do skalního úkrytu v lese. Ze signálu totiž nebylo jasné, o jaký druh ohrožení se jedná, a pokud by se jednalo o obležení, existovala reálná šance, že obléhatelé se pokusí vyplenit okolní hospodářské statky. A Stálkov byl hned na ráně.

	Proto nejprve do nouzového úkrytu nanosil dostatečné zásoby potravin, přikrývky a topivo a dál do rokle zahnal dobytek. Jeho rodiče tedy mohli, z relativního pohodlí úkrytu ve skalách, na svůj statek z povzdálí dohlížet.

	A v lijáku se mu potom nikam nechtělo.

	Na hrad se vydal až ráno druhý den, což neodporovalo zavedeným pravidlům manského obvodu a žádný trest mu za to nehrozil.

	Přímá cesta k hradu vedla lesem a nebyla ani příliš dlouhá. Vedla po pěšině, kterou používal v podstatě jenom on sám a před ním jeho otec. Jediný náročnější úsek byl po obou stranách údolí potoka Pstruhovce, kde musel zpomalit. Nejen kvůli svažitému terénu, který se prudce skláněl k potoku, ale taky proto, že v údolí mohl snadno narazit na nezvané hosty.

	Kadolt přičapl na bobek a čekal, až se mu zklidní dech. Kromě šumění lesa nic dalšího neslyšel, a tak se pomalu vydal po stráni dolů. Když přeskočil potok, varoval ho asi sto kroků po pravé ruce nepatrný pohyb. Po proudu potoka se přibližovali čtyři ozbrojenci. A bohužel ho zahlédli.

	„Tamhle!“ čtveřice se začala rozestupovat do rojnice a muži vyndávali ze záňadří tětivy a napínali je na luky.

	Kadolt na nic nečekal, teď šlo opravdu o život.

	Vyrazil po proudu podrostem údolní nivy a snažil se běžet co nejrychleji, aby mu pronásledovatelé nemohli nadběhnout. Byl ale v plné polní, v drátěné košili, s mečem, štítem, lukem a toulcem s šípy, takže i přes sílu mládí byl takový přespolní běh těžkou disciplínou. A Kadolt věděl, že dlouho to nevydrží.

	Měl před pronásledovateli slušný náskok, a proto nemohli začít střílet, pokud nechtěli zbytečně plýtvat šípy. Také oni byli válečně vystrojeni, a přesto šance uniknout byly téměř mizivé. Cizinci totiž neměli drátěnou košili, jenom kožené vesty, takže běželi mnohem lehčeji.

	Jedinou Kadoltovou nadějí byly skalní výchozy a bludné balvany na protilehlé stráni, kde se mohl pokusit najít úkryt. Měl docela konkrétní představu, kam zaleze, šlo jen o to, dostat se tam včas. Stráň naštěstí stoupala jen mírně, takže Kadoltův náskok před pronásledovateli, kteří utíkali po rovině, se nesnižoval nijak dramaticky. Svah byl porostlý křovinami, což Kadolta zpomalovalo, ale pronásledovatele v posledku taky. Když se dostal téměř mezi balvany, vyrazilo z křoviska po jeho levé ruce ohromné hnědočerné divoké prase. Tak to je konec, blesklo Kadoltovi hlavou.

	Jenže zvíře mu paradoxně zachránilo kůži. Překřížilo mu cestu a s mohutným praskáním se prodíralo křovinami dolů k potoku. A pronásledovatele to bohudík zmátlo. Zaznamenali pohyb křovinami a chvíli se domnívali, že uprchlík běží zpět dolů ze stráně. Kadolt mezitím prudce zabočil mezi balvany a bleskově se vmáčkl do téměř tři metry hluboké kapsy pod převisem několika obrovitých balvanů pohozených přes sebe.

	Pronásledovatelé svedeni hlukem prchajícího zvířete sešli z cesty a začali obkličovat křoviny na dně údolí. Kadolt se jen modlil, aby se prase někde v nej hustším křoví bezpečně ukrylo a útočníci ho nenašli. V takovém případě by svůj omyl nezjistili.

	Podle povyku v údolí se dovtípil, že přesně to se asi stalo. Kadolt slyšel lučištníky, jak se svolávají z různých stran, ale pak hlasy postupně utichly.

	Bylo samozřejmě možné, že honbu vzdali a prostě odešli, ale Kadolt tomu nevěřil. Rozhodně se nechtěl nechat odlovit jako nějaký jeliman. Naopak se zavrtal dál do úkrytu a jenom doufal, že nevlezl do pelechu nějakému dravému zvířeti nebo že mu do oblečení nenalezou třeba zmije. Pak si ale uvědomil, že v chladném předjaří mu asi nic takového nehrozí. Vlčí kožešinu, kterou měl přehozenou přes drátěnou košili, sundal a rozprostřel z pohledové strany, tak aby ho neprozradil ani sebemenší odlesk kovové výstroje. A čekal.

	Čekal tiše a trpělivě. V úkrytu zůstal celé hodiny.

	A chvílemi si i zdřímnul.

	Ješkova hlídka doprovodila svoji kupeckou karavanu do Hradce. Kupcům na shromaždišti bylo sděleno, že cesta přes Landštejn je neprůjezdná a že na Slavonice a dál k Bítovu je potřeba zvolit některou z objízdných tras.

	Hned následující den zrána se čtveřice vojáků vracela zpátky na Landštejn. Projeli přes Hnědý potok a mířili dál k východu směrem k Červenému blátu. Tam také zahlédli signál z hradu. To mohlo znamenat mnoho věcí, mimo jiné i obležení, ale v každém případě pokyn pro všechny členy posádky, aby se dostavili k obraně hradu. Ješek doufal, že na Pomezí se dostanou bez nepříjemností a tam se dozvědí, co se vlastně děje.

	Přepad ze zálohy byl tak náhlý, že na nebezpečí nestačili prakticky reagovat. Jediné štěstí bylo, že jeli mírným cvalem, takže přiletující šípy většinou minuly cíl. Ale zdaleka ne všechny.

	Ješkovi přibodl jeden z šípů stehno k sedlu, těsně vedle rozparku drátěné košile. I ostatní vojáci byli postřeleni, naštěstí kroužkové brnění nárazy dokázalo zmírnit. Všichni čtyři jezdci se udrželi v sedlech. Koně, kteří byli také několikrát zasaženi, vypovídali jezdcům poslušnost a ti se je jen s velkou námahou snažili zvládnout. Vojáci se ani nesnažili sejmout štíty ze zad, aby se kryli, protože střely létaly ze všech stran a krýt se zepředu znamenalo nabídnout nepříteli zásah do zad.

	„Zpátky! Rychle zpátky!“ řval Ješek na své družiníky a rychle se snažil otočit koně a vyklidit pole. Nakonec se to podařilo všem, ale čekal je ještě zdánlivě nekonečný ústup deštěm šípů, než se konečně dostali mimo dostřel. Pak teprve byl čas na provizorní ošetření. Naštěstí nebyl nikdo zasažen do obličeje. Zranění byla vesměs na rukou a nohou, na místech, kam nedosáhla kroužková zbroj. Nešlo o fatální poranění, ale byla bolestivá a některá hojně krvácela.

	Ješek a jeho druzi si obvázali rány a začali zvažovat, kudy se k Landštejnu dostanou. Nakonec se rozhodli pro návrat na Hnědý potok a objízdnou trasu přes Bystřici a dále lesními pěšinami k Pomezí ze západní strany. Předpokládali, že útočníci hlídají přistup po zemské stezce, a tudíž průchod lesem poskytuje mnohem větší šance. Nakonec uspěli a pozdě odpoledne se do Pomezí prosmýkli. Na vysílenou čtveřici tam čekalo ošetření, občerstvení a teplé lůžko. A také informace, které jim poskytl kastelán Rothbert.

	Odo se do Slavonic dostal bez větších obtíží. Byl napjatý jako struna, jestli nenarazí někde po cestě na nepřítele, ale nic nenasvědčovalo tomu, že by Pomezí bylo sevřené v obklíčení. Usilovně přemýšlel, co to asi může znamenat. Že by Pomezí opravdu stálo na nepřátelské straně? Těžko říct. Chybějící hlídky v lese mohly mít i jiné vysvětlení. Třeba nedostatek lidí, takže se dohlíželo jenom na ta nej důležitější místa.

	Odo se pochopitelně musel vyhnout zemské stezce, kde se nepřátelské hlídky naopak daly očekávat. A totéž platilo i pro původní úsek zemské stezky, která dříve vedla údolím mezi Pomezím a Landštejnem, než ji účelově odklonili právě k Landštejnu. Odo neriskoval ani přechod přes brod na Pstruhovci, protože všechna podobná místa byla přehledná a snadno ohlídatelná.

	Jel celou dobu víceméně paralelně se zemskou stezkou, udržoval jihovýchodní směr a držel se lesních cest. Terén sice do detailu neznal, ale podle povrchu pěšin dokázal odhadnout, že jsou používané obyvateli lesních statků ležících na jih od zemské stezky a že ho jistě někam zavedou. Poslední větší překážku představoval nízký hřeben, kterému kraloval strážný vrch Čihadlo, využívaný při obraně zemské brány. Do Slavonic Odo dojel uprostřed odpoledne z rakouské strany.

	Vojákům, kteří včera přivedli kupce od Landštejna a které od eskortování protisměrné karavany k Landštejnu odradil poplašný signál, podal všechny potřebné informace. Čtveřice ráda souhlasila, že na Oda počká, až se bude druhý den vracet z Jemnice, a spolu s ním se vrátí na Landštejn k obraně hradu. Odo se dlouho nezdržoval a rychle vyrazil směrem k Jemnici.

	„Dostavili se už na hrad všichni mani? Kdo chybí?“ zajímal se kastelán Hartleb při kontrole připravenosti hradní posádky.

	„Máme ještě čtyři chlapy v Hradci a čtyři ve Slavonicích, kteří tam eskortovali kupecké kolony,“ hlásil hejtman Kuno. „Předpokládám, že z Hradce se vrátí sami, vědí totiž o masakru na Hnědém potoce. Ve Slavonicích podle mne zachytili kouřovou výstrahu, takže se také vrátí sami. Předpokládám, že se pokusí nějak dostat na Pomezí.“

	„Jde o to, jestli je Pomezí na naší straně, můj milý hejtmane,“ odtušil chmurně Hartleb. „A to je to, co nevíme!“

	„Zítra odpoledne by se měl vrátit Odo s vojenskou pomocí, jestli všechno dobře půjde,“ řekl s nadějí v hlase Kuno.

	„Jestli všechno dobře půjde, jak správně říkáš,“ potvrdil zamyšleně kastelán. „To je to, oč tu běží!“

	„Pokud ale přijede, mohl by to být důkaz, že Pomezí je s námi, můj pane,“ nadhodil Kuno. „Jinak by se přece pokusili ho nějak zadržet? To přece má logiku, nebo ne?“ Hartleb se na něj zamračeně podíval, ale neodpověděl.

	„A totéž platí pro ostatní naše vojáky, kteří se na Pomezí dostanou,“ pokračoval Kuno. „Kdyby Pomezí bylo na straně nepřítele, ať už je to kdokoli, pokusí se naše lidi nějak zneškodnit.“

	„No to jsou mi pěkné vyhlídky!“ houkl otráveně Hartleb.

	„Chci tím jenom říct, že pokud je naopak ošetří, nakrmí a umožní jim, aby se sem dostali, tak je to dost výrazný důkaz toho, že jsou s námi. Alespoň tedy pro mne.“

	„Můžeš mít pravdu, pane Kuno,“ usmál se Hartleb. Ale pak se vrátil k předmětu svého předchozího zájmu:

	„A co naši lesní mani? Už jsou tady všichni?“

	„Ano, všichni, kteří mají přijít,“ upřesnil Kuno. „Před chvílí dorazil i Kadolt.“

	„Hrome, vždyť ten to má nejblíž! Ten tu měl být první,“ bručel Hartleb.

	„To je pravda,“ kývl Kuno, „ale měl na cestě nepříjemnosti a chce ti o tom podat hlášení.“

	Kastelán si nechal Kadolta zavolat a pozorně vyslechl jeho vylíčení nepodařeného lovu na člověka. S Kunem si vyměnil vědoucí pohled a odtušil: „Já věděl, že budou někde u Pstruhovce! Až se vrátí Odo, musíme se uradit, jak ty zmetky odtamtud vykouříme. To údolí je obrovské a členité, ale věřím, že se jim dostaneme na kobylku.“

	„Slyšels, jak mluvili?“ zeptal Kuno věcně Kadolta. „Ti čtyři, co tě honili?“

	„Jo, slyšel jsem je,“ odvětil Kadolt poněkud zmateně, než mu došlo, na co se hejtman vlastně ptá. „Jo tak! Mluvili česky!“

	„Ne německy?“ naléhal vlídně kastelán.

	Kadolt musel chvíli přemýšlet, co vlastně přesně slyšel, protože při své vlastní dvojjazyčnosti se mu oba jazyky volně prolínaly. Když si v duchu přehrál, co zaslechl, s jistotou odpověděl: „Ne, můj pane, žádná němčina! Poslouchal jsem je dost dlouho, jak se svolávají, když se mne snažili najít. Slyšel jsem jenom češtinu.“

	„Zajímavé, ne?“ zazubil se Kuno.

	„Zatím nebudeme dělat předčasné závěry,“ mávl rukou kastelán. „Pořád to ještě můžou být Moravané nebo Češi naverbovaní za rakouské peníze.“

	Do Jemnice přijel Odo až navečer. Ustájil koně v nájemné městské stáji a hned se vydal do královského domu, kde, jak doufal, zastihne buď správce celé bítovské provincie pana Petra, anebo někoho, kdo jej zastupuje. Ukázalo se ale, že pan Petr není přítomen. Přesto ale Odo s prázdnou neodešel, protože jej přijal pan Zdeslav, zastupující královský justiciár. A to zcela jistě nebylo horší řešení.

	Odo oba královské hodnostáře znal osobně z minula a naposledy mu přispěli na pomoc přibližně před rokem, kdy landštejnští vojáci rozbili lapkovskou bandu, která řádila na zemské stezce poblíž Slavonic.

	Zdeslav byl urostlý muž hrdého vzezření a pronikavého pohledu. Vyslechl Odovo vyprávění a neklidně poposedl na svém křesle.

	„To tedy nejsou povzbudivé zprávy z pomezního hradu, pane Odo,“ poznamenal chmurně. „To, co mi vyprávíš, vypadá skoro jako válka!“

	Odo jen pokrčil rameny. Byl to nadmíru trefný postřeh.

	„Já ale nemám žádné zprávy, že by se na rakouské straně něco dělo,“ pokračoval Zdeslav. „A věř mi, že kdyby se někde na jihu houf ovály vojenské oddíly, věděl bych to.“

	Tomu Odo věřil docela rád. Neměl žádné pochybnosti o schopnostech pana královského justiciára shromažďovat informace ve prospěch svého pána, českého krále. Pan Zdeslav pro tento účel utkal celou síť tichých informátorů, kteří, nenápadně usazeni tu i onde, sbírali a předávali údaje, jež mohly Koruně do budoucna dobře posloužit. Oda již mnohokrát napadlo, jestli pan Zdeslav nemá svého člověka i u nich, na Landštejně, ale vždy neodbytně se vtírající myšlenku zavrhl. Jednoduše proto, že si neuměl představit, kdo by tím informátorem mohl být.

	„Napadlo nás, že by mohlo jít o naše lidi v rakouském žoldu,“ upřesnil Odo.

	Zdeslav jen povytáhl obočí. „A vypadají jako vojáci?“

	„Spíš jako silniční lupiči,“ zavrtěl hlavou Odo. „Tedy, soudě podle těch, co jsme zabili. Vypadají dost divoce, ale vyzbrojení jsou dobře.“

	„Inu,“ zazubil se Zdeslav, „mezi lapky zatím žádné zvědy nemám.“ A potom dodal v dobrém rozmaru: „Ale co není, může do budoucna být! Všechno se dá vylepšit a aspoň teď vím, na čem zapracovat.“

	Když viděl, že Odo jeho veselí nijak nesdílí, řekl seriózně: „Dobrá, a teď vážně! S lupiči se snad budeme umět nějak vypořádat, nebo ne?“

	„To pevně doufám!“ kývl Odo. „Divné je ale to, že je jich tolik najednou. Spolupráce tolika loupežníků na jednom místě mi moc obvyklá nepřipadá.“

	„Máš pravdu, je to divné,“ přisvědčil Zdeslav. „Možná za tím skutečně je něco jiného. Zkusím se poptat.“ A pak se vrátil k tomu hlavnímu: „Jistě jsi nepřijel jenom podat hlášení svému nadřízenému! Co pro vás můžu udělat? Tady a teď?“

	„Máme na Pomezí ubytované kupce,“ řekl Odo, „kteří tam kvůli přepadení uvázli. Musíme je odtamtud vyvést, a to nejlépe do Slavonic. Míří totiž všichni na Moravu!“

	Zdeslav souhlasně kývl.

	„Normálně eskortujeme ve čtyřech lidech,“ pokračoval Odo, „což je množství, které na běžné potíže obvykle stačí. Masivnímu útoku ze všech stran, jako včera, ale čelit nedokážou. Pokud to bude co platné, potřeboval bych dobře vyzbrojený větší oddíl, který by kupeckou karavanu na Pomezí vyzvedl a vrátil se s nimi na Moravu.“

	„Máš pocit, že víc lidí pomůže?“ zeptal se Zdeslav klidně.

	„Určitě neuškodí,“ potvrdil Odo. „Ale jistotu samozřejmě nemám. Zatím nevíme, jak velké síle vlastně čelíme. Jde o to, že když nasadíme do eskorty všechny naše lidi, zůstane Landštejn prakticky bez ochrany. Co když právě na to čekají?“

	Zdeslav zasmušile přikývl.

	„Ten jejich útok na hradní bránu jsme nakonec snadno odrazili, ale rozhodně bych to nepodceňoval. Bylo to takové píchnutí žihadla, ale mohl to být taky průzkum bojem. A další věc je, že přišli z vnitrozemí, kde nejsou žádné obecně používané cesty. Někdo je musel přivést, kdo to tam hodně dobře zná. A je možné, že dobře zná i náš hrad.“

	„Podezříváte někoho?“ otázal se se zájmem Zdeslav.

	„Nikoho konkrétního,“ odmítl to Odo. „Ale samozřejmě, za ta léta, co hrad stojí, se tam pár lidí vystřídalo. Kromě kmenových členů manského obvodu tam slouží lidi z Moravy i z Rakouska, z obou stran hranice, přijdou a po čase zase odejdou za lepší službou. Víš, jak to chodí.“

	Zdeslav kývl.

	„Ale, samozřejmě,“ pokračoval Odo, „asi se budeme muset důkladně zamyslet, jestli jsme tam neměli nebo nemáme nějakou kukačku, která by mohla být informátorem někoho jiného.“

	Jejich pohledy se krátce setkaly a Odo by přísahal, že v justiciárových očích zahlédl záblesk neklidu. Začal mít neodbytné tušení, hraničící s jistotou, že pan Zdeslav mu neříká úplně všechno.

	„Bezpečnost hradu samozřejmě ohrozit nesmíme,“ změnil Zdeslav rychle téma. „A souhlasím s tebou, že vystrojit eskortu na úkor hradní posádky by byl zbytečný hazard. A kupci tam zůstat nemůžou, tedy pokud sami nechtějí, protože kdyby došlo nakonec k nějakému delšímu obléhání, zkomplikovalo by se zásobování potravinami.“

	Zdeslav vstal ze svého křesla a začal rázovat rozhodnými kroky po komnatě sem a tam.

	„Pošlu s tebou zítra oddíl dvanácti ozbrojených vojáků z městské královské posádky pod velením Vitislava z Vlčího brodu!“ Na Odův tázavý pohled upřesnil: „To je zkušený velitel zdejší milice, který má již něco za sebou. Chlapi ho poslouchají na slovo a on je jistě ten nej povolanější, aby kupce z Pomezí vyprostil.“

	A Zdeslav se ihned vypravil vydat příslušné příkazy.

	Pan Radimír byl nadmíru spokojen. Především žehnal své prozíravosti, se kterou nechal hlídku u Konrádova statku. Jeho lučištníci zahnali na útěk čtyřčlennou královskou hlídku, která se pokusila projet po stezce na Pomezí.

	„Byli jako parta ježků,“ smál se při pomyšlení na jejich četná poranění šípy. „Řekl bych, že jim zašla chuť na další pokusy o přiblížení!“

	„Jsou i jiné cesty, jak se na Pomezí dostat,“ namítl Šebek mrzutě. „A všechny lesní pěšiny ohlídat nemůžeme!“

	„Ani se o to nebudeme snažit!“ odbyl ho Radimír.

	„Zbytečně bychom se rozdělili a to by nás oslabilo! Budeme hlídat to nej podstatnější, a to zemskou stezku! Řekl bych, že hlavního úkolu se dobře držíme, provoz na stezce je zastaven!“

	Všebor ani Šebek nic neřekli. Bezbřehý optimismus svého spoluvelitele nesdíleli.

	„Škoda, že jsme dnes ráno nedostali toho zmetka, co se motal dole u potoka,“ stýskal si Radimír. „Mohl nám něco užitečného prozradit. Ale někam naší hlídce zmizel. Kdo to mohl být? A kam mohl zmizet? Nevíš, pane Šebku?“

	Šebek měl určitou představu a její podstatnou část Radimírovi prozradil: „Soudil bych, že to byl některý z manů landštejnského obvodu, který se na nouzový signál vypravil k obraně hradu, jak mu velí povinnost. A zmizel, protože okolní terén dokonale zná, na rozdíl od našich lidí.“

	Radimír něco zavrčel.

	„A jestli,“ pokračoval klidně Šebek, „se dostal na hrad, jako že nakonec asi ano, tak tam ohlásil, kde potkal naše lidi. A to by mohlo být nepříjemné, protože pokud nás najdou, mohli by na nás zaútočit!“

	„A jak asi?“ podivil se Radimír. „Východy z hradu nepřetržitě hlídáme, takže ven se nikdo nedostane. Kudy by nám asi tak mohli vpadnout do zad?“

	Šebek jen pokrčil rameny. Přece každý hrad má nějaký tajný východ! Je možné, že by Radimír s něčím takovým vůbec nepočítal?

	
Den třetí

	Pan Vitislav z Vlčího brodu byl impozantní voják hranaté postavy s širokými rameny, který budil respekt na první pohled. Oda pozorně vyslechl a pak se zazubil:

	„To zvládneme!“

	Oddíl třinácti ozbrojenců, který se v Odově doprovodu vydal z královského města Jemnice směrem na západ k pohraničnímu hvozdu, vypadal skvěle. Všichni vojáci měli dlouhé a důkladné osníře, jak se říkalo kroužkové zbroji, ocelové přílby s nánosníky, meče a štíty mandlového tvaru a několik jich vezlo i lučiště. Tětivy nicméně drželi v suchu někde v záhybech svých spodních oděvů, protože od samého rána vytrvale pršelo.

	Oda napadlo, že déšť je jejich spojencem, protože pokud budou napadeni, tak leda čelním útokem, a nikoli zdálky střelbou ze zálohy.

	Jemničtí vojáci si Oda pokradmu prohlíželi, protože živého „provoda“ na zemské stezce ještě nikdy nepotkali. Neviděli však nic světoborného, jen obyčejného urostlého mladíka příjemné, téměř chlapecké tváře. Trochu je překvapilo, že s nimi mluvil normálně česky, přestože podle jména i přídomku očekávali Němce. A také je pobavilo, že Odo veze svůj štít přehozený na zádech, a stejně tak i pouzdro s mečem. Oni sami měli meče zavěšené u sedel a štíty drželi levou rukou, kterou řídili i své koně. Vyměnili si ohledně toho několik sarkastických poznámek, že takto je to asi nejnovější módou mezi svobodnými sedláky v pohraničním lese, kterým omylem dovolili nosit meče. A že se tedy alespoň takhle o meč neporaní, když jim nepřekáží v rukou.

	Odo poznámky zaslechl, ale nereagoval na ně. Řeči vojáků pouštěl jedním uchem tam a druhým ven.

	Nabyl ale dojmu, že pan Vitislav situaci poněkud podceňuje, a to mu dělalo starosti. Královskému hejtmanovi řekl úplně všechno včetně detailů, ale cítil, že pan Vitislav nebere příliš vážně ani jeho osobu, ani jeho vojenské zkušenosti. A proto nebere vážně ani jeho informace. Považuje Oda za poněkud hysterického mladíčka, jehož strach má velké oči, což pramení z jeho nedostatečných vojenských schopností. Ostatně, kde by k nim taky přišel? Na ztracené vartě někde uprostřed hraničního lesa?

	Ve Slavonicích přibrali čtyři landštejnské vojáky, kteří již na ně čekali, a společně vjeli do pomezního hvozdu. Odo jel jako domácí průvodce v čele a ostatní se seřadili po dvojicích za ním. Osmnáctičlennou kavalkádu uzavíral Vitislav z Vlčího brodu.

	Při překročení potoka Pstruhovce si krátce odpočinuli. K Odovi se přitočil jeden z landštejnských vojáků a polohlasem pravil: „Dělají si z tebe legraci, pane Odo.“

	Odo přikývl a usmál se: „Něco jsem zaslechl...“

	„Že prý sedlák má mávat kosou a nemají mu dávat do ruky meč, aby se neporanil!“

	„Mají pravdu, ne?“ ušklíbl se Odo. „A já nakonec sedlák jsem, nebo snad ne? Hádat se s nimi nebudu. Jde o to, aby splnili svůj úkol a vyvedli kupce z Pomezí na Moravu, pokud možno beze ztrát. Pak odtud odtáhnou a už je nikdy neuvidíme. Takže na jejich názoru houby sejde!“

	Celé mírné stoupání od Pstruhovce k Landštejnu se Odo nedokázal zbavit pocitu, že jsou pod dohledem slídivých očí. Přesto ale mezi stromy po obou stranách stezky nezahlédl jediný podezřelý pohyb. Vytrvalý déšť jim byl průvodcem i spolehlivým ochráncem.

	Na hradě přijal královské ozbrojence sám kastelán Hartleb, který pro všechny promočené příchozí zajistil poháry horkého vína s medem a kořením. Pan Vitislav se mu představil a seznámil ho i se svými družiníky.

	Pak se otočil k Odovi a s posměšnými ohníčky v očích mu sdělil: „Inu, pane Odo, řekl bych, že to šlo opravdu nadmíru dobře. Pokud zítřejší polovina úkolu půjde taky tak hladce jako ta dnešní, můžete tady klidně spát.“

	Při zmínce o spánku sebou kastelán nervózně trhl a napadlo ho, jestli ho královský velitel nechce urazit. V jeho tváři ovšem takový úmysl nezahlédl. Než se však zmohl na kloudnou odpověď, předešel ho Odo.

	„Při vší úctě, pane Vitislave,“ řekl zdvořile, „nezapomínejme na to, že dnes celý den vydatně pršelo! Takže lukostřelci byli mimo hru. Pokud zítra bude taky pršet, a modleme se za to, pak všechno skončí zdárně!“ Ale narážku na Vitislavovu zlomyslnost si neodpustil:

	„A my se tady zase uložíme ke spánku!“ Vitislav jedovatost postřehl a jen se ušklíbl.

	„Ale pokud se vyčasí,“ pokračoval Odo nesmlouvavě, „bude to úplně něco jiného. Počítám, že vás někde cestou napadnou velkou silou, a troufám si říct, že vám meče nebudou k ničemu. Útočníci se k vám nejspíš ani nepřiblíží na dosah, ale budou vás ostřelovat ze všech stran. Alespoň tak to bylo při posledním přepadu a tak bych to i očekával zítra.“

	Vitislav stiskl hněvivě rty, ale komentáře se zdržel. Přece se nebude handrkovat s takovým mladíčkem, který se drze dere mezi zkušené vojáky!

	Bertrada prospala skoro celé dva dny. Několikrát se probrala a vlídná hostitelka jí pokaždé dala napít, nebo jí alespoň svlažila rty, a Bertrada potom zase upadla do neklidného spánku, doprovázeného zmatenými vidinami. Jednou do ní Himiltruda jemně vpravila řídký masový vývar, který jí na jednu stranu udělal dobře, na druhé straně měla obavy, že jej neudrží v žaludku, jak divoce se jí točila hlava.

	Podle ubývajícího světla byl večer, když se konečně probudila a měla pocit, že jí je vcelku dobře. Měla snahu vstát, ale Himiltruda ji jemně vtlačila zpět do lůžka.

	„Potřebuju...,“ hlesla Bertrada.

	„Ach tak,“ dovtípila se Himiltruda a doprovodila svoji svěřenku na prevét v zadní části dvora. Bertrada se těžce vlekla a její hostitelka ji po celou dobu podpírala. Při tom prokázala překvapivou sílu, kterou by při její subtilní tělesné konstituci sotvakdo čekal. Bertrada si s obdivem prohlížela výstavný dům, s přízemním podlažím z masivního lomového kamene a s druhým nadzemním podlažím z brázděného zdivá. Majitel domu musí být velmi zámožný!

	Když se vrátily do komnaty, měla toho Bertrada plné zuby. Byla naprosto vysílená a bezvládně klesla na lůžko. Himiltruda ji starostlivě přikryla a usadila se do svého křesla.

	Do místnosti vstoupil Ehrenfrid a zvesela oslovil obě ženy: „Tak vidím, že naše pacientka je již na nohou, a to je dobrá zpráva!“

	Jeho žena odmítavě zavrtěla hlavou a položila si ukazováček na rty. Bertrada otočila hlavu směrem ke kupci a řekla: „Děkuji vám, že se o mne tak hezky staráte. Tady paní mi řekla, že jsem v Heidenreichsteinu, ale víc nevím...“

	„Jen klidně lež, děvenko,“ uklidňovala ji Himiltruda.

	„Teď si s tím nelámej hlavu.“

	„Už je mi mnohem lip,“ usmála se na ni Bertrada.

	„Ale ráda bych věděla, co se vlastně stalo.“

	Ehrenfrid pohlédl na svoji manželku a pokrčil rameny. Nakonec ale usoudil, že pravda zraněné nemůže nijak ublížit, ale naopak ji může povzbudit, aby nepřestávala bojovat. Pochybnosti by naopak mohly způsobit neklid a komplikace.

	„Jsem Ehrenfrid,“ začal od Adama, „a obchoduji s tkaninami všeho druhu!“

	A jak se zdá, pomyslela si Bertrada automaticky, velmi úspěšně!

	„Tady moje paní se jmenuje Himiltruda.“

	Bertrada přikývla a usmála se. Náhle byla plně při vědomí. „Já jsem Bertrada, dcera Kuna, řečeného Dlouhý.“

	Oba manželé na sebe bezradně pohlédli.

	„Můj otec je hejtmanem na královském hradě Landštejně. Jsme královi vazalové a náš dvorec leží v lesích pod Marksteinem,“ vysvětlovala Bertrada.

	Ehrenfrid přikývl: „Ano, matně vím, kde to je!“

	„Já pracuju v hostinci na Hnědém potoce,“ pokračovala Bertrada. „A jediné, co si pamatuju, je, že jsem nastoupila do práce, tak jak na mne přišla řada podle rozpisu. Víc ale nevím...“

	Ehrenfrid se na ni pátravě podíval, ale když zjistil, že je plně při vědomí a dokáže vnímat, co jí bude předestřeno, rozhodl se pro otevřené sdělení.

	„Projížděli jsme přes Hnědý potok,“ řekl pomalu a na vysvětlenou dodal: „Máme to po cestě, stavuju se tam pokaždé, když jedu do Čech. Určitě jsme se tam někdy předtím viděli.“

	Bertrada kývla. Jeho tvář jí připadala povědomá, ale hostí v hospodě probíhalo tolik, že si nedokázala úplně každého detailně zapamatovat. Pohledem ho vybídla, aby vyprávěl dál.

	„Hostinec jsme našli úplně vyplundrovaný,“ pokračoval nemilosrdně kupec, „a tebe zraněnou v bezvědomí na zemi mezi dveřmi. Uhodila ses do hlavy, anebo tě do ní uhodil někdo jiný. Naložili jsme tě na vůz a odvezli sem. Jinak bychom tě nedokázali ošetřit!“ dodal napůl omluvně.

	„A ostatní...?“

	Ehrenfrid zavrtěl hlavou: „Bohužel... Ty jediná jsi byla naživu...“

	„Panebože!“ zasténala Bertrada. Himiltruda vstala a položila jí starostlivě dlaň na čelo. Bertrada jí ale jemně

	ruku sejmula a pohlédla na kupce.

	„Jsi si jistý? Nemohli jste se zmýlit? Bylo tam se mnou šest lidí. Ostatně jako obvykle.“

	„To ne...,“ prohodil zamyšleně kupec. „Nalezli jsme jen čtyři mrtvé. A byli opravdu po smrti, ohledali jsme je pečlivě. Nikdo další tam opravdu nebyl.“

	Bertradě se nad nesouhlasícími počty zatočila hlava. Její mozek to najednou nedokázal rozklíčovat a ona pak úlevně usoudila, že rozluštění té hádanky odloží na později. Střípečky naděje, že by se dva z jejích spolupracovníků mohli zachránit, ji ale povzbudily.

	„Co se tam ale vlastně stalo?“ snažila se marně upomenout.

	„To nevím, nikoho dalšího jsme neviděli ani v nejbližším okolí,“ upřesnil Ehrenfrid. „A můžeš mi věřit, že jsme tam zbytečně neotáleli. Co kdyby se útočníci vrátili? Ujížděli jsme odtamtud, co to šlo!“

	„Děkuju ti, pane,“ usmála se na něj Bertrada. „Ale budu se muset vrátit. Jistě mne všude hledají!“

	„V tomhle stavu určitě ne,“ vyplísnila ji rozhodně Himiltruda. „Vždyť bys sama nedošla pořádně ani na záchod! Nejdřív nabereš sílu a potom něco vymyslíme.“

	„Manželka má pravdu,“ přidal se Ehrenfrid. „Kromě toho ani pořádně nevíme, co se tam stalo a jestli jsou cesty bezpečné. To by byl holý hazard se životem!“

	„Ale nemůžu tady přece zůstat...,“ bránila se chabě Bertrada.

	„Dokud nebudeš v pořádku, tak o tom nebudeme debatovat!“ odtušila pevně Himiltruda a usmála se na ni. Bertrada jí úsměv oplatila.

	„Vezmu tě zpátky při příští cestě, neboj se,“ konej šil ji kupec. „Zatím v klidu odpočívej a netrap se tím.“

	Děvče zavřelo oči a zdálo se, že se hotoví ke spánku. Ehrenfrid kývl na svoji ženu a otočil se k odchodu. Himiltruda ho následovala ke dveřím, kde jí polohlasem řekl: „Odvezu ji zpátky do Čech, to je pravda, ale nejdřív s ní chce mluvit pan Heinrich.“ Himiltruda na něj tázavě pohlédla.

	„Nediv se, jde mu o informace,“ vysvětloval Ehrenfrid. „Určitě bude chtít vědět, co se děje na druhé straně hranice. Takže ji nespouštěj z očí! Nemyslím si, že by zrovna mohla utéct, ale kdoví, co se jí může vylíhnout v hlavě. A nám dvěma by rozhodně neprospělo, kdybychom vzbudili nelibost našeho hradního pána.“

	„Na Landštejn projelo osmnáct jezdců,“ hlásila Radimírovi hlídka, která měla na starosti příjezd do hradu ze slavonické strany. „Bohužel jsme jim v tom nemohli zabránit, v dešti bychom potrhali tětivy,“ dodal omluvně.

	„To nevadí,“ zasmál se Radimír.

	„Že by posilovali hradní posádku ve strachu před útokem?“ nadhodil Všebor přemítavě.

	„Uvidíme,“ odvětil Radimír. „Spíš to bude eskorta, co má vyvést kupce, které jsme přišpendlili v té dolní osadě.“

	„Jestli bude pršet, vyklouznou nám jako předevčírem!“ upozorňoval člen hlídky na přepad před osadou Pomezí, kdy kupeckou karavanu zachránil hustý déšť.

	„Osmnáctičlennou obrněnou eskortu a kupce s čeledí nemůžeme přímo napadnout, na to je nás málo. Takové riziko by naši chlapi určitě neskousli.“

	„Do čelního útoku je nikdo tlačit nebude,“ odbyl ho Radimír. „Vím, že máme lehčí výstroj a naše ztráty by byly obrovské.“

	Chlapík z hlídky souhlasně zabručel.

	„Je možné, že pršet nebude. Nemůže přece pršet věčně,“ řekl Radimír s nadějí v hlase. Vytrvalý déšť mu šel na nervy, protože v provizorních přístřešcích stávajícího ležení nebylo jediné suché místo. A protivná vlhkost nahlodávala nejen pohodu, ale i odhodlání jeho lidí, kteří nečas museli trpělivě snášet. Zatím. Kdyby se ale počasí nezlepšilo, mohlo by se stát, že by se mu chlapi rozutekli. A pak bůh suď, jestli by ho jeho všemocný pán pochválil!

	„Připravíme se na to, že pršet nebude!“ rozhodl Radimír. „Hned za úsvitu vytvoříme kordon po obou stranách stezky na slavonické straně a vezmeme je pořádně do kleští.“

	„Třeba pojedou na jinou stranu,“ namítl Šebek.

	„Musíme to risknout. Dělit síly nemůžeme, na to nás není dost,“ odbyl ho Radimír. „Vycházím z toho, že kupci přijeli od Hradce, a pojedou tedy na Moravu. Pochybuju, že by se chtěli vracet zpátky, zvlášť když pro ně přijela královská eskorta! Takže si myslím, že s jistotou pojedou na východ a my si na ně pěkně počkáme!“

	A pak dodal jako odpověď na Šebkovu námitku:

	„Hlídku nad Pomezím ale ještě ponechám, kdyby někdo přece jenom chtěl proklouznout na druhou stranu. Šest lidí je sice málo, ale trochu potrápit přece jenom dokážou. Spokojen, pane nespokojený?“ zeptal se ironicky: „Co ti ještě vadí, pane Šebku?“

	„Nevím, jak bych to řekl,“ odvětil váhavě Šebek.

	„Stojíme si přece dobře, ne? Jde to přesně tak, jak jsme předvídali, nebo snad ne?“

	„Je mi divná ta posila osmnácti jezdců,“ řekl Šebek.

	„Kde se tu tak najednou vzali? Vím, že jsme říkali, že pro kupce musí časem někdo přijet, ale nezaráží tě ta rychlost, s jakou se tady objevili?“

	Radimír ho podmračeně sledoval, ale neříkal nic.

	„První den jsme zaútočili na čtyřech místech a po stezce na východ nikdo neodjel, aby přivedl pomoc. Tak jak si to vysvětluješ?“

	„Třeba sem měli cestu,“ navrhl Radimír, ale pochybnosti v něm začaly hlodat.

	„To se mi nezdá,“ zavrtěl hlavou Šebek. „Takováhle jednotka je podle mého nejblíž na Bítově anebo v Jemnici. A i tam by se museli moc rozmýšlet, než by ji posílali na Landštejn, který má vlastní vojenskou posádku, bez toho, aby k tomu měli sakra dobrý důvod!“

	„Co naznačuješ?“

	„Že pro ně někdo z Landštejna zajel,“ triumfoval Šebek. „A to už včera ráno, anebo ještě den předtím, takže hned po prvním útoku. To zaprvé. A zadruhé to znamená, že musí být ještě nějaká cesta ven z hradu, o které nevíme.“

	„To je možné,“ připustil rozmrzele Radimír. „Jestli je někde nějaká podzemní chodba, tak ji stejně nenajdeme. Ledaže bychom chytili někoho z hradu!“

	„Ale...“

	„Vím, že to nemusí být zrovna podzemní chodba, hrome! Jenže celý hrad nemůžeme neprodyšně obklíčit, na to nemáme dost lidí a terén je příliš neschůdný.“

	„Já jen říkám, abychom je nepodceňovali,“ varoval Šebek. „Myslím, že vůbec nejsou tak bezmocní, jak se to jeví na první pohled.“

	„A co bys tedy udělal, smím-li se ptát?“ usmál se Radimír unaveně.

	„Zmizel bych, co nejrychleji to půjde. Než tady začne být zatraceně horká půda pod nohama!“ Šebek si všiml, že Všebor nenápadně přikývl na souhlas.

	Radimír se kupodivu nezpěčoval: „Uvidíme, jak to půjde zítra. Pak se rozhodneme!“

	
Den čtvrtý

	Vitislav z Vlčího brodu spolu se svými vojáky a Ódem odcválal hned za ranního šírání do Pomezí, aby dohlédl na přípravu kupecké karavany. Odo mu posloužil jako průvodce, protože strážní na Pomezí by bez něj možná ani neznámým vojákům bránu neotevřeli. Kupci věděli, že pro ně přijela ozbrojená eskorta, která je má bezpečně dopravit do Jemnice, a že přesun se uskuteční dnešního dne po ránu. Proto byly již přípravy k odjezdu v plném proudu. Ukázalo se, že na Moravu pojede jen šest vozů, protože jeden z kupců trval na tom, že zůstane na Pomezí, a byl ochoten si připlatit. Každý z vozů měl v osádce kromě kočího a kupce samotného ještě dva jízdní pomocníky, kteří měli za úkol jednak chránit náklad během cesty samotné, ale i při rozličných občerstvovacích či nouzových zastávkách, a kromě toho měli v případě nutnosti pomáhat přetlačit vůz přes špatně sjízdné úseky cesty. Pomocníci byli fyzicky zdatní chlapi, se kterými nebylo radno si zbytečně zahrávat. Výzbroj měli jenom lehkou, v podstatě jenom mohutný tesák v pochvě u pasu a někde v kazajce nebo v botě ještě nůž pro všechny případy. Na přímý boj s lupiči vybaveni nebyli. S tím se ostatně ani nepočítalo, protože v podstatě každá královská mýtnice měla být vybavena dostatečným počtem ozbrojenců, kteří měli kupce na exponovaných úsecích říšských silnic ochránit. Ostatně tím se i výběr mýta či cla na cestách odůvodňoval.

	„Pane Viti slavě,“ přitočil se Odo k veliteli královských vojáků, „je tu ještě možnost, že byste nejeli po stezce přes Landštejn, ale použili starou silnici, která vede dolů podle proudu potoka. Po ní se obvykle nejezdí, takže je možné, že ji lupiči ani nebudou hlídat. Možná byste mohli proklouznout!“

	„Ty prostě pořád předpokládáš, že nás napadnou, že jo?“ odvětil Vitislav se slyšitelným pobavením v hlase.

	„Jeli jsme teď ráno sem a všude byl klid...“

	„Zajisté,“ přisvědčil Odo, „oni určitě nebudou operovat ve frekventovaném prostoru mezi dvěma opevněnými hrady! Snadno by se dostali do kleští! Potíže bych čekal někde mezi Landštejnem a brodem přes Pstruhovec, anebo až za ním. Ale to se mi nezdá moc pravděpodobné, protože oni táboří někde v lese tady v okolí a nebudou se chtít od tábora moc daleko vzdalovat.“

	„Ta druhá cesta, to je co zač?“ chtěl vědět Vitislav pro úplnost.

	„To je původní zemská stezka, z dob, kdy ještě Landštejn nestál. Normální říšská silnice pro přepravu těžkých vozů. Připojuje se na tu stávající nad brodem na Pstruhovci. To připojení je zatarasené kmeny, aby kupci nejezdili na Pomezí přímo a nevyhýbali se mýtnici na hradě.“

	„Dá se ten zátaras objet?“

	„Špatně,“ připustil Odo. „Což je ostatně i účel. Kdyby se dal snadno objet, byl by k ničemu. Museli byste ho rozebrat, obávám se.“

	„To by nás zbytečně zdrželo,“ odmítl to Vitislav.

	„A mohli bychom padnout do léčky. Pojedeme co nej svižněji, abychom byli co nejdřív ve Slavonicích.“

	Odo přikývl a pokrčil rameny. Nepršelo a ani to na déšť nevypadalo. Všichni zúčastnění věděli, že má-li dojít k útoku, je průjezd kolony po stezce lesem tou nej lepší příležitostí. Útočit na sevřenou vojenskou jednotku je složité a ošidné. Na druhé straně při doprovodu karavany budou vojáci rozptýlení po celé délce vozového sledu a tím jsou mnohem zranitelnější.

	Vitislav viditelně spoléhal na ochranu kroužkové zbroje své družiny, která představovala vrchol ochrany válečníka té doby. Odo ale dobře věděl, že drátěné košile, či osníře, hauberky nebo jak se jim porůznu říkalo, mohou být velmi rozdílné kvality. Jednak záleželo na kvalitě samotných kroužků, ze kterých bylo brnění zhotoveno, ale podstatný byl i způsob, jak byly propojeny k sobě. Nehledě na průměr kroužků. Běžný luk s obyčejným loveckým hrotem na šípu si s drátěnou košilí neporadil, ale protože kroužkové brnění se vyrábělo už celá staletí, postupně se našly způsoby, jak je prorazit. Zejména dlouhé luky a šípy s kalenými tenkými hroty představovaly velké nebezpečí. Drátěné košile navíc střídaly majitele, ať již v podobě kořisti, která byla stažena z padlého válečníka, nebo ve formě dědictví, a byly často vyspravovány. A právě spravované části, kde bylo poškození opraveno ledabyle či nesprávně, byly slabinami této zbroje. A navíc, voják měl na těle místa, která brnění nechránilo vůbec. Především obličej a část krku, pak nohy pod okrajem drátěné košile a taktéž místa, kde měla košile rozparky kvůli dostatečné pohyblivosti.

	Když se kolona konečně pohnula, ráno již značně pokročilo. Odo se ke koloně přidal a vrátil se s ní k Landštejnu.

	Cesta od Pomezí nejprve mířila k severu, pod mírným kopečkem se ostře stočila k východu a přebrodila Podleský potok a pak mírným obloukem začala stoupat k jihovýchodu. Za pár chvil se po pravé ruce vylouply na návrší dřevěné palisády předhradí Landštejna a na koruně kopce mohutné kamenné jádro vlastního hradu. Po levé ruce bujel podrost hustého lesa. Mezi stezkou a hradním opevněním byla pustá vymýcená stráň, která představovala předpolí hradu.

	Landštejnské stráže otevřely bránu do podhradí, jež bylo vlastně dlouhým průjezdným dvorem s celnicí v horní části. Karavana projela podhradím a brána na slavonické straně se za ní zavřela. Kupcům tentokrát nebylo vyměřeno ani clo, ani mýto, protože landštejnští provodí, ozbrojení průvodci, karavanu nedoprovázeli. Ať si poplatky za průjezd protentokrát vyberou jemničtí, zaslouží si to! pomyslel si Odo zasmušile.

	„Kristiáne,“ obrátil se na strážce brány. „Ať jsou všichni v pohotovosti! Neprší a mohlo by se něco schumelit!“

	Všichni bojeschopní členové landštejnské posádky byli rozestaveni na palisádách předhradí i na obou branách k němu přilepeného podhradí. Výjimku tvořili jenom strážní v podstřeší hradního jádra, kteří bedlivě sledovali předpolí okolo celého hradu a hlídali eventuální pohyb na kraji lesa.

	Vitislav rozmístil svoje muže strategicky tak, že sám se čtveřicí vojáků jel v čele kolony, za ním jely tři vozy s doprovodem, pak jela další čtveřice vojáků, potom zbylé tři vozy s doprovodem a karavanu uzavírala zbylá čtveřice královských ozbrojenců. Všichni měli v pohotovosti štíty a pozorovali oba kraje lesa.

	Stezka klesala od hradu k jihu po mírném návrší, sevřená v mělkém úvozu vyježděném těžkými kupeckými vozy. Mezi vozovkou a lesem byl po obou stranách vymýcený úzký pás, který měl usnadnit sledování okolí. Byl nicméně porostlý náletovými křovinami a kvůli četným balvanům obtížně schůdný.

	Vitislav s potěšením z Landštejna vypadl. Proti jeho městskému působišti to byla zapadlá díra, osazená osádkou prapodivných kvalit. Liž si představoval, jak by ji začal cepovat! Už jenom to, že jedním z velitelů je mladík sotva odrostlý jinošskému věku. Cožpak může mít nějaké prokazatelné vojenské zkušenosti? Už aby byli doma v Jemnici, bylo po službě a on si dával pivo v oblíbeném šenku Pod věží!

	Jenže pak se to stalo.

	Neozval se žádný hvizd ani řev. Žádné zastrašování strašpytlů, jaké si Vitislav vždycky představoval u lapkovských přepadení. Jenom začaly se zlověstným sykotem přiletovat šípy. A létaly ze všech stran. Vitislav se dokonce vyděsil, že létají i shůry, i když věděl, že to není možné. A šípy začaly zasahovat cíle, trhaly maso a probíjely ochrannou výstroj.

	Lapkové se vychytrale zaměřili nejprve na první a poslední vůz kolony. Několika dlouhými šípy zasažení tažní koně padli do bláta cesty a celá kolona zůstala uvězněná ve vyježděných kolejích, ze kterých nebylo cesty ani dopředu, ani zpět. Náhlý přepad vyvolal mezi kupci naprostý zmatek. Kdo to stihl, seskočil z kozlíku a ukryl se před vozem mezi oběma tažnými koňmi. I pomocníci kupců sesedli a zaštítili se svými zvířaty. Všude panoval nepopsatelný řev a nekontrolovatelná panika.

	Lupiči poté obrátili svoji pozornost na královské vojáky, které začali přesně ostřelovat. Jejich koně, zasaženi bolestivě na několika místech, zmučeně ržáli a odepírali poslušnost svým pánům. Vitislav sletěl ze sedla mezi prvními, a ačkoli padl celkem šikovně a neutrpěl žádné zranění, byl otřesený a chvíli trvalo, než se vzpamatoval. Sebral štít, který instinktivně při pádu upustil, a hledal nějaký úkryt. Během chvilky do štítu zaduněly dva zásahy a další šíp ho zasáhl zezadu do stehna. Osnířem sice naštěstí neprošel, ale i tak tam bude pěkná modřina!

	Vitislav se snažil co nej rychleji zorientovat v nastalém zmatku a zjistit, jak jsou na tom jeho kamarádi. Ze čtveřice jeho průvodců byli dva, kteří vypadali nedotčeně, i když i je shodili splašení koně, kteří nezvladatelně prchali do stezce dolů. Oba vojáci leželi na stezce, kryli se štíty a snažili se nevystrčit ani špičku nosu. Třetí voják byl nepochybně mrtvý, střela ho zasáhla pod bradou do krku. Čtvrtý byl zasažen do nohy a do ruky a silně krvácel. Šátkem si podvázal zranění na noze, ale na podvázání rány na ruce neměl nic. Vitislav se k němu doplazil a svým šátkem mu ruku podvázal. Voják mu vděčně pohledem poděkoval a lehl si do krytu za svůj štít.

	„Do prdele! Do prdele!“ sakroval Vitislav a zjišťoval, jak jsou na tom ostatní členové ozbrojené eskorty. Rozděleni do tří izolovaných ostrůvků, byli na tom všichni přibližně stejně, přikováni k zemi a odsouzeni do role pasivních pozorovatelů. Někteří se nehýbali. Zda upadli do bezvědomí, anebo už byli po smrti, to Vitislav nedokázal odhadnout.

	Když kupci zjistili, že jejich eskorta je zdecimovaná a naprosto nebojeschopná, rozhodli se, že si zachrání kůži, náklad nenáklad. Ukryti mezi oběma koni svých pomocníků, opouštěli jeden za druhým karavanu a odcházeli směrem ke Slavonicím. V zákrytu, tělo na tělo, sunuli se kupci s kočím a oběma pomocníky z nebezpečného místa.

	Krysy opouštějí loď, napadlo Vitislava a kysele se pousmál.

	Jděte aspoň zpátky do hradu, hlupáci, chtěl je varovat. Tady na cestě vás postřílejí jako kachny!

	Ale z jeho úst nevyšel ani hlásek. Podivné chování kupců ho zaráželo, ale pak si uvědomil, že jednají v pudu sebezáchovy. Jednoduše už nepovažují Landštejn za bezpečné útočiště, když jeho posádka je nedokáže chránit a jemničtí taky selhali. Chtějí prostě odtud stůj co stůj utéct a po stezce se jim to zdá nejjednodušší. Počítají napevno s tím, že Landštejn co nevidět padne!

	A můžou mít i pravdu, rozumoval dál Vitislav a dění okolo něj se podivně zpomalilo, jako by se čas na chvíli zastavil. Odhadoval, že na ně střílí nejméně dvacet luků a další útočníci jsou nejspíš roztroušeni na strategických kontrolních bodech, aby udrželi všechno pod kontrolou. Landštejn tedy čelí nebývalé hrozbě, a přitom má tak ubohou posádku!

	Vitislav se hořce pousmál.

	Ale kupců mu bylo přece jenom líto. Představoval si, jak to asi bude. Nejdřív neviditelní lučištníci zabijí, anebo aspoň splaší koně, které z obou stran kryjí skupinky uprchlíků, a potom kupčíky odstřelí jednoho po druhém.

	K jeho bezmeznému údivu se to ale nestalo. Nestalo se vůbec nic! Ti ničemní kramáři husím pochodem opustili rizikovou zónu a přitom nedostali ani zásah! A když byli na hranici viditelnosti, prostě nasedli na své koně a jejich čeleď klusala za nimi!

	A pak to Vitislavovi konečně všechno došlo!

	Lapkům byli kupci a jejich lidé lhostejní. Nechali je odejít, aby se jim nepletli pod nohy, a hlavně aby se zbytečně nepostavili k obraně. Lupiče zajímaly jenom vozy plné nákladu. A jedinou překážkou mezi loupežníky a jejich budoucí tučnou kořistí bylo třináct královských ozbrojenců, kteří se tu válejí v blátě cesty, pomyslel si s hrůzou Vitislav. A jejich bojeschopnost je úplně vepsí! Nejmíň tři jsou na pravdě boží a z těch ostatních má přinejmenším polovina nějaké zranění! Jestli je nás pět bojeschopných, tak je to moc! pomyslel si Vitislav a začalo se ho zmocňovat zoufalství. Ta banda za chvíli vyleze z lesa, posbírá si tady v klidu svoje šípy a jen tak mimochodem nás všechny dorazí!

	Všichni splašení koně jemnické eskorty naštěstí neutíkali dolů po stezce směrem na Slavonice. Ti, kteří shodili poslední čtveřici královských vojáků, se obrátili k Landštejnu.

	Strážný v podstřeší se dovtípil, co se na stezce stalo, jakmile se koně s prázdnými sedly objevili v dohledu, a okamžitě vyhlásil poplach.

	„Jedenáct chlapů se mnou!“ zařval Odo. „Rychle! Zkusíme zachránit, co se dá!“

	Než se jeho družiníci shromáždili, zaběhl do strážnice a popadl tam jeden stanový dílec z pevného režného plátna. Pak se otevřela brána a malý vojenský oddíl vyrazil z podhradí poklusem po stezce ve stopách kupecké karavany.

	Vojáci klusali ve dvojstupu, v těsném sledu, se štíty v bojové poloze po obou vnějších stranách pochodového útvaru.

	Během několika málo minut se přiblížili k místu přepadení. A pak se zuřivá střelba zaměřila právě na ně.

	Jenže ostřelování sevřeného útvaru, v postatě štítové hradby se štíty nadoraz jeden vedle druhého, je mnohem obtížnější než ostřelování rozptýlených jednotlivců. Odovi vojáci se posunovali pomalu kupředu, přikrčeni, nad horní hranou štítu jim vykukovaly jenom přílby. Štíty duněly prudkými zásahy a víc než co jiného připomínaly rozzuřené ježky.

	Landštejnští ozbrojenci zaujali kruhovou obranu okolo zadní čtveřice eskorty.

	„Zatím ležte!“ poučil je Odo. „Začneme u těch, co jsou úplně vepředu před vozy. Vy se mezitím připravte. Kdo

	může po svých, popadne štít a připojí se do štítové hradby. Kdo se neudrží na nohách, toho odtáhneme na plachtě!“

	Z pohledů jemnických vojáků čišel vděk a velký dluh vůči landštejnským, kteří se pro ně uvolili obětovat.

	Nejprve byla zachráněna čelní pětice. Vitislav se dobrovolně přihlásil k obsluze plachty, na které měl odtáhnout padlého kamaráda. Oba nezranění vojáci posílili štítovou hradbu a dvakrát zraněný voják prohlásil, že ten kousek dojde po svých.

	Nakonec byla na plachtu umístěna čtyři bezvládná těla. Jeden dost ošklivě zraněný, kterému provizorně obvázali vážné zranění v podpaží, a tři, kteří již nikdy nevstanou. Plachtu táhli čtyři nezranění jemničtí vojáci a další čtyři, včetně lehce zraněných, posílili štítovou hradbu. Normálně by v ní zranění neměli co dělat, ale v dané chvíli nešlo o přímý boj, ale o pouhé udržení štítu v poloze, která chrání pochodový útvar. Poslední zraněný, kterého prve obvázal Vitislav, šel ztěžka uprostřed útvaru, zbaven všech břemen. A takto, s osmi štíty na každé straně, se skupinka pomalu sunula k bráně landštejnského podhradí.

	Landštejnský kastelán Hartleb stál na nádvoří hradního jádra, bledý jako stěna.

	„U satanových kulí, pane Odo,“ procedil zuřivě mezi zuby, „co to mělo být?“

	Všichni vojáci, kteří se zúčastnili rychlého výpadu, již byli zase na svých stanovištích a na nádvoří zůstali jenom zachránění jemničtí ozbrojenci.

	„Odpusť mi, můj pane, moji troufalost,“ řekl pokorně Odo, který věděl, že značně překročil svoji pravomoc a ohrozil tak bezpečnost hradu. „Ale kdybych čekal ještě deset minut, tak nejspíš bylo po nich!“

	„Uvědomuješ si vůbec...,“ začal kastelán, ale přerušil ho křik Vitislava, kterému už otrnulo.

	„To jste, sakra, nemohli přijít dřív?“ řval na Oda. Odo i kastelán se na něj udiveně otočili a zejména Odo nevycházel z údivu. Toho člověka právě vytrhli Zubaté zpod kosy a on si ještě otevírá hubu! Neuvěřitelné! Místo poděkování!

	„A kdy dřív?“ odvětil mrazivě. „Ještě dřív, než vás napadli? Předtím, než vás napadli, jsi ty, pane Vitislave, byl ten nej chytřejší ze všech! A nej zkušenější voják pod sluncem!“

	„Ale...,“ vyhekl Vitislav, ale Odo ho nenechal domluvit.

	„Žádné ale!“ řval pro změnu Odo. „Vysrat jsme se na vás měli a nikdo by nám to nemohl mít za zlé. Kvůli vaší záchraně jsme nechali hrad bez ochrany, a navíc jsem ohrozil životy svých vojáků, kterým ty nesaháš ani po prděl!“

	Vitislav začal rudnout a zmocňoval se ho nezvladatelný vztek.

	„Jasně jsme tě varovali, že tě napadnou! Nabízel jsem ti možnost vyhnout se jim po staré silnici, ale tys to ani neuvážil! Jenom proto, že byste museli hnout zadkem a rozebrat dole u potoka zátaras!“

	„Když seš tak chytrej, měli jste je eskorto vat sami,“ kontroval Vitislav.

	„To bychom opustili hrad! A proto jsme si vyžádali posilu zkušených královských vojáků! Vás!“ píchl prstem Odo proti Vitislavovi. „Pobili vás, protože jste je podcenili!“

	„Kurev sedům, každá jiná!“ řval Vitislav, jako když ho na nože bere. „Mě nebude o vojenským řemesle poučovat nějakej mlíčňák! Chytrej sedlák, kterýmu dovolili, aby moh nosit na ozdobu meč! To teda ne!“

	A bylo to venku.

	„Namísto toho, abys poděkoval, ty zmetku,“ zasyčel Odo a ruka mu sjela k jílci meče. Vitislav na nic nečekal a popadl jílec toho svého a povytáhl jej z pochvy.

	„Dost!“ zařval kastelán a rozpřáhl ruce. „Ticho! Ticho, vy dva! Žádnou rvačku tady nestrpím! A kdo neposlechne, toho budu soudit jako vojenského zběha! Žádné rozbroje v mojí posádce!“

	Na nádvoří se rozhostilo mrtvé ticho. Napětí by se dalo krájet.

	První prolomil mlčení Odo.

	„Prosím tisíckrát za prominutí, můj pane,“ oslovil tiše rozzuřeného kastelána. „Nechal jsem se unést. Už se to nebude opakovat. A omlouvám se, že jsem bez rozkazu opustil hrad a vyvedl z něj část lidí. Bylo to nezodpovědné a jen šťastnou shodou náhod se nic nestalo. Ani to se už nebude opakovat, slibuji.“

	Kastelán na něj zachmuřeně pohlédl a pak kývl hlavou. Omluva byla přijata. Jen velmi nerad se na Oda hněval a svým způsobem dokázat i pochopit, proč Odo porušil disciplínu a vypravil se na záchranu kamarádů, byť z jiné královské posádky. Kázeň ale musí být udržena za každou cenu!

	Vitislav neřekl nic. Zamračeně sledoval výměnu názorů mezi oběma vojáky a jen ho to utvrzovalo v negativním prvním dojmu, který si vytvořil. Že by za sebe a své muže vyjádřil vděk za záchranu, to ho v bezbřehé samolibosti ani nenapadlo. Jeho mužům to nebylo příjemné, protože si uvědomovali, že od totálního zmasakrování je možná skutečně dělilo jen pár minut. Než by se bývali útočníci, jisti si naprostou přesilou, rozhodli vyjít z lesního úkrytu.

	Zraněných jemnických se ujala hradní čeleď a obou vážně zraněných hradní kaplan. Nezranění stáli na nádvoří a rozpačitě přešlapovali.

	„Mám za to, můj pane,“ pokračoval po krátké odmlce hladce Odo, „že moje dnešní selhání je důsledkem určitého napětí v posledních dnech a nashromážděné agresivity. Mám za to, že nej lepším prostředkem ke zmírnění napětí je pravidelné tělesné cvičení.“

	Hartleb povytáhl obočí a jen čekal, s čím se Odo vytasí.

	„Proto tě prosím, můj pane,“ řekl pokorně, „o svolení k obnovení výcviku s mečem! A uvítám každého, kdo by se chtěl ke mně připojit.“ A pevně zabodl pohled do šedých očí Vitislava z Vlčího brodu.

	Ten hozenou rukavici nepřehlédl a s radostí výzvu přijal.

	„Bude mi potěšením si s tebou zatrénovat!“ ušklíbl se vyzývavě. Mezi jeho muži to spokojeně zahučelo.

	„Moment, moment!“ vstoupil mezi ně kastelán, kterému došlo, k čemu se tady schyluje. Nehodlal ale naprosto nic namítat. „Jde o čestný boj podle pevných pravidel! V brnění, s přílbou, beze štítu. A s cvičnými meči! Jen do první krve! A prohrál ten, který upadne na zem. Druhý už ho nesmí napadnout! Je to jasné?“

	Vitislav dychtivě přikývl. Pravidla cvičného boje byla obvyklá, nic překvapivého. Cvičné meče byly tupé a vždy výrazně těžší než ty válečné. Nedalo se s nimi opravdu vážně poranit, ale modřiny po zásazích zůstávaly důkladné. Alespoň toho cucáka pořádně seřežu! těšil se Vitislav, že si zchladí žáhu.

	Než přinesli cvičné meče, rozkřiklo se po hradě, že Odo Vitislava vyzval. Kdo mohl a nechyběl na hradbách, ten chvátal do hradu, aby si podívanou nenechal ujít.

	Oba muži odepjali své vlastní meče a stanuli proti sobě jen v drátěných košilích a s ocelovými přilbami na hlavách. Vitislav cvičným mečem několikrát mávl, aby zjistil, jak mu sedí v ruce, a byl spokojen.

	Pak kastelán zavelel do střehu a boj byl zahájen. Odo věděl, že jeho protivník je o něco málo vyšší, ale mnohem silnější, než je on sám. A tušil, že to bude hlavní výhoda, na kterou bude Vitislav v boji spoléhat. Nejspíš se pokusí Oda co nejrychleji unavit a pak dorazit. Dlouhý boj je příliš vysilující a Odo si nebyl jistý, jakým fyzickým fondem jeho soupeř disponuje. Bylo proto nutné co nejdříve odhalit jeho slabiny a těch potom efektivně využít.

	Vitislav podle očekávání přešel hned do prudkého útoku, ve snaze Oda co nejrychleji bolestivě zasáhnout anebo přinejmenším ho co nejdřív unavit. Povzbuzován svými kamarády zasypal Oda sérií mocných úderů, ale zásah se mu nepodařil ani jeden.

	Odo s blahovolným klidem vykrýval jeden útok za druhým, údery zachycoval vždy kousek nad záštitou meče a odváděl energii ran stranou. Před Vitislavem chvíli ustupoval, ale nikdy mu nedovolil, aby ho dostal do úzkých. Přestože se Vitislav hodně snažil a kolikrát už už viděl, jak sek sviští až do nekrytého těla protivníka, vždy se jako zázrakem odněkud vynořila ruka s mečem a ránu odrazila. Šerm s mečem je v zásadě jednoduchá záležitost. Je jenom velmi málo způsobů, jak vést útok - ne více než osm a stejný je počet účinných krytů. A pokud zápasník umí bojovat oběma rukama, možností, jak šermovat, je rázem dvojnásobek. Dobrý šermíř umí účelně propojit jednotlivé útočné a obranné figury do té míry, že jeho pohyb připomíná tanec. A působí dojmem ladného baletu bez výrazné tělesné námahy.

	Jde hlavně o to, umět efektivně převést obranný kryt v nečekaný útočný výpad. A to je vždy osobitý šermířův rukopis, neopakovatelný a obtížně napodobitelný, a každý má své oblíbené variace, které má nacvičené k naprosté dokonalosti. A umí jich hned několik.

	Publikum tvořené hradní čeledí svého favorita nijak nepovzbuzovalo. Spíš fascinovaně přihlíželo a jako by studovalo jeho pohyby a zkoumalo, jak se bude souboj vyvíjet. I když o výsledku žádné pochybnosti nemělo. Šlo jenom o to, jaký postup Odo vybere.

	Že něco není podle plánu, si Vitislav uvědomil po velmi krátké době. Jeho způsob boje, který se mu v minulosti mnohokrát osvědčil, tady nepadl na úrodnou půdu. Ten mladíček se ukázal být mnohem houževnatějším soupeřem, než by si byl býval kdykoli předtím připustil! Silné rány, které ho měly již několikrát přinejmenším citelně zabolet, odrážel s lehkostí, ze které se Vitislavovi udělalo nevolno. Začal si uvědomovat, že hrubou silou ho nepřetlačí a že přílišnou energií vkládanou do úderů vysiluje jenom sebe sama. A tak ubral a rozhodl se soupeře trochu více studovat, aby odhalil nějakou jeho skrytou slabinu.

	Jeho muži nevycházeli z údivu. Jejich hejtman, bez jakýchkoli pochybností nej silnější chlap v jemnické posádce, který v šermu nikdy nenašel vážnějšího soupeře, na tohohle kluka viditelně nestačil. Nedokázal ho vehnat do úzkých, Odo mu pokaždé snadno vyklouzl.

	A pak si Odo přehodil meč do levačky. Vitislav jenom zamrkal. Ale jestli se domníval, že tím získává nějakou výhodu, brzy se přesvědčil, že tomu tak není. Odo uměl levou stejně jako pravou.

	Vitislav si změnu gardu vyložil nicméně tak, že Odo už nemůže a potřebuje si odpočinout. Proto chtěl hbitě využít toho, že Odovi docházejí síly, a začal znovu energicky útočit.

	Ale Odo ho už měl dokonale přečteného a věděl, jaké sledy figur má Vitislav v největší oblibě. A toho se rozhodl využít. Vedl tedy obranný boj tak, že z krytu okamžitě přešel do útočného úderu, ale využíval kombinaci pohybů, kterou Vitislav v podstatě nepoužíval. Boj se tím okamžitě zrychlil a jemnický hejtman najednou s hrůzou zjistil, že po útoku sotva stíhá přejít do obranného krytu. A Odovy údery začaly zasahovat cíl.

	Nejprve ho Odo sekl nad levé koleno, až Vitislav vyhekl bolestí a zapotácel se. A vzápětí, po další výměně, dostal ránu nad pravé koleno. Když následoval útok opět na levé stehno, pochopil Vitislav, že si s ním Odo jenom pohrává.

	Podnikl znovu další zuřivý útok, ale Odo ho odklonil do strany a Vitislav ztratil rovnováhu. Odo k němu bleskově přiskočil, přidupl mu jednu nohu a ramenem mu prudce narazil do prsou. Hejtman se skácel nazad a padl s těžkým žuchnutím na zem.

	Ještě lapal po dechu, když mu Odo přiklekl ruku s mečem a hranu záštity svého meče mu přiložil k měkkému podbradku, až se mu kůže na krku napjala. Vitislav jenom vytřeštil oči a čekal, co bude.

	„Zapamatuj si, pane Vitislave,“ zasyčel mu Odo tiše do obličeje, „že ti nerozbiju hubu jenom proto, že pro mne neznamenáš žádnou hrozbu! Ale kdybych měl kdykoli v budoucnu zjistit, že mi od tebe cokoli hrozí, udělám

	s tebou krátký proces. A bude to daleko rychlejší než tenhle cvičný boj. Tak na to nezapomeň!“

	Pak vstal a odešel. Mrzelo ho, že si nejspíš udělal nesmiřitelného nepřítele. Tím spíš, že byli oba odsouzeni ke společné obraně proti nájezdníkům. Diváci na nádvoří spokojeně hučeli, boj to byl pěkný a bude o čem vyprávět!

	Jemničtí spěchali ke svému veliteli a zvedli ho na nohy. „Co ti říkal?“ doráželi na něj zvědavě. Ale on jen zavrtěl hlavou a z očí mu metaly blesky.

	„Každý po své práci!“ zvolal kastelán. I jemu se boj líbil. „Podívaná skončila!“

	Lidé se začali rozcházet.

	„Válečná porada ve velké síni, ještě před obědem! Všichni velitelé a jejich zástupci tam přijdou! Včetně tebe, pane Vitislave!“ obrátil se k jemnickému hejtmanovi. „Zdá se, že ty a tví muži na nějaký čas posílíte naši posádku!“

	Porady ve velkém sále landštejnského hradu se kromě kastelána a Vitislava zúčastnil hradní hejtman Kuno, řečený Dlouhý, oba velitelé denních hlídek, bratři Odo a Benno a služebně starší družiníci, kteří obvykle veleli eskortám, Kristián a Blažej. Rozsadili se kolem dlouhého stolu a udělali si pohodlí.

	„Pánové,“ začal kastelán Hartleb rozpravu, „musíme se uradit, jak budeme dále postupovat. Kupci odjeli a jsme tu jenom sami mezi sebou. Nebudeme jen tak sedět se založenýma rukama, ale musíme najít způsob, jak ty šmej dy zlikvidovat! “

	„Honit po lese je nemůžem, na to nás není dost,“ mínil Kristián a rozhlédl se po ostatních.

	„Zajisté,“ přikývl kastelán, „schovali by se, nebo by se nám vyhnuli a vpadli by nám do zad. To je jasné, to nepůjde! Už žádné zbytečné ztráty!“

	„Ještě nám chybějí čtyři chlapi, kteří se měli vrátit od Hradce,“ připomněl Kuno Ješkovu eskortu. „Nevíme, co s nimi je!“

	„Možná budou na Pomezí,“ navrhl Hartleb. „Zjistíme to.“

	„Jestli zůstali tam a nepřišli sem,“ namítl Odo, „znamená to, že jsou zraněni!“

	Kastelán kývl: „Jistě. Probereme to všechno jedno po druhém. Má někdo nějaký nápad?“

	„Posily nám nepomůžou,“ řekl Benno suše, „nikdo sem nepošle dost lidí na to, abychom důkladně pročesali les.

	A oni by před přesilou beztak utekli. A pak by se vrátili a škodili by nanovo.“

	„Přesně tak,“ souhlasil Hartleb. „Musíme přijít na to, jak na ně vyzrát. Nejhorší je, že nevíme, kde jsou a kolik jich tam je!“

	Rozhlédl se po ostatních a vybídl je: „Má někdo nějaký nápad? Sem s ním! Ať se někam pohneme! Odo? Ty máš obvykle nejvíc nápadů!“

	Odo se zavrtěl na židli, odkašlal si a řekl: „Mám takovou ideu, jak by se to mohlo zkusit navléknout. Zatím lovili oni nás. Tak že bychom to obrátili a začali bychom pro změnu lovit myje!“

	Okolo stolu se ozvalo souhlasné zabručení.

	„Jsem zvědav, jak to chceš navléknout,“ divil se Kristián. „Přece v tuhle chvíli je to o tom, že oni hlídají vchody do hradu. Pokud vylezeme ven, pustí se do nás ze zálohy!“

	„Já vím,“ kývl Odo. „Zkusme tedy něco jiného.“ Všichni ho napjatě naslouchali.

	„Vytvořme, řekněme, tři nebo čtyři malé skupinky lidí, kteří znají dokonale okolní terén. Ty potom vypustíme výpadovou brankou a necháme je volně operovat v lese. Do hradu, který je pod dohledem, by se nevraceli, zůstali by venku.“

	„Že by vpadli obléhatelům do zad?“ otázal se kastelán s nadějí v hlase.

	„Taky,“ přisvědčil Odo. „Jenže oni nás vlastně neobléhají v klasickém slova smyslu, takže o vpádu do zad se dá těžko hovořit! Pokud by nicméně na hrad náhodou zaútočili, pak je samozřejmě naše skupiny zezadu napadnou. Jejich hlavní úkol by byl ale jiný.“

	„A to?“

	„Zmapovat terén, najít jejich ležení, zjistit, kolik jich je. A když se někdo zatoulá dál od stáda, nemilosrdně zlikvidovat!“

	„To bude ale trvat celé měsíce!“ namítl Blažej pochybovačně.

	„Nikomu to nevnucuju,“ bránil se Odo, „pokud má někdo lepší nápad, sem s ním.“

	„Klid,“ zklidňoval kastelán vzedmuté emoce, „pojďme se na to podívat blíž. Možná to není úplně nesmyslné a zatím další nápad nemáme!“

	„To by ti naši lovci hlav,“ nazval trefně Ódem navržené záškodníky Kuno, „měli zůstávat v lese i přes noc?“

	„Ano!“ rozehnal Odo možné Kunový pochybnosti.

	„Vím, že je to náročné, protože venku ještě není úplně jaro a v noci bude pěkná zima. Ale venku se nocovat dá. Proto si představuju, že v těch skupinách lovců hlav, jak je nazval tady hejtman,“ kývl hlavou ke Kunovi, „budou především místní lidé, kteří dokonale znají úkryty a stezky v okolí. A dokážou se dobře zamaskovat, jako když se loví zvěř nebo vlci!“

	„Budou přece lovit dvounohé vlky,“ hlesl Blažej.

	„Přesně,“ přikývl Odo. „Smyslem je co nejmíň přesunů po lese, tím bychom se mohli prozradit a naběhnout si na vidle. Naopak si vybereme dobré místo a budeme tiše čekat, až škodná přijde pod sekeru. A pak nemilosrdně udeříme! A pomalu utáhneme smyčku.“

	„Měli bychom je vlastně správně podle zákona pochytat a soudit,“ namítl chabě kastelán. „A pak je podle zákona popravit. Landštejn hrdelní právo má!“

	„Při vší úctě, můj pane,“ usmál se Odo, „nesouhlasím! Vím, že to vypadá skoro jako prašť nebo uhoď, ale zajatce bychom museli hlídat, což nám zablokuje lidi, které můžeme využít přímo v akci, a za druhé, mezi chycením a oprátkou je spousta prostoru pro případný útěk anebo nějakou jinou obezličku, nějaký generální pardon a podobně!“

	Hartleb se netvářil zrovna přesvědčeně, ale nahlas nic nenamítal.

	„Teď řeknu něco,“ pokračoval nesmlouvavě Odo, „čemu budou dobře rozumět zejména ostatní hospodáři na okolních lesních dvorcích. Ti vrazi přišli z vnitrozemí, a to po cestách, které nikdo odjinud nemá znát! A já odmítám,“ a zaťukal ukazovákem do desky stolu, „spát až do smrti s jedním okem otevřeným, ve strachu o své staré rodiče a svoje děti, že nějakej takovejhle zmetek, kterej náhodou uteče, najde znova cestu zpátky a podpálí mi chalupu nad hlavou!“

	Ozvalo se pochvalné mručení a poklepání do desky stolu.

	„Tentokrát jsme to zatím,“ prohlásil Odo rozhodně, „a to zdůrazňuju, že jenom zatím, odnesli my na Sichelbachu. Ale na ráně jsou všichni, kteří mají statky na sever od zemské stezky směrem do vnitrozemí. Ti všichni by byli ohroženi, pokud by znalost těch lesních cest vešla ve známost.“

	Muži okolo stolu mlčeli a zvažovali vyřčené.

	„Já osobně,“ řekl Odo pevně, „se postarám o to, aby žádný z nich, kdo mi přijde do cesty, už neměl šanci nikomu dalšímu prozradit, jak se k nám lesem ze severu dostal!“

	„Moje řeč!“ souhlasil drsně Benno. „Ale nejdřív z nich vytluču, kde je Bertrada!“

	„Ale...,“ namítl kastelán.

	„Vím, co chceš namítnout, můj pane,“ zazubil se Odo.

	„Že to není podle pravidel, když zahodí meče a vzdají se. Ale já,“ řekl klidně, „budu mít v té chvíli tolik práce, že to bohužel k jejich smůle přehlédnu!“

	V místnosti to zahučelo.

	„Má pravdu, pane,“ obrátil se ke kastelánovi starý Kuno. „Když jsou chlapi ve službě, jsou na statcích jenom samé ženské a děti! Anebo staří hospodáři. Jestli dovolíme, aby nám jen jediný z nich upláchl, vystavíme naše lidi do budoucna velkému nebezpečí.“

	„To probereme později,“ uhýbal kastelán, kterému se porušování zavedených pravidel pranic nelíbilo.

	„Navíc, můj pane,“ připomněl Odo důležitou drobnost, „je i v zájmu bezpečnosti celého království, aby se odtud nikdo se znalostí lesních stezek nedostal!“ Když kastelán dal najevo zvědavost, Odo pokračoval. „Takový člověk by potom mohl přejít k nepříteli a protáhnout jeho vojsko v době války kolem našich přesek a zátarasů lesními cestami, které bychom nemohli všechny uhlídat. To bychom potom nesplnili úlohu, kterou od nás očekává náš dobrý král při ochraně zemské brány a hranice země!“

	Odo dobře věděl, co na Hartleba platí. Při náznaku nelibosti ze strany zeměpána se rychle stáhl a změnil svůj pohled na věc.

	„Vy všichni děláte, jako bychom je už drželi za límec!“ namítl nakvašeně. „Ale ještě jsme ani nezjistili, kde jsou.“

	„To nebude tak složité,“ opáčil Odo klidně. „Především musí být někde u vody! A tady jsou možnosti v podstatě jenom dvě. Okolo nás teče z jedné strany Podleský potok a z druhé strany kopce teče Pstruhovec. Na Podleském potoce asi nebudou, protože ten protéká v údolí mezi naším hradem a osadou Pomezí. Pochybuju, že by riskovali obklíčení ze dvou stran. Takže si myslím, že budou někde na Pstruhovci, taky proto, že tam naháněli Kadolta.“

	To znělo rozumně a logicky.

	„Myslím, že budou někde nahoře v údolí potoka,“ pokračoval Odo s rozmyslem, „spíš než níž po proudu.

	Nahoře se údolí rozvětvuje a někde tam budou zahnízděni. Z hradní věže tam není vidět, takže jsme nezahlédli zatím ani oheň, ani kouř.“

	„Klidně můžou být i níž po proudu,“ odporoval chabě Blažej.

	„To můžou,“ kývl Odo. „Ale já si to nemyslím. Přemýšlejte! Odehnali nám dobytek, jak ze Sichelbachu, tak z Hnědého potoka. A přepokládám, že to udělali proto, aby měli živou zásobárnu masa. Pochybuju, že by všechen dobytek někde pobili. To by jim jenom nadělalo starosti. Možná se pletu, ale podle mne ten dobytek mají někde při ruce, aby vždycky zabili dobytče, jakmile dostanou hlad!“

	„Dobře,“ souhlasil Hartleb, „a dál?“

	„No, a pokud to tak je,“ vyvozoval dál Odo, „musejí mít ten dobytek taky někde u vody. Takže taky u toho potoka. Ale samozřejmě dál po proudu, jinak by jim dobytek zahnojil jejich vlastní dobrou pitnou vodu!“

	Muži se po sobě podívali a v očích se jim zablesklo. Odův výklad zněl rozumně a začínaly je napadat různé zajímavé souvislosti.

	„Proto navrhuju,“ řekl Odo hladce, „začít tím, že jim ten dobytek sebereme! Tím bychom je mohli přinutit, aby vylezli z díry a udělali nějakou chybu.“

	V sále nastala vřava. Muži povykovali jeden přes druhého. Kastelán jenom zvedl paže a vášně uklidnil.

	„Nepoženeme přece stádo zpátky na Sichelbach?“

	„Ne, to jistě ne!“ přitakal Odo. „Odeženeme je po stezce do Slavonic a tam ho necháme, dokud to tady všechno nedokončíme.“

	„To je asi dost nasere, řekl bych,“ zazubil se Benno.

	„A určitě se nám poženou v patách!“

	„A není to náhodou právě to, co potřebujeme?“ zasmál se Odo vesele. „Půjdou po stopách stáda a my jim můžeme připravit past.“

	„Je jich víc než nás!“ namítl Kristián.

	„Ale všichni za stádem nepoběží, to pochybuju!“ prohlásil Odo s jistotou. „Nebudou přece riskovat, že se na Landštejn prosmeknou nějaké posily. Takhle budou přece určitě uvažovat. Že odehnání stáda je manévr k odlákání pozornosti! A i když bude skupina pronásledovatelů velká, můžeme ji napadnout ze zálohy a zdecimovat, tak jako to udělali oni! A přinejhorším necháme stádo stádem a ztratíme se v lese. Cílem je jednak pobít všechny, kteří budou stádo hlídat, a pak i případné pronásledovatele. Čím míň jich zůstane, tím lip!“

	„Asi si představuješ, že bychom měli ke stádu jít od brodu přes Pstruhovec proti proudu potoka, že ano?“ ujišťoval se Kristián.

	„Přesně tak,“ přisvědčil Odo. „Jak jsem už prve řekl, opatrně, pomalu a s největší obezřetností. Nevíme, kam až mají hlídky. Žádné zbrklé hrdinství. Když se nám to povede, tak najednou přijdou na to, že nejsou vůbec v bezpečí. A jejich strach pak bude taky pracovat pro nás!“

	„Udělám to,“ pravil Kristián klidně. „Znám dobře tamní terén a vím, kde se schovat!“

	„Dobře,“ usmál se Hartleb. Porada konečně začínala nést konkrétní plody. „Jak budeme postupovat v případě Pomezí?“

	„Jako kdyby byli na naší straně,“ odvětil Odo rozhodně, „alespoň do doby, než budeme mít skutečné důkazy, že tomu tak není!“

	„Ale opatrnosti není nikdy dost!“ nabádal Hartleb.

	„Ano,“ souhlasil Odo. „Navrhuju, abychom Pomezí využívali jako základnu pro naše lovce hlav, aby nemuseli kvůli instrukcím a zpětné vazbě vždycky nahoru na hrad. Jde se sem hodně obtížně a na boční branku netřeba nikoho nezvaného zbytečně upozorňovat.“

	„Ale já se chci taky účastnit velení,“ bědoval nešťastně kastelán. „Když bude základna dole na Pomezí, budu úplně mimo!“

	„Možná by nebylo od věci, aby ses tam taky přemístil, můj pane,“ navrhl mu Odo, „alespoň na nějakou dobu. Rozumí se, až se ujistíme, že je všechno v naprostém pořádku.“

	„Jako že by tady nikdo nezůstal?“ rozčiloval se Hartleb. „To nemůžeš myslet vážně, pane Odo!“

	„Na hradě bych nechal hejtmana Kuna, který by měl na povel zbytek posádky, až budou naši lovci hlav řádit po lesích. A jako posilu bude mít k ruce jemnické vojáky, i s jejich velitelem. Pan Vitislav je dostatečně zkušený v boji, takže by zároveň našeho Kuna zastupoval.“

	Vitislav nepřehlédl ruku podanou ke smíru a vděčně ji přijal. Opatrně se na Oda pousmál a kývl hlavou. Začalo mu docházet, že spoustu věcí zprvu hodnotil jenom po povrchu a unikalo mu to podstatné, co je ukryté hlouběji. Užasle zjišťoval, že landštejnské posádka je spíše týmem než obvyklou pyramidou s urozencem na vrcholu, jak to bývalo zvykem v posádkách, kde dříve sloužíval. A nebyl si najednou jistý, co se mu zamlouvá víc.

	„Vůbec se mi nelíbí, pane Odo,“ protestoval Hartleb umíněně, „že bych měl lézt na Pomezí, kde bych mohl snadno padnout do léčky!“

	„Nic takového se nestane, můj pane,“ odvětil Odo s jistotou. „Přes Pomezí půjdou jednotlivé skupiny našich lovců hlav. A budou se tam vracet. A troufám si říct, že pokud bude cokoli v nepořádku nebo podezřelé, tak oni to zjistí jako první. Můžeme to samozřejmě dělat tak, že tam nikdy nebudou pohromadě, aby tam všichni neuvázli, kdyby náhodou něco. A teprve pak, až budeme mít naprostou jistotu, by ses tam mohl přesunout.“

	Hartleb ale moc přesvědčený nebyl.

	„Co bys hodnotil jako podezřelé na Pomezí, kdyby něco?“

	„Například,“ vypočítával Odo, „kdyby nás nechtěli pustit dovnitř anebo potom zase ven, kdyby se tam objevila nějaká větší vojenská jednotka a tak podobně.“

	Hartleb kývl.

	„Nezapomeň, pane,“ pokračoval Odo, „že lovci hlav nebudou mít co hlásit určitě pěkných pár dní. Než něco pořádného najdou, bude to chvíli trvat. A věřím, že do té doby bude jasno, jak to s Pomezím vlastně vypadá.“

	„Dobrá,“ řekl Hartleb smířeně, „zorganizujte tedy ty skupiny a vyberte do nich lidi. Vezměte si to na starost,“ obrátil se ke Kristiánovi a Blažejovi a rovněž i k oběma bratrům, Odovi a Bennovi.

	„Ještě jedna věc, můj pane!“ připomenul Odo kastelánovi. „Nebylo by špatné zjistit, kdo ty útočníky přivedl. Možná bychom potom dokázali zjistit, kdo za tím stojí v pozadí. O tom, že se jedná o široce zorganizovanou akci, myslím, není žádných pochyb.“

	„Až je polapíme, tak to zjistíme,“ odvětil Kristián.

	„Třeba to zjistíme i dřív a jinak,“ nedal se Odo. „Co takhle někdo, kdo odtud v poslední době odešel?“

	„To se mi nezdá,“ nesouhlasil důrazně Kuno. „Že by mezi posádkou byl někdo, kdo by nás zradil? To si neumím představit!“

	„Už není v naší posádce,“ upřesnil Odo mírně.

	„Odešli jenom dva v poslední době, pokud se nemýlím,“ řekl Kuno. „Před Vánoci Hadmar, ten usměvavý, když mu přišla zpráva, že mu umřel starší bratr a že má převzít rodinný statek, a potom Sebastian, ten jak furt pil ty bylinkové čaje proti nachlazení. Ze stejného důvodu. Oba dva dobří vojáci!“

	„Já jejich vojenské kvality nezpochybňuju,“ odtušil Odo, „ale možná by nebylo od věci vědět, co dělají právě teď. A jestli jsou opravdu tam, kde by měli být. Totiž měli by sedlačit na rodinném statku. A můžeme se jich taky zeptat, jestli z nich někdo v poslední době netahal rozumy, jak to chodí tady na Landštejně a tak podobně.“

	Kuno pokrčil rameny, na tom něco bylo.

	„Víme, odkud byli?“ zajímal se Odo.

	„Oba z jihu,“ odpověděl mu Kuno. „Nějaké bližší údaje bude mít náš písař. Pan Hartleb trvá na tom, aby všichni vojáci, co sem přicházejí, tyhle věci o sobě řekli.“ Odo se v duchu usmál. Vida, jak taková drobnost může být najednou užitečná! A přitom si mnohokrát říkal, že to kastelán s důrazem na evidenci všeho možného až někdy poněkud přehání.

	„Mimochodem,“ obrátil se Odo ke kastelánovi, „málem jsem zapomněl na podstatnou věc. Jde o ten dnešní výpad. Vím,“ usmál se omluvně, „bylo to neuvážené, ale možná přece jenom na něco dobré.“

	Obočí kastelána vyletělo málem až ke kštici jeho hustých vlasů, ale než stačil něco poznamenat, Odo rychle pokračoval:

	„To, že nevzali útokem palisádu, když jsem tak zariskoval, znamená přece jenom jednu věc. Není jich dost na to, aby si to mohli dovolit, i když jsem vyvedl před hradby dvanáct chlapů.“

	Odpovědí mu bylo zaražené mlčení. Na té úvaze něco bylo.

	„Já pořád vycházím z toho, že o nás vědí dost věcí, například i to, kolik lidí tady na Landštejně slouží. Spočítali si, kolik lidí zabili nebo zranili, ale přesto na tu hrstku, co zbyla na hradbách při mém výpadu, nedokázali zaútočit.“

	Odo se rozhlédl po ostatních a najisto věděl, že jeho úvahu pochopili.

	„Možná jich není zas až taková armáda!“ dokončil vítězně. „Možná tím na sebe nechtěně prozradili víc, než by se zdálo na první pohled.“

	Vitislav náhle vstal a odkašlal si: „Chtěl bych jenom říct... Prve jsem zapomněl poděkovat za své chlapy i za sebe. Že jste nás v té kaši nenechali. Bylo to asi opravdu na poslední chvíli.“

	Benno polapil hradního kaplana ve chvíli, kdy skončil ošetřování zraněných. Kaplan sejmul jeho obvaz a prohlédl zranění na hlavě. Bylo již zatažené a nekrvácelo, takže opatrně sundal oba stříbrné kroužky a dal si je do kapsy.

	„Co to dělá? Bolí to?“

	„Ani ne,“ zavrtěl Benno hlavou, „spíš svědí. Vím, že se nesmím drbat, abych to zase neroztrhl, ale jde to ztuha!“

	„Vydrž to, za pár dní to pevně sroste a budeš mít akorát jizvu na památku!“

	„Nešlo by něco udělat s těmi vlasy?“ zeptal se Benno prosebně. „Mám oholenou jednu stranu hlavy a vypadám dost divně!“

	Kaplan na něj pohlédl a přikývl: „Mám ti tedy oholit celou hlavu, aby to bylo souměrné?“

	„Nevím, otče,“ zabručel Benno. „To budu zase vypadat jako otrok.“

	Kaplan pokrčil rameny: „Tak jedině, že bych ti nechal na vršku hlavy vlasy v takovém pásu a zbytek oholil? Takového kohouta?“

	Benno přikývl a za pár chvil to bylo hotové.

	„Tak teď vypadáš jako Avar!“ zazubil se kaplan.

	„Takovýhle účes není k vidění na každém rohu, takže si tě každý hned zapamatuje. A rozhodně to budí respekt!“

	Bertrada ležela na posteli a bylo jí dobře. Nebo přesněji, mnohem lépe než předchozí den. Na záchod si už došla bez potíží a vůčihledně se jí vracely síly. Teď se ale pokoušela pobrat, co se jí snaží sdělit Ehrenfrid.

	„Proč se mnou chce vlastně mluvit?“ podivovala se.

	„Vždyť já dohromady nic nevím!“

	„Rád věřím, ale je to zdejší hradní pán a bylo by dobré mu vyhovět!“ nabádal ji kupec. „Já ho nakonec chápu, chce vědět, co se vlastně stalo, i když Hnědý potok je relativně daleko od nás. Tak prostě skládá z informací od různých lidí střípky, ze kterých se pokusí slepit obraz toho, co se stalo.“

	„A od koho se o přepadení dověděl? Od tebe?“

	„Ano,“ přikývl rozmrzele kupec. „Ale pochop, že ode mne jako od kupce na cestách se očekává, že budu při návratu referovat, co se v okolí děje!“

	Bertrada s pochopením přikývla. To nebylo nic nového pod sluncem, nepochybně se tak chovali všichni kupci na celém světě. Nakonec i personál hostince na Hnědém potoce se choval velmi podobně, shromažďoval informace, třídil je a ty, které považoval za důležité, předával landštejnskému kastelánovi k uvážení. Trochu ji rozladilo, že bude muset sdělit nějaké významné údaje cizímu pánovi, ale rozhodla se, že neprozradí nic, co by mohlo Landštejnu nějak uškodit.

	„Nemusíš tam chodit hned zítra,“ ujišťoval ji Ehrenfrid konejšivě. „Prostě až budeš natolik při síle, že se na to budeš cítit! On ti hlavu neutrhne, náš kastelán Heinrich z Garsu je laskavý a není to žádný hlupák!“

	No právě, pomyslela si Bertrada v duchu. Tomu asi nebudu moct věšet bulíky na nos, budu muset velice uvážlivě přemýšlet, co vlastně řeknu!

	„Hlavně mi odtud, děvenko,“ prosil ji Ehrenfrid, „prosím tě, neuteč! To bych si to u panstva pěkně polepil.“

	Ale Bertrada se útect nechystala. Jednak proto, že kupec ji bezesporu zachránil a on i jeho paní se o ni vzorně starali, a za druhé proto, že začala být na kastelána hradu Heidenreichstein docela zvědavá.

	První skupina lovců hlav, která dorazila na Pomezí, byla Bennova. Vyklouzli z Landštejna hned po tom, co si sbalili potřebnou výstroj. Strmou pěšinkou se jim nešlo příliš lehce, protože byli všichni naloženi jako soumaři. Kromě obvyklé výzbroje nesli houně a vlčí kožešiny pro pohodlnější noclehy ve studeném lese. A samozřejmě také nějaké skromné jídlo. Trojice Bennových druhů potajmu pokukovala po velitelově novém sestřihu, ale poznámek se raději všichni zdrželi.

	Strážní na Pomezí Benna nakonec poznali a vpustili malý oddíl dovnitř. Benno se pro pořádek ohlásil na falci u kastelána, který jej ihned přijal.

	Benno jej stručně informoval, že se nezdrží v osadě déle, než bude nezbytně nutné, a vysvětlil mu zjednodušeně účel, za kterým se vydávají do lesa.

	Rothbert přikývl: „Abych nezapomněl! Máte tady čtyři vojáky, kteří sem přijeli předevčírem od Hradce. Všichni jsou lehce raněni. Ošetřili jsme je a jsou dole na ubytovně zdejší posádky.“

	„Děkuju ti, můj pane,“ řekl Benno zdvořile, „za ně, i za ostatní landštejnské vojáky!“ A s kastelánem Rothbertem se rozloučil.

	Zděný hraběcí hrad na Pomezí, zvaný po říšském způsobu „fale“, byl starší než Landštejn. Oproti svému mohutnému sousedu byl však pouhým trpaslíkem, malým hrádkem v těsné blízkosti velkolepého tribunového kostela, který dokládal význam kdysi mocné tržní osady na zemské stezce.

	Benno vyšel z nádvoří a zamířil k ubikaci vojáků, postavené u paty mohutného vnějšího obranného válu. Ješek se úlevně zasmál, když Benna uviděl: „Hrome, málem jsem tě nepoznal! Vypadáš jako Viking!“ A zasunul meč zpátky pod podhlavník.

	„Hm,“ zazubil se Benno, „kaplan říkal, že jako Avar! Tak jak je to vlastně doopravdy?“

	„Prostě jako lesní běs, co ho posílá samo peklo,“ smál se Ješek. „No, rozhodně to budí respekt!“

	A pak Bennovi podrobně vylíčil, jak se jejich čtveřice dostala do léčky.

	„Inu,“ řekl Benno s rozmyslem, „je to na stejném místě, na kterém předtím zdecimovali nás. Možná nebude škodit, když se tam zajdeme porozhlédnout. Jestli tam náhodou ještě něčí hájí. Třeba se nám podaří je překvapit!“

	Vysvětlil Ješkovi strategii lovců hlav, kterou vymysleli při dnešní válečné poradě. Zraněný družiník hned zalitoval, že se nemůže zúčastnit, a v duchu se modlil, aby se mu rána v noze zahojila co nejdřív.

	„Ti bastardi jsou nejspíš zalezlí někde poblíž Konrádova statku,“ informoval Benno své druhy. „Je to sice nepřehledný terén, ale nemusel by být velký problém je tam objevit!“

	Vojáci souhlasně přikývli.

	„Pokud útočili v té zatáčce před močálem, tak nebudou daleko odtamtud! Někde mezi těmi balvany! Pokud tam ještě pořád jsou a mají za úkol ohlídat stezku, nemůžou být daleko od ní, aby na ni viděli. Takových míst je jenom několik. Projdeme je tedy všechny jedno po druhém,“ uzavřel Benno.

	„Budou mít postavené hlídky,“ upozornil Benna jeden z vojáků.

	„Ano,“ zazubil se Benno, „a proto půjdeme jako stíny. Pomalu a v odstupech! A potichoučku! Nezapomeňte, že jsme na lovu vlků.“

	A vyrazili. Benno jakožto velitel šel v čele a za ním, vždy s odstupem několika desítek kroků, následovali ostatní. Neslyšně jako stíny postupovali lesem, který s ubývajícím odpolednem začínal pozvolna tmavnout. Vojáci pomalu kráčeli vpřed a udržovali rozestupy na hranici viditelnosti.

	Náhle Benno zvedl ruku a přidřepl k zemi. Jeho druzi se zastavili a čekali, co bude dál. Pak uviděli svého velitele, že jim dává pokyn, aby se opatrně přiblížili. Trvalo nekonečné minuty, než se shromáždili a dali hlavy dohromady.

	„Cítím kouř,“ řekl Benno, „jsou někde úplně blízko!“

	„Že bychom měli takovou kliku a načapali je hned na prvním vytipovaném stanovišti?“ mínil pochybovačně voják, který přišel jako poslední.

	„Možná,“ přikývl Benno, „každopádně, jestli jsou ještě někde jinde, musíme stejně vyřídit nejdřív tyhlety. Nemůžeme si je nechat v zádech! Pomalu vpřed! A potichu!“

	Připomínání ticha bylo zbytečné, všichni dobře věděli, jak se v lese pohybovat. Benno usoudil, že v takové blízkosti u tábořiště už na nepřátelskou hlídku sotva narazí. Tak špatně strategicky umístěná by byla k ničemu. Po chvíli skutečně mezi stromy zahlédli zář ohně.

	„Rozestupte se! A k ohni se moc nepřibližujte!“

	„Zaútočíme hned?“

	„V žádném případě!“ odvětil Benno rozhodně.

	„Počkáme, až bude větší tma. Jakmile se setmí, stáhnou se k ohni hlídky z okolí, pokud nějaké vůbec někde mají. Tmu v lese hlídat nebudou a určitě si řeknou, že nezvané návštěvy se už večer nemusejí bát. V každém případě já zaútočím jako první. Můj útok bude signál i pro vás a sesypeme se na ně ze všech stran!“

	Vojáci mlčky přikývli.

	„A pozor!“ pokračoval Benno. „Jestli jich bude víc než šest, tak nezaútočíme! Bylo by to příliš riskantní. Stáhneme se a najdeme si lepší příležitost. Všichni buďte zticha a čekejte na můj útok. Oči zvykat na tmu!“

	Vojáci se v šeru rozplynuli mezi stromy. Benno se pomalu a veleopatrně posunoval směrem k mýtince, kde plápolal malý ohýnek. Okolo něj se pohybovali čtyři muži. Na protilehlé straně světliny stál jednoduchý přístřešek z nalámaných větví, který poskytoval skromné útočiště před chladem a nepohodou. Benno zaslechl tlumený smích. Chlapíci se cítili v naprostém bezpečí.

	Benno přehlédl okolí svého úkrytu. Nevěřil, že by z jeho strany někdo nečekaně k tábořišti přišel, zemská stezka totiž byla docela nedaleko na protilehlé straně. Ale i tak jej mohli náhodně objevit. Buď že by se někdo vypravil na dřevo, anebo že by si šel ulevit. To by byla komplikace, na kterou by Benno musel bleskurychle reagovat.

	Jak si ale všiml, u ohýnku ležela poměrně vydatná kupka dříví, protože nejspíš lupiči, kteří se střídali v hlídání tábořiště, nedělali celý den nic jiného, než sháněli otop na večer a na noc.

	Stíny v lese se rychle prodlužovaly a zanedlouho se mezi letitými stromy rozhostila černočerná tma.

	Už už si Benno myslel, že se nikdo další neobjeví, když ze směru od zemské stezky přišli do tábořiště dva muži.

	„Co je?“ zeptal se chlapík sedící u ohně, jak Benno zřetelně zaslechl.

	„Co by bylo?“ opáčil nově příchozí. „Jdeme se ohřát! Přece nebudeme v tuhle hodinu ještě hlídat stezku. Zaprvé nikdo nepřijede a za druhé, i kdyby snad ano, uslyšíme ho v noci na míli daleko.“

	„Doufal jsem, že pro nás někoho pošlou, abychom se stáhli,“ řekl mrzutě muž u ohně. „Seděli jsme tady celý den úplně zbytečně a jídlo už skoro nemáme!“

	„Já to ale chápu,“ přidal se další, „měli jsme tu hlídat, aby nám kupčíci s lupem neupláchli zpátky na Hradec.“

	„No, rozhodně se o to ani nepokusili!“ zapojil se do hovoru další. „Já si myslím, že už jsou všichni dávno za horama, na Moravě.“

	„Nalíčili jsme jim past na stezce za Landštejnem a věřím, že sklapla, jak Radimír naplánoval. Ostatní si už dělí kořist a my tady trčíme!“

	„Jen klid, svůj podíl dostaneme.“

	Benno už slyšel dost. Přehodil si přes pláštěnku ještě vlčí kožešinu a připevnil ji na rameni sponou. Sejmul přílbu i drátěnou kapuci, aby ho neprozradily odlesky od plamenů, a zeminou posbíranou pod tělem si načernil obličej a vyholenou část hlavy. Nezhojenému zranění se nicméně pečlivě vyhnul. Přehodil si pochvu s mečem na plece a začal se pomalu plížit k tábořišti. Rukama opatrně prohmatával terén před sebou, aby ho nezradila nějaká zapomenutá suchá větévka. Popadané haluze, které pohmatem objevil, opatrně odkládal stranou. Pod tělem měl víceméně neporušený mechový polštář, který byl nasáklý nepříjemnou vlhkostí. Nekonečně pomalu se posunoval vpřed. Věděl, že táborníci jsou oslněni ohněm, a pokud neudělá on sám nějakou fatální chybu, nevšimnou si ho. Šestice mužů u ohniště ale v klidu odpočívala. Někteří dojídali skromnou večeři a jiní se zavrtávali do houní. Snažili se zahřát a chystali se ke spánku.

	Benno už dopředu promyslel, jak přepad provede.

	Vsázel na moment překvapení, svůj důkladný výcvik a ochranu kroužkové zbroje. Ve stínu mohutného dubu se postavil. Chvíli čekal a soustřeďoval se.

	Když potom vstoupil do kruhu světla vymezeného ohněm, chlapík sedící k němu bokem nejprve ani nezvedl hlavu.

	„Tak co,“ řekl Benno přátelským konverzačním tónem, „kam se poděla ta holka? Co se s ní vlastně stalo?“ K otázce zvolil češtinu, kterou předtím celou dobu od lapků poslouchal.

	„Jaká holka? S náma žádná nebyla! Já jsem ostatně holku neviděl, ani nepamatuju!“ odvětil tázaný. „Co to meleš? To jste pro nás nemohli přijít dřív?“

	A pak konečně zvedl pohled a spatřil Benna. A úlekem vyjekl.

	Muž, který se nad ním tyčil, vypadal v záři ohně obrovský. Ze začerněné tváře mu blýskaly ohnivé oči a na vrcholku hlavy měl divoce zježené vlasy. Zahalený byl do chlupaté kožešiny temné barvy. A vypadal jako zplozenec nej hlubších pekel.

	Vyděšený lapka se nejprve nezmohl ani na nej menší pohyb. Ztuhlý bázní jenom lapal po dechu. Potom ale zahlédl odlesk plamenů na kroužkové zbroji. A v té chvíli pochopil, že neznámý vetřelec je obyčejný smrtelník, přestože umí budit hrůzu. A mimoděk znovu zděšeně zařval.

	Ostatní lapky výkřiky vylekaly a otočili se směrem, ze kterého předtím zaslechli přátelsky znějící hlas. To, co zprvu pokládali za svého druha, který je přišel vyzvednout, nebyl ale nikdo, koho by poznávali. I oni nejprve podlehli okamžitému dojmu, že sám lesní běs zabloudil k jejich ohni, vzápětí se však rychle vzpamatovali.

	Ve sporém světle uviděli vysokého válečníka se začerněnou tváří, holou lebkou a hrozivým střapatým hřebenem na vrcholku hlavy, zahaleného do vlčího kožichu, který právě sahá přes rameno a obnažuje svůj meč.

	S řevem se vrhli ke svým zbraním, protože času nebylo nazbyt.

	Loupežník, který s Bennem předtím konverzoval, již byl na nohou a s taseným mečem po Bennovi zuřivě ťal. Benno ale ránu odrazil do strany a rychlým zpětným pohybem shora sekl útočníka mezi krk a pravé rameno. Chlapík se bez hlesu zhroutil k zemi. V tu chvíli se k tábořišti seběhli i zbývající tři landštejnští vojáci a dokonali dílo zkázy.

	Během několika okamžiků bylo po boji. Z pobitých lupičů byl naživu jenom jeden, ten, který mluvil prve s Bennem.

	„Kolik vás tady je?“ sklonil se nad ním Benno. Ale chlap už vyhlížel druhý břeh.

	„Jdi k čertu,“ vypravil ze sebe s námahou a ztratil vědomí.

	„Škoda, že jsme se nic nedozvěděli,“ posteskl si jeden z vojáků.

	„Bylo jich o dva víc, takže na chytračení nebyl čas,“ odtušil klidně Benno. „Chytíme si jiného jazyka! Meče a přílby sebrat, včetně všeho, co se dá použít. A důkladně je prohledejte!“ zavelel svým mužům.

	„Kde přespíme, tady?“ V otázce byl slyšet odstín obav. „Přesuneme se na Konrádův statek,“ rozhodl Benno.

	„Je to pár kroků. A ráno se domluvíme, jak dál.“

	V Radimírově ležení vládla všeobecná spokojenost. Dnešní akce skončila nadmíru uspokojivě, královská eskorta byla pokořena a zachránil ji jenom odvážný manévr landštejnské posádky. Radimír si otráveně pomyslel, že jeho muži příliš váhali s výpadem z lesa, kdy mohli královské vojáky přišpendlené k zemi nadobro dobít. Tím dali šanci landštejnským, aby je spasili.

	Radimír se svými druhy nicméně ukořistili šest vozů plných rozličného zboží. Vozy odvezli dál po stezce a ukryli v lese. Prohlídka kořisti trvala vlastně až do večera, protože náklad se obtížně dělil na jednotlivé podíly. Nejsnazší bylo lup nejprve někam dopravit a tam šikovně rozprodat. Ale v první řadě bylo potřeba kořist odnést! Či spíše postupně odnosit. Nejprve do jejich ležení a pak na soumarech dál. Naštěstí objevili i hotové peníze, porůznu poschovávané na vozech, a ty se dělily mnohem snáz. A pokud byla kořist, byla mezi jeho chlapy i spokojenost. Tu potřeboval Radimír udržet co možná nejdéle.

	Rozmrzele si vzpomněl, že nechal šestičlennou hlídku v lese za Pomezím, která už tam je k ničemu, když kupci odjeli na východ. Pozdě odpoledne už se mu nicméně nechtělo pro ni nikoho posílat. Však tam ještě jednu noc vydrží a zítra pro ně někoho vyšle!

	
Den pátý

	Bennovi muži se časně ráno probudili úplně ztuhlí. Noční přesun z místa bitky na Konrádův statek nebyla žádná selanka, přestože to nebylo daleko, vlastně jenom přes kopec. Směrem ke statku odbočovala ze zemské stezky vcelku pohodlná pěšina, byl však problém ji ve tmě najít. Nakonec se to podařilo a sotva znatelný světlejší pás pod nohama a průsek mezi stromy nad jejich hlavami je dovedly k cíli. Ještě štěstí, že dříve se cestička hojně používala, jinak by Benno a jeho kamarádi museli přespat na divoko v lese.

	Konrádův statek byl prázdný. Byl pustý již několik let, od smrti posledního nájemce, a pomalu se jej znovu zmocňovala divočina. Byl situovaný poměrně blízko k zemské stezce, ale nebyl z ní vidět. Mezi ním a stezkou bylo táhlé mírné návrší. Okolo statku však vedla jiná komunikace, snad pradávná spojnice mezi Pomezím a Bystřicí, která se však již nepoužívala. Její dlouhý úsek byl totiž zaplavený vodou.

	Statek sám byl obklopen mokřady ze tří stran a půda, která se dala zemědělsky využívat, byla poměrně malá. To byl nejspíš i důvod, proč statek zatím nenašel nového nájemce.

	Vojáci se usídlili v základech polozemnice, kterou již dávno odvál čas, ale neměli suché dříví na oheň, a tak je mohly zahřát jenom přinesené deky, houně a kožešiny. A také sny.

	„Musíme to tady trochu zútulnit,“ rozumoval Benno, když všichni vstali. „Postavíme tady alespoň malý přístřešek! V noci nepršelo, měli jsme štěstí!“

	Než se ale pustili do práce, Benno své vojáky zarazil.

	„To počká! Co nejdřív se musíme vrátit na to loupežnické tábořiště a pečlivě prohlédnout okolí, jestli tam není ještě někdo. Takže se asi na to rozdělíme. A navíc, jak mi včera neuniklo, oni čekali, že je odvolají. To znamená, že pro ně někdo přijde. A právě na něj si taky počkáme.“

	„Jak si to představuješ?“ chtěl vědět jeden z vojáků.

	„Mezi tábořištěm a ležením, které předpokládáme někde na Pstruhovci, jsou, pokud se nemýlím, jenom dvě použitelné pěšiny. Ostatní cestičky, které nikam nevedou, mne v tuhle chvíli nezajímají.“

	Vojáci souhlasně přikývli, obě pěšiny dobře znali.

	„Takže se rozdělíme na dvojice a obě pěšiny si pohlídáme. A sejdeme se večer tady. Lovu zdar, pánové!“

	I Odo přenocoval v lese. Ještě brzy odpoledne sestoupil na Pomezí, osedlal svého koně, připevnil k sedlu přikrývky a vybavení pro nocování v lese a vyjel podél proudu Podleského potoka směrem k jihu. Jeho cílem byla osada Brunn, která se nacházela blízko za zemskou hranicí. Za soutokem s potokem Pstruhovcem pokračoval Odo dál po proudu. U osady Taxen odbočil doleva, v lese si našel příhodné místo a uložil se ke spánku.

	Do Brunnu přijel hned zrána. Poblíž brůdku přes úzký potůček objevil kovárnu, kde se zeptal na další cestu. Hřmotný kovář k jeho nemalému překvapení Hadmara dobře znal a popsal mu velmi přesně, kudy se k hledanému dvorci dostane.

	Hadmarův rodinný statek Odovi něčím připomínal jeho rodný Sichelbach. Podoba v uspořádání budov okolo hospodářského dvora i typ staveb byla až bolestná. Mohlo by tak přátelské místo ukrývat nepřítele?

	Starší muž, který před vjezdem do dvorce teslicí opracovával dřevěné břevno, si příchozího pozorně přeměřil očima. Jezdec, od pohledu voják, mohl znamenat ohrožení.

	„Kdo jsi, pane,“ oslovil Oda ostražitě, „a co hledáš?“

	„Jsem Odo ze Sichelbachu,“ odvětil Odo klidně, „voják landštejnské posádky. A hledám pana Hadmara, který u nás dříve sloužíval!“

	„Je ve stáji,“ řekl muž a pokynul hlavou k jedné z budov. Odo přikývl a sesedli z koně. Potom pomalu a klidně vykročil naznačeným směrem. Postarší chlapík, který Odovi připomínal starší kopii Hadmara, a nemohl tedy být nikým jiným než jeho otcem, šel pomalu za ním. Teslici si zavěsil přes pravé rameno, ale z ruky ji nepustil.

	Odo byl velmi nervózní, nechtěl vystupovat nepřátelsky vůči někomu, kdo si to nezasloužil, nemohl ale vědět, co ho vlastně čeká. Využil tedy odfrknutí svého koně k tomu, že ho pohlazením uklidnil, a pak se přemístil tak, aby kůň zůstával mezi ním a starcem.

	Vrata do stáje byla pootevřená a Hadmar, který zaslechl na dvoře nezvyklý ruch, vyšel zvědavě ven. Když spatřil Oda, jeho tvář rozzářil úsměv, který byl pro něj tak charakteristický.

	„Ááá, pan Odo!“ zajásal. „Kde se tu bereš?“

	„Mám cestu kolem,“ odvětil neurčitě, i když vlastně pravdivě Odo, „a tak jsem se zastavil, abych pozdravil bývalého spoluboj ovníka! “

	„Co ti můžu nabídnout?“ ptal se pohostinně Hadmar.

	„Stačí voda, děkuju,“ přikývl Odo. „Nezdržím se dlouho, hned zase pojedu dál!“

	Hadmar pohledem požádal svého otce, který přikývl a odspěchal, aby hostu vodu přinesl. Pak Hadmar vybídl Oda, aby se posadil na lavici před domem. Odo uvázal koně k madlu u stáje a přisedl k Hadmarovi.

	„Tak povídej, co nového na Landštejně!“ vyzvídal dychtivě Hadmar.

	Odo na něj zamyšleně pohlédl a pak se pustil do vyprávění o podivném napadení, kterému hrad čelí. Nevynechal nic podstatného, vyprávěl pomalu a přitom pečlivě studoval výraz Hadmarovy tváře. Na té se vystřídaly všechny možné emoce, od nelíčeného překvapení až po spravedlivé rozhořčení, ale Odo neobjevil žádné, ani sebemenší, náznaky neupřímnosti.

	Když skončil, oba dlouho mlčeli, pohrouženi ve skrytých myšlenkách. Pak promluvil pomalu Hadmar.

	„Jestli to dobře chápu, tak ty ses vypravil vyhledat zdroj úniku informací.“

	Odo mu opatrně pohlédl do očí. Bylo to nepříjemné, protože si uvědomoval, že jeho jednání může být snadno vnímáno jako výraz nedůvěry, a tedy jako urážka.

	„Prostě objíždíš bývalé družiníky a zjišťuješ, co s nimi je.“

	Hadmar se na Oda pevně zadíval a ten ztrápeně přikývl. Příjemně po těle mu nebylo.

	„Musím přiznat,“ zazubil se Hadmar, „že být na tvém místě, uvažoval bych stejně!“

	Odo se na něj vděčně usmál, protože ledová atmosféra mezi nimi se jako mávnutím kouzelného proutku proměnila.

	„Nemáme zatím žádné vodítko,“ upřesňoval Odo, „nebo alespoň včera, když jsem vyjížděl, jsme ho neměli! Nevíme, kdo za tím stojí. A protože jde o velkou a dobře organizovanou akci, chceme to pochopitelně zjistit! A taky samozřejmě chceme tu bandu zlikvidovat!“

	„Máš pravdu,“ souhlasil Hadmar, „že je divné, odkud přišli. Severní stranu jsme vždycky považovali za naprosto bezpečnou a hlídali jsme ji vždycky jenom jedním okem.

	A i to bývalo většinou zavřené!“ Oba se jeho podobenství zasmáli.

	„Co tedy ohlásíš na Landštejně o Hadmarovi, bývalém družiníkovi?“ otázal se Hadmar škádlivě.

	„Že jsem ho našel přesně tam, kde měl být, a že dělá přesně to, co říkal, že dělat bude,“ odvětil Odo a pokrčil rameny.

	„No, je to dost jednotvárné,“ postěžoval si Hadmar na každodennost zemědělského údělu. „Ale jiná možnost nebyla, musel jsem převzít statek místo bratra. Otec už na všechno nestačí.“

	Odo přikývl, byl vlastně ve velmi podobné situaci. Rozdíl byl jen v tom, že on sám kvůli tomu nemusel opustit svoji práci.

	„Otázka je,“ píchl Hadmar přesně do citlivého místa, „co by se stalo, kdybys mne tady nenašel?“

	Odo na něj rozpačitě pohlédl a pokrčil rameny. Oba věděli, že Hadmarova nepřítomnost by bývala neznamenala vůbec nic. Nebyla by automaticky důkazem, že Hadmar lhal.

	„Inu, naštěstí tady jsi,“ řekl s ulehčením Odo, „takže se tě to celé nijak netýká. A já jsem rád, že tě můžeme vyloučit z okruhu podezřelých a můžu pokračovat dál!“

	Hadmar se pousmál, ale neřekl nic.

	„Ještě mi řekni, pane Hadmare,“ poprosil ho Odo, „jestli z tebe v poslední době někdo netahal nějaké rozumy? Ať už ještě na Landštejně, anebo potom? Nějaké informace, jak to u nás chodí, a podobně?“

	„Ne, nic takového,“ odvětil Hadmar. „A nic bych nikomu neřekl!“

	Oba muži se podáním ruky a objetím rozloučili a Odo pokračoval dál v cestě na východ.

	Kristián, Kadolt a další čtyři vojáci měli za úkol vyhledat dobytek ukořistěný lupiči a pokud možno jej odehnat. Na Pomezí si vzali koně, protože je čekal nej delší přesun a pěšky by ztratili příliš mnoho času. Landštejnští měli na Pomezí ustájených hodně koní, zejména od obou přepadených eskortních hlídek, takže bylo z čeho vybírat.

	Zamířili nejprve k jihu a od soutoku Podleského potoka s Pstruhovcem zamířili proti proudu Pstruhovce k severu. Poblíž brodu, kde potok překračuje zemská stezka, objevili čtyři osedlané koně. Podle střelných poranění poznali zvířata, na kterých původně jeli jemničtí vojáci. Ošetřili jejich zranění, jak to jen šlo a vzali je s sebou. Když se

	údolí potoka zaklínilo mezi strmější stráně po obou stranách, uvázali koně na příhodném místě pod dohledem dvou vojáků a zbylá čtveřice se opatrně vydala dál proti proudu potoka.

	Blažej spolu s trojicí vojáků měl za úkol vyhledat tábořiště lupičů a zjistit o něm co nejvíce informací. Z Pomezí vyrazili pěšky proti proudu Podleského potoka k severu a brzy je pohltil temný les. Postupovali pomalu a obezřetně, ve sledu s rozestupy několika desítek kroků, aby snížili riziko, že padnou do léčky všichni najednou. Nebylo sice příliš pravděpodobné, že by mohli v povodí Podleského potoka narazit na cizince, ale opatrnosti není nikdy dost. Pěšinka vedoucí podle potoka se zvedala temným údolím, sevřeným z obou stran žulovými balvany a kamennými moři. Potůček poskakoval po kamenech a tiše bublal. Jinak bylo v lese šero a naprosté ticho.

	Vody postupně ubývalo a pak se ztratila úplně v prameništi v mělkém údolíčku. Pěšinka odbočila vpravo, vystoupala krátce vzhůru a muži se ocitli na náhorní rovině.

	Čtveřici kromě Blažeje tvořili starší zkušení vojáci, kteří měli statky na severní straně lesa. Markvart ze statku pod Dubovou horou, Matěj od Studnice a Arnulf od Marksteinu. Všichni byli při tom, když se Landštejn před lety zakládal, byť byli ještě málo zkušenými mladíky, kteří sotva převzali hospodářství od svých otců, a všichni byli s Landštejnem spojeni vazalským poutem. A všichni dobře znali stezky a pěšiny v lesích na sever od hradu, kam chodívali pravidelně lovit. Anebo pytlačit. Záleželo na úhlu pohledu.

	Po chvíli narazili na zřetelnou stopu vydupanou do lesní půdy mnoha páry nohou a okovaných i neokovaných kopyt.

	„Tudy hnali dobytek ze Sichelbachu a z Hnědého potoka!“ poznamenal Arnulf zachmuřeně.

	„A taky nejspíš nejdřív touhle pěšinou přišli!“ doplnil Markvart.

	Stačilo tedy sledovat stopy východním směrem a nemohli tábor lupičů minout.

	Muži vytvořili rojnici po obou stranách stopy a postupovali tiše a obezřetně vpřed.

	Benno strávil bezmála celý den hlídáním pěšinky, po které by mohla přijít loupežnická spojka. S Lotarem, který jej doprovázel, se uložili po obou stranách pěšiny, zachumlali se do houní a trpělivě čekali.

	Aspoň že nejde pára od pusy, pomyslel si Benno. Takže opravdová zima není. Ale teplo přece jen vypadá jinak!

	Benno myslel na Bertradu. Postrádal ji až bolestně a vlastně až teď ho napadlo, jak moc mu chybí. Je zajímavé, pomyslel si, že si člověk neuvědomuje, jak moc pro něj ten druhý znamená, do té doby, než ho ztratí! Bertrada mu učarovala svým temperamentem i bezelstnou přímostí, smyslem pro humor a zdravým selským rozumem. Byla veselá a bylo možné se jí svěřit úplně se vším. Pokud takhle vypadá láska, tak jsem asi opravdu zamilovaný, pomyslel si Benno. A vůbec se nedokázal smířit s myšlenkou, že by Bertradu mohl navždy ztratit.

	Benno nebyl nějak zvlášť zbožný, v měřítkách okolního světa by se dala jeho víra označit jako vlažná. Sdílel obecně rozšířenou představu, že svět se řídí nějakým vyšším plánem, ale konkrétnější obrysy neviděl. A neuměl si vůbec představit, že Bůh se zabývá údělem a osudem jednoho každého lidského jednotlivce, na to bylo lidí v křesťanském světě příliš mnoho. Přesto ale nepochyboval, že existuje nějaká vyšší spravedlnost, která v posledku odměňuje dobro a potrestá zlo. A že tedy je obecně lepší nečinit nikomu příkoří. Což je samozřejmě dost složité, pokud je někdo vojákem, jeho pracovním nástrojem je meč a jeho protějškem je nezřídka jiný člověk, se kterým se musí utkat na život a na smrt.

	Má to, co mne potkalo, rozumoval Benno, být nějakou vyšší odplatou za moje viny? Rozumem to odmítal, ale neodbytná myšlenka se mu neustále vnucovala. Nebylo ani divu, protože neměl co na práci a celý den jen naplano převaloval v hlavě nápady, které se mu do ní vtíraly.

	Jsem opravdu tak špatný člověk? ptal se a přemýšlel, jestli někdy udělal něco, co by se dalo považovat za podlost nebo zákeřnost. Ale nic ho nenapadalo. Za celý svůj život námezdného žoldnéře a poté landštejnského mana samozřejmě zranil hodně lidí. A některé i zabil, tak jako včera. Ale nepřipadl na žádný případ, kdy by šlo o útok ze zálohy na nepřipraveného nepřítele. Vždy šlo buď o nevyprovokovanou sebeobranu, anebo, jako včera, o situaci, kdy nepřítel jej sám nejprve napadl a Benno odvracel útok. I včera, přestože cílem akce bylo lupiče zlikvidovat, byla jim poskytnuta možnost se vzdát, anebo zvednout zbraň. I když, napadlo Benna pochmurně, jaké by to asi bylo, kdyby se bývali chtěli vzdát? Opravdu by Bennovi vojáci bývali vzali zajatce? S přihlédnutím k tomu,

	na čem se dohodli na válečné poradě? A najednou byl Benno rád, že lupiči bojovali a že sami rozhodli o svém osudu. A ještě raději byl, že lapky neprobodli ve spánku nebo něco takového, ale že jim dali alespoň nějakou šanci.

	Přemýšlel, jestli by byl vůbec nějakého zákeřného přepadu schopen. A zjistil, že kdyby byl v ohrožení někdo z jeho blízkých, nezaváhal by. Ale přesto byl rád, že k tomu zatím nedošlo.

	A doufal, že jestli ho někdo z výšky opravdu vidí, ocení to.

	A Bertradu mu vrátí.

	Do osady Hohengraben přijel Odo až pozdě odpoledne. Z Brunnu to nebylo příliš daleko, ale on bohužel věděl jenom orientačně, kde cílové místo je. Řídil se radami landštejnských vojáků a zejména hradního písaře, který ukázal překvapivě přesnou představu, co se nachází na jih od zemské hranice.

	Jediný statek, který by si podle vzhledu zasloužil příslušné pojmenování, ležel na úpatí lesnatého návrší. Okolní políčka vypadala pečlivě udržovaná a statek sám vypadal velmi čistě.

	Jakmile se Odo objevil na dohled, vyšel před budovu statku muž s vidlemi a rázně vykročil směrem k Odovi.

	„Co tě k nám přivádí, pane?“ otázal se celkem zdvořile, ale s ostražitostí v hlase. „Tahle cesta nikam dál nevede! Takže pokud jsi zabloudil, budeš se muset vrátit dolů k potoku a...“

	„Nezabloudil jsem,“ odvětil Odo stejně zdvořile, „hledám Sebastiana, vojáka, který sloužil na hradě Landštejně!“

	„Sloužil? Proč sloužil?“ podivil se muž a kroutil hlavou. „Pokud vím, tak stále ještě slouží!“

	Odo celý den přemýšlel, jestli jeho mise má nějaký rozumný smysl. V Brunnu pochopil, že i nepřítomnost hledaného spolubojovníka nebude zhola nic závadného znamenat. Nenapadalo ho, co by se muselo stát, aby získal nějaké použitelné vodítko. Ale v tuhle chvíli se mu v hlavě rozezněly poplašné zvonky. Tohle sdělení bylo nadmíru zajímavé!

	„Kdo vlastně jsi, pane?“ ozval se váhavě muž a z jeho hlasu byl cítit vzdor.

	„Jsem Adalrik ze Sichelbachu a jsem landštejnský družiník!“ představil se Odo a okamžitě vycítil, že nastávají potíže.

	„Potom je mi divné,“ opáčil muž chladně, „že nevíš, že Sebastian na Landštejně stále slouží! Ať jsi, kdo jsi, bude určitě lepší, když se odsud rychle vypakuješ!“ A výhrůžně nazvedl vidle.

	„Jen pomalu, příteli!“ odpálil ho Odo chladně. „Rozmysli si, co chceš udělat! Pochybuju, že bys těmi svými vidlemi propíchl kroužkové brnění, ale vím jistě, že hned v dalším okamžiku bude po tobě!“

	Chlapík se zarazil. Odovy argumenty byly přesvědčivé a on neměl s bojem žádné praktické zkušenosti.

	„Co tedy chceš?“ zabručel neochotně.

	„Popovídat si,“ odtušil Odo. „Chci vědět jen pár věcí. Pak odjedu a už mne tady neuvidíš! Nic víc, zdržím tě jenom krátce! Tak co, dohodneme se?“

	Muž pomalu kývl: „Tak tedy dobře. Ptej se!“

	„Tak především,“ začal Odo. „Kdo jsi?“

	„Jsem Karl a patří mi tenhle statek,“ odvětil hospodář a opsal rukou kruh okolo sebe.

	„A Sebastian je?“

	„Můj starší bratr.“

	„Starší? Myslel jsem, že mladší?“ podivil se Odo upřímně.

	„Ne, starší. Ale odešel už jako kluk k vojsku, měl trochu dobrodružnou povahu. S tátou se pořád dohadoval, že sedlačit nebude. A tak jsem nakonec statek převzal já,“ vysvětlil Karl trochu nezvyklé rodinné uspořádání. Obvykle totiž hospodářství přebíral nej starší bratr a mladší sourozenci si museli hledat obživu jinde.

	„Kdy jsi ho viděl naposledy?“ zajímal se Odo.

	„Byl tady, je to asi měsíc, nebo možná o něco dýl, nevím přesně,“ odpověděl Karl. „On se tu občas objeví a připomene se. Jako abychom na něj nezapomněli!“ připojil s kyselým úšklebkem.

	„A ty z něj moc velkou radost nemáš, že ne?“ zasmál se Odo.

	„Nediv se, pane,“ omlouval se Karl. „Je to pořád nej starší žijící otcův potomek, a pokud by vznesl nárok na pozůstalost po otci, asi bych se musel i s rodinou vystěhovat. Takže z něj moc nadšeni nejsme, to jistě pochopíš!“

	„Myslíš, že to opravdu hrozí?“ ptal se Odo pro úplnost.

	„Nevím. V něm je těžké se pořádně vyznat. Ale vedl takové řeči, že by se na stará kolena usadil, a tak podobně.

	Já jsem měl za to, že si ve vojenské službě vydělal dost na to, aby se zakoupil někde jinde, anebo vzal nějaké léno. Jenže na přímou otázku mi nikdy neodpověděl. Mezi námi je celkem velký věkový rozdíl a jako kluci jsme si nikdy moc nerozuměli. On mne bere jako mladšího a hlavně hloupějšího bratříčka. A moje žena říká, že mne jenom tak trápí, že náš statek vlastně ani nechce. A může mít i pravdu, nedovedu si ho představit, jak sedláci! Jeho opravdu ne!“

	„Takže on přijel,“ zamyslel se nahlas Odo. „Tedy před těmi čtyřmi týdny, jak sám říkáš, a hned zase odjel? Nezdržel se?“

	„Inu, přespal tady,“ upřesnil Karl. „A ráno se sebral a odjel.“

	„Na Landštejn?“

	„Tak jsem to pochopil,“ zahučel rozpačitě hospodář.

	„Nikdy o jiném místě nemluvil, tedy aspoň v posledních letech. A řekl bych, že se mu u vás dost líbilo, vždycky mluvil hodně nadšeně. Myslím, že se rozloučil s tím, že jede zpátky do služby, ale doslova to samozřejmě nevím, kdo si taky má takové věci pamatovat?“

	Jeho oči se setkali s Odovým zkoumavým pohledem. Pak zaraženě řekl: „Ale nejspíš na Landštejn nejel, že ne? Když ho teď tady hledáš?“

	Odo se usmál a řekl: „Abys tomu rozuměl, pane Karle, jde o to, že Sebastian se z landštejnské služby vyvázal s tím, že se vrací na rodný statek, aby převzal hospodářství po zemřelém bratru.“

	Karl sebou trhl a zmateně se na Oda povídal. „Ale...“ „Ale to není pravda, jak oba víme!“ řekl Odo klidně.

	„A teď jde o to, kam jel doopravdy. Vzpomínej, jestli se o něčem nezmínil. Je to důležité! Může to být úplná drobnost, které jsi v té chvíli nepřikládal žádnou váhu, cokoli!“

	Karl vrtěl hlavou. „Nic mne nenapadá...“

	„Nezmínil se, že se zastaví v nějakém městě? Na nějakém hradě?“

	„Ne ne, nic takového,“ odvětil zamítavě Karl.

	„A nemohlo se mu něco stát?“

	„To jistě mohlo,“ přisvědčil Odo, „časy jsou nejisté, válka vždycky nablízku, mohlo se stát cokoli. Jde ale o to, kam odjel. Na Landštejn to nebylo, to nemá logiku. Zvláště když o žádné převzetí hospodářství vůbec nešlo. Návrat na Landštejn by měl smysl jenom tehdy, kdyby se tady něco zhatilo a nevyšly mu plány, ale to neodpovídá tomu, co jsi mi řekl.“

	„Já opravdu nevím,“ vrtěl hlavou Karl nešťastně. „Ale možná přece jenom něco! Nechal si tu nějaké věci! Třeba v nich by se našlo nějaké vodítko!“

	„Ano?“ zeptal se Odo se zájmem. „A mohl bych se na ně podívat?“

	„Jistě, pane,“ přikývl hospodář a vedl Oda do přístěnku vedle hlavní budovy. Podle zařízení sloužila prostora jako ubytování pro Sebastiana při jeho zřídkavých návštěvách. Na jednoduchém lůžku ležel objemný balík svázaný koženým řemínkem.

	„Říkal, že si to tady nechá, protože to teď nějakou dobu potřebovat nebude,“ dodal Karl na vysvětlenou, „ale že si pro to zase brzy přijede.“

	Odo začal rozvazovat uzly na řemínku a Karl ho napjatě sledoval. Vyhnat hospodáře nemohl, nebylo by to zdvořilé ani taktické. A tak musel strpět, že mu Karl hledí na prsty, aby se něco neztratilo. Výhodou nicméně bylo, že ho měl Odo stále na očích a nemohl se mu tedy nepozorovaně dostat do zad.

	V balíku byly především přikrývky. Odo moc nechápal, proč si je Sebastian neodvezl. V chladném předjarním počasí přece není přikrývek nikdy dost! Uprostřed balíku však přece jenom něco zajímavého bylo. Odo objevil koženou brašnu, které se používají pro přepravu písemností, a malou dřevěnou krabičku. V krabičce byly psací potřeby. Brk a několik drobných uzavřených keramických baněk, nejspíše obsahujících barevné inkousty. Tak vida, pomyslel si Odo, pan Sebastian fušuje do písařského řemesla!

	A pak otevřel brašnu. Obsahovala jediný list pergamenu, který byl z jedné strany pokryt jakousi perokresbou. Čáry v několika barvách se na skice všelijak křížily a na několika místech oživovaly změť čar drobné obrázky. Vůz tažený koňmi anebo jenom samotný kůň anebo zjednodušená miniatura kráčející lidské postavy. A pak tam byly stylizované siluety domků. A popisky psané napůl latinskými a napůl německými zkratkami. Na první pohled to vypadalo jako bezmyšlenkovitá čmáranice, jakou kupříkladu ryjí strážní na zeď strážnice, aby si ukrátili dlouhou chvíli. Anebo vězni v celách, aby zanechali památku na svůj nedobrovolný pobyt. Když ale Odo konečně pochopil, na co se vlastně dívá, zatajil se mu dech.

	To, co si prohlížel, byla mapa.

	Odo už dříve, za klukovských let, kdy strávil nějaký čas v klášteře na Dunaji, viděl v knihách podobné jednoduché náčrtky. Viděl i itineráře obchodníků. Tohle ale bylo něco docela jiného!

	Byla to mapa okolí landštejnského hradu, který na skice trůnil přibližně uprostřed, vyvedený jako obdélníček se stylizovaným cimbuřím a opatřený popiskem „castro Landsteyn“. O něco dál byl menší podobný obdélník s popiskem „Alt.L.“ a Odo se dovtípil, že jde o Pomezí. Nechyběly ani Slavonice a Bystřice. Zemská stezka byla vyznačena dvojitou čarou, na které byla posazena miniatura vozu s koňmi. Jak Odo pochopil, znamenalo to, že cesta je sjízdná pro těžké vozy. Jiné čáry byly naopak oživeny jenom pěšími figurkami anebo stylizovanými obrázky koní. Modré klikaté čáry představovaly vodoteče. V sousedství Landštejna se jednalo především o Pstruhovec a Podleský potok, které byly na skice poměrně zdařile vyobrazeny. Takže pan Sebastian nebyl tak úplně písař, pomyslel si Odo, on byl kreslič map!

	Odo zvedl pohled ke Karlovi a tiše se zeptal: „Viděls někdy tuhle věc?“

	„Nikdy, pane,“ odpověděl hospodář, „co je to?“

	„Takový situační nákres,“ odbyl ho Odo zběžně. O bližší vysvětlení se nepokoušel, nebyl si jistý, jestli by venkovský chasník jako Karl pochopil, o co se jedná.

	„Vezmu to s sebou!“

	„Ale, pane,“ bránil se Karl zděšeně. „Až se Sebastian vrátí, bude to hledat! Co mu potom řeknu?“

	„Řekneš mu pravdu, pane Karle,“ odtušil Odo hladce, „to je vždycky nejlepší! Řekneš mu, že sem přijel jeho landštejnský velitel Odo ze Sichelbachu a tu malůvku odvezl zpátky na Landštejn, kam ji Sebastian zapomněl, jistě naprosto neúmyslnou náhodou, odevzdat! Odjíždím a děkuji ti! Bůh s tebou, hospodáři!“

	A vzápětí se Odo vypravil na další cestu. Tentokrát zamířil do Jemnice. Chtěl panu královskému justiciárovi podat zprávu, jak se vede jeho vojákům, a poradit se o dalším postupu. Nález mapy znamenal vytoužený průlom, tím si byl Odo jistý.

	Na noc se ubytoval v hostinci na Písečném, na který měl krásné vzpomínky. Vždyť právě zde se před dvěma lety seznámil se svou ženou Johankou. Její strýček, hostinský,

	Oda přátelsky uvítal a postaral se o něj. A za rozbřesku už Odo ujížděl po cestě ke královskému městu Jemnici.

	Když se Benno s Lotarem v podvečer vrátili na Konrádův statek, druhá dvojice již měla za sebou pořádný kus užitečné práce. Nad polozemnicí vztyčili jednoduchý přístřešek, pokrytý větvemi a drny. Na jeho konstrukci použili rovněž břevna, porůznu poházená po okolí.

	Oba seděli na zídce a zdravili Benna rozzářenými úsměvy od ucha k uchu. Jejich hlavy zdobil nový účes v Bennově kohoutím stylu. Využili jednoduše volné chvilky a jeden druhému vyholili hlavu.

	„Sakra, chlapi,“ bručel Benno nespokojeně, „měli jsme snad podle dohody hlídat obě cesty až do večera, ne? Takže jak to, že jste ze svého stanoviště odešli tak brzy?“

	„Nebylo nás tam už zapotřebí,“ smáli se tázaní.

	„Hned po ránu přišli dva, co se už do lupičského tábora nevrátí. Jejich meče a přílby jsou tamhle u ostatních na hromadě!“ A ukázali na houni v rohu, v níž byla zabalena ukořistěná zbroj.

	„A tak jsme radši využili čas k něčemu užitečnějšímu. Dnes už by stejně další spojku neposílali. Že něco není v pořádku, zjistí až večer, kdy budou počítat, kolik jich dneska ubylo.“

	Benno spokojeně přikývl.

	„Máte pravdu,“ řekl zamyšleně. „Něco mne napadlo! Zajdu na Pomezí a na Landštejn a ohlásím, jak jsme zatím uspěli. A vyžádám si svolení zajet na Kunův statek kvůli Bertradě. Vrátím se někdy zítra!“ Pohlédl na své druhy: „Co vás to napadlo s těmi vlasy?“

	„Inu, viděli jsme včera,“ smáli se čerství vyholenci, „jak na tebe zírali ti lapkové v lese. Byli úplně ochromení! Moc bych nedal za to, že ten chlapík, co jsi ho oslovil, se z toho hrůzou podělal. Jestli to takhle působí na každého, tak proč toho nevyužít? Za pár týdnů to stejně doroste!“

	„Dobře,“ usmál se Benno, „dál hlídejte obě cesty a nenechte se zaskočit! Není potřeba na nikoho útočit, potřebujeme jenom vidět, co se děje na téhle straně. Jestli se tu v okolí nemetají cizí vojáci a tak podobně! Pořád ještě nevíme, jestli někdo cizí nezačne posilovat posádku na Pomezí.“

	Při návratu na Pomezí Benno netáhl žádnou zátěž. Chvíli uvažoval, že by odnesl ukořistěné zbraně, ale pak myšlenku zavrhl. Zbytečně by ho to zdržovalo, na to bude později času dost.

	V duchu si znovu přehrával hovor, který vyslechl včera večer u ohně lupičů. Radimír nalíčil za Landštejnem past, která určitě sklapla, tak nějak to říkali! Tím se bezpochyby rozumělo přepadení eskorty na slavonické straně, kde se tak vyznamenal Bennův bratr Odo. Jeden z lapků se tedy jmenuje Radimír a možná jde dokonce o jejich pohlavára.

	A pak mu nešla z hlavy odpověď lapky, který s ním bezděky rozprávěl, aniž si zprvu uvědomoval, kdo ho vlastně oslovil. Jak to přesně bylo?

	Na otázku: „Co jste udělali s tou holkou?“ přišla nevykalkulovaná, a proto asi pravdivá odpověď: „Já žádnou holku neviděl bůhvíjak dlouho!“ - anebo něco v tom smyslu. Pokud by však Bertrada byla v zajetí lupičů, dala by se očekávat úplně jiná odpověď. Něco jako:

	„Ta holka je přece s vámi!“, popřípadě mnohem hrozivější: „Tys nebyl u toho, když jsme...?“

	A Benno začínal opatrně získávat víru, že Bertrada neupadla do rukou lupičské bandy. A mohla tedy klidně být opravdu doma na Kunově statku.

	
Den šestý

	Benno na Pomezí přespal a hned za rozbřesku zamířil vzhůru na Landštejn. Kastelán Hartleb s uspokojením vyslechl jeho hlášení a pak výsledek shrnul: „Takže čtyři na Sichelbachu, tři tady u brány a vašich osm dole u Pomezí. To vůbec není špatné! Takže jsme jich vyřídili patnáct. To už by mohlo být znát. Škoda, že nevíme, kolik jich tam ještě je!“

	„Napadla mne taková pošetilost, můj pane,“ začal Benno opatrně. „Rád bych ti to vysvětlil.“ A pak mu popsal nápad, který mu naskočil do hlavy při pohledu na hromadu ukořistěné zbroje. Kastelán pozorně naslouchal a obočí mu pozvolna vystupovalo vzhůru po čele.

	„To jako že bychom...?“ otázal se na závěr udiveně.

	„Ano, můj pane,“ přitakal Benno. „Tím nemůžeme nic pokazit. Můžeme jenom získat!“

	Ale kastelán Hartleb se nezdál být ještě přesvědčený.

	„Podívej, můj pane,“ pokračoval Benno naléhavě.

	„Oni dozajista nepřetržitě sledují obě naše brány v podhradí, jižní i severní. Když najednou na východní palisádu, kam je z lesa velice dobře vidět, vystavíme patnáct nablýskaných přileb, které tam ještě včera určitě nebyly, co si asi řeknou?“

	„Že jsme přišli o rozum a máme rádi leštění rezavé zbroje, což jinak úplně každého bezmezné sere!“ zasmál se kastelán.

	I Benno se zasmál, ale hned pokračoval: „Dobře. Ale počet těch helem odpovídá počtu lidí, kteří chybějí. Co by sis asi řekl, být na místě velitele těch lapků?“

	Hartleb si zamyšleně drbal špičku nosu. „Asi že se děje něco podivného, čemu nerozumím.“

	„Přesně!“ zvolal triumfálně Benno. „Něco, čemu nerozumíš. Něco, co nemáš pod kontrolou. Něco, co se vymyká.“

	„Takže je to na zastrašení, nebo se pletu?“

	„Zastrašení a zasetí pocitu nejistoty,“ potvrdil Benno.

	„A co když,“ namítl Hartleb, ale jeho zápal již prozrazoval vzbuzení jeho zájmu, „nějaká jiná naše hlídka zabije v lese nějaké další jejich lidi? To nemusíme vůbec včas zjistit, takže náčelníkovi lupičů nebude souhlasit počet helem a chybějících lidí...“

	„Přemýšlel jsem o tom,“ odvětil Benno klidně. „Co si asi řeknou, když jim bude chybět víc lidí? Možná je napadne, že prostě vzali nohy na ramena a utekli. A to přece vůbec není špatné a jejich morálce to určitě neprospěje.“

	Hartleb zamyšleně přikývl.

	„A když ty chybějící nakonec najdou mrtvé? Tak je třeba napadne, že v lesích operuje ještě někdo další, který sice bojuje na straně Landštejna, ale není s ním přímo propojený. A to je určitě taky nepovzbudí!“

	„Budiž,“ přikývl Hartleb a usmál se. Nechal se přesvědčit, protože netradiční situace vždy vyžaduje netradiční přístupy. „Postarám se o to! A dávám ti svolení k výjezdu na Kunův statek. Zjisti jak je to s Bertradou, a Adelindě vyřiď, ať na Hnědý potok zatím nejezdí!“

	Kristiánova čtveřice objevila světlinu, na které lapkové drželi uloupený dobytek, již předchozího odpoledne, rozhodla se ale pro přepad za rozbřesku. Spoléhala na moment překvapení. Hlídači stáda si mezi stromy postavili přístřešek proti nepohodě a u stáda se střídali. Jeden z nich vždy zvířata hlídal a špičatou větví vyháněl z podrostu zaběhlé kusy. Zbývající tři byli zalezlí v přístřešku a krátili si čas, jak nejlépe uměli. Neměli pocit, že by zvířatům hrozilo nějaké akutní nebezpečí, dokonce ani nepředpokládali, že by mohli zaútočit vlci.

	Útok si landštejnští vojáci naplánovali do detailu. Předpokládali, že když se v dohledu objeví jeden z nich, lapkové se hned seběhnou, aby ho pronásledovali. Stejně tak, jako naháněli Kadolta před čtyřmi dny. A jakmile vylezou ze svého brlohu, bude jednodušší se s nimi vypořádat.

	Kadolt vystoupil ze skrytu lesa, jakmile se rozednilo. Energicky zamířil rychlými kroky k přístřešku. Periferně přitom sledoval, jak se přískoky ke stejnému místu přibližují z různých stran i jeho kolegové.

	Hlídač stáda, který Kadolta uviděl, až když byl slabých třicet kroků od přístřešku, nejprve překvapeně zalapal po dechu, ale pak začal řvát na poplach a rozběhl se s taseným mečem proti vetřelci.

	Poplachem probuzení lapkové se rychle drápali ven z přístřešku s meči a tesáky v rukou. Ale to už byl hlídač přímo před Kadoltem a okamžitě jej sekem shora napadl. Kadolt jeho útok odrazil, tak jak to při cvičném šermování učinil snad tisíckrát předtím, a obratem sekl proti jeho levé noze. Čepel meče se divoce zakousla do lýtka, chlap zaječel a zhroutil se k zemi. Oběma rukama se chytil za zraněnou nohu a jeho meč upadl do trávy. Kadolt jeho zbraň zvedl a odhodil stranou.

	Zbývající tři lupiči sice viděli, jak Kadolt jejich kumpána bleskově vyřídil, přesto ale považovali přesilu tří na jednoho za naprosto dostatečnou a vykročili proti němu. V té chvíli se na ně sesypali Kadoltovi druzi.

	Boj trval jen několik krátkých okamžiků. Když řinčení mečů utichlo, byl z lapků naživu jen bdělý hlídač stáda, který se s hlasitým sténáním válel po trávě u Kadoltových nohou. Kadolt se už už chystal, že ho dorazí, ale Kristián ho zadržel: „Počkej s tím ještě!“

	Sklonil se k zraněnému a podržel mu špičku meče pod bradou.

	Lapka k němu otočil zuřivý pohled a zasyčel: „Co chceš, ty pse?“

	„Promluvit si, nic víc,“ opáčil se širokým úsměvem Kristián.

	„Seru na tebe! Stejně mě zabiješ!“ zařval zraněný.

	„Tak to neprodlužuj a dělej!“

	„Mýlíš se,“ odvětil mírně Kristián. „Neublížím ti! Ani nikdo z mých lidí! To přísahám! Ránu ti ošetříme a zavážeme, takže se budeš moct vrátit ke svým!“

	„Nevěřím ti!“ houkl vztekle lapka. „Proč bys to asi dělal?“

	„Protože se od tebe chci něco dozvědět,“ odpověděl Kristián mile. „Ale nemám v úmyslu tě nějak zbytečně trápit.“

	„Kecy!“ zabručel lapka.

	„Podívej,“ vykládal Kristián konverzačním tónem, „my jsme si akorát přišli vzít nazpátek to, co nám patří. Dobytek, který jste nám odvedli, si bereme zpátky. To je všechno, za pár minut jsme pryč!“

	Mávl rukou na své kamarády a dva z nich hned začali vyhánět dobytek ze světliny dolů po proudu potoka.

	Podél jeho toku se rozkládala údolní niva, porostlá trávou a jen sporadicky roztroušenými dřevinami.

	Kadolt s Kristiánem zůstali a čekali, co bude dál.

	„Ty, příteli,“ pokračoval Kristián směrem k lapkovi, „během několika chvil vykrvácíš, pokud ti nepomůžeme. Ale my ti rádi pomůžeme! I berlu ti uděláme, aby ses dostal ke svým.“ Kristián kývl na Kadolta, ten ochotně sebral lapkův meč a odešel do lesa. Po chvíli se vrátil s vidlicí, o kterou by se mohl zraněný pohodlně opřít.

	Lapka si měřil Kristiána zlobným pohledem, ale nakonec zvítězil pud sebezáchovy a vůle přežít.

	„Co chceš vědět?“

	„Především,“ řekl Kristián, „kolik vás je?“

	Lupič zamračeně přemýšlel, jestli má landštejnského vojáka odbýt, ale pak si řekl, že takovouhle informaci může zjistit každý, kdo se odváží jejich ležení v utajení pozorovat.

	„Čtyřicet,“ zavrčel neochotně. „Je nás čtyřicet. Vlastně čtyřicet tři! Protože nás vedou tři velitelé...“

	„Aha,“ odtušil Kristián, „a jak mám vědět, že je ta informace pravdivá?“

	„To nevím,“ ušklíbl se lapka. „Asi mi budeš muset věřit. Jako já musím věřit tobě, že mě opravdu nakonec nezabiješ!“

	Kristián přikývl a sundal si z krku šátek. Pak obnažil sečnou ránu na lapkově noze a šátkem ji důkladně ovázal a stáhl.

	„Čtyřicet tři nás bylo na začátku,“ dodal lapka vcelku ochotně, když viděl, že Kristián drží slovo. „Ale už jsme o pár lidí přišli: čtyři padli do léčky na tom statku nahoře v lese a tři další při útoku na hrad, který se moc nepovedl.“

	To je pravda, uvědomil si Kristián. Je tedy možné, že věrohodné jsou i ostatní informace toho chlapa.

	„Kdo vám velí?“ chtěl vědět dál.

	„Nějaký Radimír,“ odvětil lapka. „Ten nás najal na dohodu o podílu na kořisti. Předtím jsem ho neznal. Přišel jsem s několika kamarády, když nám na Dačicku začalo být horko.“

	„Říkal jsi ale, že velitelé jsou tři?“

	„Ano,“ řekl lapka. „Radimír podléhá nějakému Všeborovi. A pak je s námi nějaký Šebek, který zná zdejší krajinu.“

	„Ten vás přivedl?“ zeptal se zlehka Kristián.

	„Jo,“ přikývl lapka.

	„Odkud jste přišli?“ ověřoval si Kristián.

	„Od severu, přes les,“ sdělil mu tázaný. „Shromáždili jsme se na nějakém statku uprostřed lesů, který asi patří tomu Radimírovi. Nikdy předtím jsem tam nebyl. A asi bych tam ani netrefil...“

	„A ten Všebor, ten podléhá komu?“

	„Komu by měl podléhat?“

	„No, kdo ho sem přece poslal?“ naléhal Kristián.

	„To netuším/4 zavrtěl hlavou lapka. „Já jsem to chápal tak, že to je čistě Radimírova akce, že to on sehnal všechny lidi. Proč jsou u toho ti dva druzí kašpárci, to opravdu nevím! Sice jsou jako velitelé, ale fakticky všechno rozhoduje Radimír.“

	„Kolik máte s sebou koní?“ zeptal se ještě Kristián pro úplnost.

	„Sedm?“ přemýšlel lapka. „Sedm. Tři mají velitelé a čtyři patřili těm čtyřem zabitým hned první den. Teď na nich pochopitelně nikdo nejezdí. A pak máme nějaké soumary na náklad, ale ty nepočítám.“

	Kristán kývl a pomohl zraněnému vstát. Kadolt mu podal berlu a muž se otočil a vratce se zvolna vydal na cestu proti proudu Pstruhovce. Oba vojáci posbírali ukořistěné zbraně a vydali se svižně za svými druhy.

	„Tos mne tedy opravdu překvapil, kamaráde!“ nedalo to Kadoltovi. „Netušil jsem, že máš tak měkké srdce. Zvlášť když jsme na poradě řekli, že ani jeden z nich nemá přežít!“

	„Ale taky jsme řekli, že potřebujeme chytit někoho, kdo by mluvil,“ nedal se Kristián. „A my jsme ten úkol právě splnili.“

	„Ty mu věříš?“ otázal se Kadolt pochybovačně.

	„Proč ne?“ odvětil Kristián. „To, co mi řekl, dává smysl. Žádný rozpor jsem v tom neobjevil. A víceméně to odpovídá našemu odhadu, kolik jich asi bude!“

	„Uvědomuješ si,“ zahučel Kadolt rozmrzele, „že jsi nám tímhle zařídil nepříjemné pronásledování?“

	„To si nemyslím,“ odtušil odmítavě Kristián. „Než se dobelhá ke svým, bude odpoledne. A nevěřím, že by se za námi vydali. Budou si myslet, že je chceme nalákat do pasti. Takže si to spíš rozmyslí. Dole u brodu máme koně, pak budeme postupovat mnohem rychleji. No, a v nejhorším případě prostě utečeme do lesa!“

	„A nevadí ti,“ nenechal se Kadolt odbýt, „že se nám ten zmetek může znovu postavit se zbraní v ruce?“

	„Ten se jen tak nikomu nepostaví,“ zasmál se Kristián. „Ta rána je hluboká, dal jsi mu co proto! Spíš to bude tak, že ho budou muset ošetřovat, a pokud by se chtěli někam přemísťovat, tak ho dva, nebo spíš čtyři další budou muset nést. Takže teď jich je na válčení jen dvacet devět, tedy těch jeho třiatřicet bez čtyř, které jsme dnes vyřídili my, a večer jich bude ještě míň o další dva nebo čtyři samaritány! Velitele do toho nepočítám.“

	„Takže je to vlastně taková taktika!“ zazubil se Kadolt.

	„Ano,“ přikývl Kristián. „A uvidíme, jak účinná nakonec bude.“

	Šestice landštejnských vojáků dopravila stádo do Slavonic až večer. Ukořistěný dobytek a koně jemnických zbrojnošů umístili do hostince na stezce, kde se obvykle shromažďovali kupci. Celý den byl tak fyzicky náročný, že se svalili na kavalce v noclehárně a do pěti minut všichni tvrdě spali.

	Blažej, Markvart, Matěj a Arnulf úspěšně objevili nepřátelské ležení. Podle předpokladu bylo v mělkém dolíku na horním toku Pstruhovce. Vojáci se rozdělili na dvojice a rozmístili se tak, aby měli dobrý výhled hlavně na severní přístup do údolí, odkud by se eventuálně daly očekávat nějaké příchozí posily. Oba členové jednotlivých dvojic zaujali skrytá postavení na dohled od sebe, aby se mohli v případě nenadálého napadení alespoň v minimální míře krýt.

	Cestou nenarazili na žádnou předsunutou hlídku, bylo ale třeba zachovávat nej vyšší opatrnost, protože nějaká stráž mohla okolo ležení pravidelně obcházet.

	Vojáci tedy tiše leželi, maskováni větvemi, a sledovali provoz v táboře. Po obvodu údolíčka byly postaveny plátěné přístřešky a uprostřed bylo ohniště, kde hlídač udržoval stálý oheň. O něco níže po proudu potoka bylo uvázáno celkem sedm koní a několik soumarů s nákladními sedly.

	Blažej napočítal v tábořišti celkem dvacet osob a to se mu zdálo málo. Vždyť odhadovali mnohem větší počet nájezdníků. Je tedy možné, že plení někde v okolí, pomyslel si se znepokojením. V poledne ale směrem od hradu přišly do ležení dvě dvojice a jiné dvě odešly. To jsou tedy hlídky, které hlídají obě hradní brány, pomyslel si Blažej. Je jich tedy celkem dvacet čtyři. Pokud samozřejmě nemají další samostatně operující skupiny někde po okolí.

	Pozdě odpoledne se od jihu přivlekl nějaký zraněný chlapík. Opíral se o berlu z větve stromu a zranění na noze měl obvázané šátkem, který byl nasáklý krví. V ležení nastala vřava.

	Odo přijel do Jemnice brzy dopoledne. Královský justiciár, pan Zdeslav, jej ihned přijal v královském domě, jakmile jej Odo požádal o slyšení.

	Šokovaně vyslechl Odovo hlášení o osudu jednotky pod velením Vitislava z Vlčího brodu.

	„Tak to je dost tristní bilance, pane Odo,“ řekl rezignovaně.

	„Tři mrtví. Nezraněných je snad celkem šest, včetně pana Vitislava. Ti ostatní mají různá zranění končetin, vesměs lehká, ale jeden je na tom dost bledě,“ potvrdil Odo.

	I Zdeslav byl bledý jako stěna.

	„Kastelán Hartleb si tvé vojáky, tedy myslím ty nezraněné, prozatím vypůjčil jako posilu pro hradní posádku,“ uzavřel Odo svůj raport.

	„Ale klidně,“ mávl rukou pan Zdeslav, „když už tam takhle uvázli! Nemělo cenu je posílat zpátky do Jemnice za daných okolností. Jak jsem to pochopil, cílem útoku byli výhradně královští vojáci, kupcům se nestalo nic.“

	„Jen přišli o náklad,“ upřesnil Odo.

	„Ale mí lidi přišli o život, sakra!“ bouchl Zdeslav rukou do stolu. „A kdyby bývali chtěli projet sem, asi by je tamti kompletně zmasakrovali!“

	Na to Odo mohl jenom souhlasně přikývnout.

	„Přijali jste nějaká opatření?“ zeptal se Zdeslav zvědavě.

	Odo mu vysvětlil vyslání malých jednotek, kterým říkali „lovci hlav“, k samostatným operacím v terénu, a ozřejmil mu jejich cíle.

	Zdeslav souhlasně přikývl: „Výborně! To zní dobře.“ Pak rozpřáhl ruce a unaveně řekl: „Nemůžu vám nijak pomoct. Část mých vojáků už máte, víc prostě poslat nemůžu.“

	„Nevadí, můj pane,“ usmál se Odo. „Pokud všechno půjde tak, jak si představujeme, měli bychom to nakonec zvládnout.“

	„A máte nějaké vodítko, kdo by mohl za tím vším být?“

	A teď přijde ta nej těžší část dnešní rozpravy, pomyslel si starostlivě Odo. Celou cestu z dvorce Hohengraben přemýšlel o Sebastianovi a o jeho utajeném poslání. V celé zemi podle Odových vědomostí byl pouze jediný člověk, který by o tom mohl něco vědět. A to byl právě Zdeslav, který kromě výkonu spravedlnosti měl v náplni činnosti i nestandardní a důvěrné operace v zájmu krále, o kterých bylo nej lepší nic nevědět. Odo si nebyl jistý, zda může Zdeslava vůbec zpovídat, aniž by sám sebe ohrozil, a jestli se mu vůbec dostane nějaké kloudné odpovědi. Rozhodl se tedy, že bude postupovat obezřetně a sdělí jen tolik informací, kolik je nezbytně třeba.

	„Inu,“ začal opatrně a po očku sledoval mimiku Zdeslavovy tváře. „Na něco jsme přece jenom přišli!“

	„Ano?“ otázal se Zdeslav je zájmem. „Povídej, jsem celý napnutý!“

	„Řekli jsme si, že se podíváme po lidech, kteří v poslední době naši posádku opustili, myslím tedy jaksi z rodinných důvodů. A že zjistíme, jestli z nich někdo netahal nějaké rozumy a podobně.“

	„To může být dost těžká věc, ne?“ mínil Zdeslav.

	„Dohledat někoho, kdo je za horama, to budeš asi mít docela dost práce, obávám se! Nebylo by lepší napřít síly někam jinam?“

	V jeho hlase bylo znát mírné pobavení. Ale Odo ho vzápětí usadil.

	„Ani to není tak obtížné, můj pane,“ odvětil hladce.

	„V naší posádce je zvykem, že nově příchozí uchazeči vždy do zápisu uvedou, odkud pocházejí. A náš písař to pečlivě zaznamená. Když potom dotyčný odchází a uvede rodinné důvody, není problém si jeho rodové sídlo najít!“

	Na Zdeslavovi bylo vidět, že ho tahle informace poněkud zaskočila. O evidenci tohoto druhu neměl nejspíš nej menšího tušení.

	„To je zajímavé,“ hlesl zastřeně, ale rychle se opanoval.

	„Zavedl to pan Hartleb,“ pokračoval Odo naoko ledabyle, „a já se přiznám, že jsem měl k této agendě zpočátku docela velké výhrady. Že to je zbytečné otravování lidí a tak. Jenže náš kastelán je docela důkladný a má rád ve věcech pořádek. A taky se samozřejmě bál, aby se nám tam neusadil nějaký škůdce,“ rýpl si mírně.

	„A vida, ono je to nakonec velmi užitečné!“

	„Ale vždyť si ten dotyčný může něco vymyslet,“ namítl Zdeslav.

	„To může, to je pravda,“ přisvědčil Odo. „Ale při nástupu většina lidí má zájem, aby byla přijata, a proto odpovídá na otázky celkem ochotně. A pak je těžké to zpětně změnit, samozřejmě! Navíc, a to jsem zjistil až teď, má náš písař docela překvapivý přehled o sídlech na rakouské straně, takže by možná dokázal poznat, že se ho někdo snaží obalamutit.“

	„Jistě, jistě,“ přikyvoval Zdeslav. „Ale i tak! I tak si může vymyslet a sdělit nepravdivý údaj.“

	„To může,“ odtušil Odo suše. „Ale tím na sebe ukáže prstem!“

	V místnosti se rozhostilo hrobové ticho.

	„No, nevím,“ řekl pochybovačně Zdeslav, „jestli má smysl se tomu vůbec věnovat. Strávíš tím spoustu času s nejistým výsledkem!“

	„Já jsem vlastně už začal, můj pane,“ usmál se Odo a pásl se na Zdeslavových rozpacích. Celou dobu sledoval, jak se jej královský úředník snaží mermomocí odradit od pátrání tímto směrem, a to jenom povzbudilo Odovu zvědavost.

	„Cestou sem do Jemnice jsem to z Landštejna vzal oklikou a zastavil se v místě jménem Hohengraben, kde by měl být jeden z našich bývalých družiníků, nějaký Sebastian.“

	„A jak to dopadlo?“ otázal se ukázněně Zdeslav, ale drobný zákmit mimiky jeho obličeje Odovi prozradil, že odpověď nejspíš dobře zná.

	„Nenašel jsem ho,“ odvětil Odo klidně. „Lhal nám. Uvedl nepravdivé údaje.“

	„To nemusí nic znamenat,“ prohodil Zdeslav. „Napadá mne tisíc důvodů, proč jsi jej nezastihl, a žádný nedokazuje, že by měl mít prsty v napadení Landštejna.“

	„Souhlasím,“ řekl Odo. „Ty sám, můj pane, pana Sebastiana z Hohengraben náhodou neznáš?“

	„Samozřejmě že ne,“ odpověděl nevrle Zdeslav.

	„Nemůžeš čekat, že budu znát každého vašeho družiníka!“ Ale z jeho řeči těla Odo nabyl dojmu, že neříká pravdu.

	„To mi spadl kámen ze srdce, můj pane,“ usmál se Odo úlevně. „Abys rozuměl, nerad bych někomu křížil plány a nejméně ze všeho právě tobě! Napadlo mne, že ten člověk mohl mít nějaké vyšší poslání, a proto jsme ho nenašli. Ale když teď vím, že pro tebe nepracuje, jsem mnohem klidnější. Abys rozuměl, jestli v tom má opravdu prsty, tak ho dřív nebo později dostaneme a spolu s ostatními lapky pověsíme na nejbližší větev!“

	Zdeslav sebou nepatrně trhl. Byl to jen mžik, ale Odovi to neušlo.

	„Pokud ho tedy vůbec dostaneme živého. S vrahy, kteří nám ze zálohy pobili tolik lidí, určitě nebudeme zacházet v rukavičkách, až se nám dostanou na dosah meče, jak jistě dobře chápeš!“

	Zdeslav si Oda prohlížel zpod zachmuřeného obočí, ale neřekl nic.

	„Inu, bude to asi všechno, co jsem chtěl vyřídit,“ poznamenal Odo zlehka a zvedl se k odchodu. „S tvým

	dovolením bych se teď vrátil na Landštejn a zapojil se do jeho obrany.“

	A pak se pan Zdeslav konečně probudil.

	„Počkej, pane Odo,“ zvedl se a naznačil mu, aby se posadil zpátky do svého křesla. „Promluvíme si!“

	Odo se usadil a napjatě naslouchal. Na Zdeslavovi bylo vidět, že audience nabrala nečekaný a hlavně nevítaný směr a on najednou neví, odkud začít.

	„Znám Sebastiana,“ řekl zastřeně a odkašlal si. „On pracuje pro mne.“

	A bylo to venku! Ale Odo něco podobného očekával.

	„Ale s tím napadením nemá nic společného!“ ujišťoval ho spěšně Zdeslav. „To mi musíš věřit.“

	„Těžko uvěřit, můj pane,“ odvětil Odo. „A kde tedy je?“

	„Poslal jsem ho jinam,“ zahučel Zdeslav neochotně.

	„Jeho úloha na Landštejně skončila, takže dostal úkoly jinde. Je to královský voják, tak prostě šel a splnil rozkaz.“ A pak ještě dodal: „Stejně jako bys šel i ty sám, pokud bys dostal rozkaz!“

	„A kde tedy teď je?“ nedal se Odo.

	„To tě nemusí zajímat!“ odpálkoval ho Zdeslav. „Ale nemá to s vašimi potížemi nic společného!“

	„Takže v lupičském ležení pod Landštejnem ho nenajdeme ani náhodou?“

	„Samozřejmě že ne!“ zahromoval Zdeslav. „Co si o mně vlastně myslíš?“

	Odo měl na jazyku nějakou peprnou poznámku, ale pak ji raději spolkl. Namísto toho odvětil nadmíru zdvořile: „Věřím ti tedy, můj pane!“ Ale mírná ironie v jeho hlase se přeslechnout nedala. „Pokud tam tedy najdeme někoho takového, bude to s jistotou jenom někdo jemu velmi podobný, protože on to být rozhodně nemůže.“

	Zdeslav se mračil jako peklo. „Sám sobě se divím, že tě za ty tvoje drzosti dávno nedám strčit do věže! Abys trochu vychladl!“

	„Pomohlo by mi, můj pane,“ řekl Odo a ignoroval předchozí výhrůžku královského hodnostáře, „kdybys mi řekl, kde je. Jel bych za ním, a pokud bych ho našel, automaticky by byl ze všeho venku.“

	Zdeslav to nechal bez odpovědi.

	„Pokud někde slouží jako voják, podobně jako u nás, pravděpodobně na něj dřív nebo později narazíme. Tak proč ty tajnosti? Já přece z tebe nechci vytáhnout, co důvěrného u nás měl na starosti!“

	I když měl docela přesnou představu, o co šlo.

	„Dobře,“ souhlasil nakonec Zdeslav. „Budiž. Poslal jsem ho do Hradce! Plnit stejný úkol jako u Vás.“

	„Do Hradce? Do Novocastra?“ divil se Odo upřímně.

	„Ano,“ prohlásil pevně Zdeslav. „Právě tam!“

	„Předpokládám, že když byl u nás ve službě, byli jste ve spojení přes ty jeho léčivé bylinky, ne?“ optal se Odo rozšafně.

	Zdeslav údivem vykulil oči. „I tohle jsi stačil vypátrat?“

	„Jiná možnost mne nenapadá,“ přiznal se Odo.

	„Vždycky následující den po úplňku si Sebastian vyměnil službu a jel někam do lesa k nějaké babě bylinkářce. Přivezl si vždycky plátěný pytlík se sušenými bylinami a celý další měsíc to po večerech svařoval ve vodě a ucucával. Nenapadlo mne, že bych ho měl z čehokoli podezřívat, až do včerejška, když jsem se podíval do Hohegraben. Pak to do sebe začalo zapadat. Takže baba bylinkářka taky pracuje pro tebe, pane? Anebo je v lese jenom nějaká mrtvá schránka?“

	„Spíš to druhé,“ odvětil Zdeslav rezignovaně. „Mysleli jsme, že to krytí je úplně neprůstřelné. Nenapadlo mne, že může být takhle chatrné! A hlavně mne nenapadlo, že do toho začne šťourat někdo jako ty, pane Odo!“

	Odo postřehl změnu nálady, nej horší vztek justiciára již přešel.

	„Musíš mi věřit, pane Odo, že Sebastianovy úkoly na Landštejně nebyly nijak namířené proti vám anebo proti hradu! V žádném případě, na tom trvám! Je to nicméně přísně důvěrné poslání v zájmu krále a váš hrad je jenom jednou z mnoha Sebastianových zastávek. A nedělá na tom sám, pochopitelně. Ale je šikovný, mnohokrát se už osvědčil a pracuje pro mne už dlouho. Je vlastně něco jako můj vazal, vybral jsem si ho pro jeho zručnost a vyškolil ho.“

	„Ty vůbec, ani na okamžik, nepředpokládáš, že by mohl selhat? Že by zradil?“ podivoval se Odo.

	„Proč by to dělal?“ odvětil Zdeslav překvapeně. „Král se umí postarat o lidi, co mu věrně slouží. Jeho výhledy do budoucna, až půjde za pár let do výslužby, jsou více než skvělé!“

	„Snad máš pravdu, můj pane,“ připustil Odo.

	„Opakuji, nemá s tím absolutně nic společného!“

	„Pomohlo by mi, můj pane,“ nadhodil Odo opatrně, „kdybys mi prozradil, kde je ta mrtvá schránka. Úplněk je

	zítra v noci, a pokud váš systém předávání zpráv zůstal beze změny, což bych i očekával, mohl bych se s ním pozítří setkat.“

	Zdeslav seděl jako socha a usilovně přemýšlel.

	„Myslím,“ pokračoval Odo, „že to bude někde mezi Jemnicí a Landštejnem, takže bych to měl po cestě do Hradce. A pokud by tam Sebastian skutečně přijel, byl by mimo podezření, a hlavně já bych nemusel až do Hradce a mohl bych se rychle vrátit na hrad, kde je potřeba každá ruka s mečem!“

	Zdeslav usilovně zvažoval všechna pro a proti a nakonec se uvolil informaci podat.

	„Budiž, pane Odo!“ řekl pevně. „Beztak jsi v podstatě všechno vyčenichal. A vím, že umíš mlčet a že jsi na správné straně. To je pro mne to hlavní. Sebastian se setkává s mojí spojkou, která ode mne dostává písemné instrukce určené pro něj. Ten člověk tam chodí pěšky, pokud vím, takže už je nejspíš dávno na cestě. Zprávu pro Sebastiana si tady vyzvedl včera. A taky ten pytlík s bylinkami!“

	A pak pan Zdeslav dodal to nej důležitější:

	„To místo se jmenuje Čertova zadnice. Víš, kde to je?“

	Benno jel do Kunová statku v podstatě na otočku a svého koně příliš nešetřil. Tolik se těšil, že uvidí Bertradu! Ujížděl nejprve po zemské stezce k západu, ale nedaleko před Hnědým potokem zamířil po okraji slatiny nazývané Dobrá voda k severu směrem k Marksteinu. Ženy v Kunově domácnosti byly jeho příjezdem dokonale překvapené. Sice zahlédly poplašný signál, ale protože hlava jejich rodiny měla právě na Landštejně službu, neudělaly žádná další zvláštní opatření, snad jen že nanosily do úkrytu v lese zásoby, pokud by bylo nutno domácnost rychle evakuovat. Potěšilo je, když jim Benno sdělil, že Kuno je v pořádku, ale polekalo je, že se ztratila Bertrada. Protože na statku o ní nikdo nic nevěděl. Alelinda, která měla pozítří Bertradu vystřídat v hostinci na Hnědém potoce, byla varována, aby se vyhnula nejistému cestování na dosud málo bezpečné místo.

	„Já pevně věřím, že Bertrada žije,“ ujistila Benna Bertradina matka. „Tady někde uvnitř cítím,“ položila si ruku na srdce, „že je v pořádku! To vycítí každá matka. Brzy se tu někde objeví, uvidíš! Ona se jen tak neztratí,“ ujišťovala pobledlého nápadníka své dcery.

	Po krátkém odpočinku se Benno rozjel zpět. Nyní již nebyl důvod štvát koně, spíš bylo potřeba dobře promyslet další postup. Pozdě odpoledne se pak připojil k trojici svých spolubojovníků na Konrádově statku.

	Odo se vypravil k Čertově zadnici. Dobře věděl, kde se tak bizarně nazývané místo nachází, protože ho již v minulosti navštívil. Tehdy ovšem přijel od Sichelbachu, tedy z úplně jiné strany než dnes. Protože lesní cesty z východní strany pohraničního hvozdu neznal dostatečně dobře, rozhodl se vsadit na jistotu. Času totiž nebylo nazbyt.

	Vrátil se tedy do Slavonic, kam přijel až navečer. Rozhodl se, že přespí ve známém hostinci, kde se obvykle shromažďovali kupci před cestou k Landštejnu. A tam se setkal s Kristiánovým oddílem.

	Radimír měl ke spokojenosti daleko. Optimistické naladění, vyvolané úspěšnými akcemi uplynulých dnů, se kamsi vytratilo. Zmocňoval se ho čím dál tím silnější pocit, že věci nějakou podivnou shodou okolností přestaly jít podle jeho představ.

	Nejvíce starostí mu dělalo to, že se nevrátila šestičlenná hlídka, kterou vyslal za Pomezí, aby střežila západní přístup po zemské stezce. A co hůř, nevrátila se ani dvojice, kterou pro ně včera po ránu poslal. To vypadalo opravdu divně.

	Ve hře bylo pochopitelně víc možností. Mohli je dopadnout landštejnští vojáci, ale hrad sám vypadal úplně mrtvě, na hradbách nebyl viditelný naprosto žádný pohyb. Radimír se zašel hned ráno podívat na kraj lesa, ale neviděl na palisádě živou duši. Na koruně hradního jádra, v podstřeší, ovšem strážní byli. Viděl je úplně zřetelně, jak nepřetržitě sledují okolí.

	Takže klid na palisádě byl jenom zdánlivý, měl za cíl ukolébat jeho, Radimírovu, ostražitost. To tak! Takovou návnadu on přece nespolkne! Vždyť útok na bránu hned první den byl odražen tak krvavě, že to vzbudilo zasloužený respekt. Podobná chyba se už opakovat nebude!

	Těch zmizelých osm lidí mohlo samozřejmě taky docela jednoduše dezertovat. Moc pravděpodobné to sice nebylo, ale vyloučit se to taky úplně nedalo. Ale že by se sesypali hned při prvním protiútoku? Vždyť předtím všechno šlo tak hladce!

	Radimír opravdu měl o čem přemýšlet.

	Všeborovi ani Šebkovi se se svými pochybnostmi nesvěřil. Vadil mu především Šebkův útrpný pohled. Oba spoluvelitelé samozřejmě věděli, že osm lidí chybí. A jistě měli svůj vlastní názor. Ale ten Radimíra momentálně nezajímal.

	Při poledním střídání hlídek u bran se situace vyjasnila, i když vysvětlení bylo hodně bizarní. Když hlídka podala hlášení a odebrala se k odpočinku, rozhodl se Radimír osobně podivný úkaz prověřit a vydal se lesní pěšinkou vzhůru k hradu. Všebor i Šebek se k němu připojili, i když je k tomu nijak nevybízel. Na okamžik zvažoval, že je nějak zapudí, ale pak se s jejich přítomností smířil.

	Když přišli na kraj lesa a vyhlédli z podrostu vzhůru k palisádě, ihned uviděli, co hlídku tak překvapilo.

	Na špičatých hrotech kůlového ohrazení podhradí byly nasazeny vojenské přílbice. Blýskaly se v předjarním slunci jako drahokamy. A bylo jich přesně patnáct.

	„Co to, k čertu...,“ zamručel Radimír a otočil se bezradně ke svým průvodcům.

	Šebek zatajil dech a pak syčivě vypustil vzduch z plic. Potom klidně konstatoval: „Myslím, že teď už víme, co se stalo s našima chlapama dole u Pomezí!“

	Všebor zbledl a Radimír se zamračil: „Tohle není vhodná chvíle na žertování, pane Šebku!“

	„Jsem dalek jakéhokoli žertování, pane Radimíre!“ odvětil Šebek. „Ta shoda je do očí bijící, nebo snad ne? První den nám na statku v lese zabili čtyři lidi, při útoku na bránu další tři a od včerejška postrádáme dalších osm! A tady na palisádě trčí patnáct helmic. To asi nebude náhoda!“

	„To mají jako být jejich přílby? Našich lidí?“

	„To asi ne,“ odtušil Šebek, „proč by se s nimi tahali sem a tam? Prostě vybrali z arzenálu potřebný počet a hotovo! Je to jenom symbol. Symbol toho, že jdou po nás. A pořádně tvrdě!“

	„No, zatím toho moc nepředvedli,“ opáčil Radimír posměšně: „Nechtěj po mně, abych se podělal z pitomých patnácti kyblíčků na zdi!“

	„Já bych se naopak přimlouval, abychom odtud zmizeli, co nejrychleji to půjde. Tedy aspoň dokud to ještě jde!“

	„Budeme to sledovat a uvidíme, jak to s těmi přílbicemi je!“ odsekl Radimír.

	„Ty děláš chybu, pane Radimíre,“ upozornil ho Šebek rezignovaně, „že ty lidi podceňuješ. Nedělej to! Jsou

	opravdu nebezpeční. Zatrub k ústupu, sbalme věci a rychle pryč!“

	Radimír jenom mávl rukou, ale jistotou rozhodně neoplýval. Šebkovo ustavičné sýčkování mu bralo klid. Bohužel další vývoj jenom jako by potvrzoval Šebkovu předtuchu.

	Pozdě odpoledne se do ležení dovlekl Tas, který s dalšími třemi muži hlídal dole na potoce stádo dobytka. Oči se mu leskly vysokou horečkou a byl naprosto vyčerpaný. Na noze měl hrozivou sečnou ránu, ovázanou šátkem nacucaným krví.

	Radimírovi muži se zraněného ihned ujali, ránu mu převázali a uložili ho pod přístřešek. A moc víc se toho udělat nedalo. Teď bylo podstatné, aby překonal horečku a krizi, která souvisela s masivní ztrátou krve.

	Radimír se u něj usadil, aby jej vyslechl. Ostatní muži z tábora postávali kolem.

	„Co se stalo? Kde máš ostatní?“ zeptal se velitel.

	„Je po nich,“ zasípal Tas a zavřel oči. „Přepadli nás hned brzo ráno. Neměli jsme žádnou šanci. Dobytek odvedli.“

	Ozvalo se několik zlostných výkřiků. Ztráta zásob znamenala velmi nepříjemnou komplikaci.

	„Proč tě nechali naživu?“ podivoval se Radimír.

	„To nevím, asi si byli jisti, že tam stejně chcípnu!“ odvětil zraněný.

	„Doženeme je! Se stádem musejí pomalu! Dohoníme je a pomstíme se!“ povykovali okolostojící lapkové a chystali se k pronásledování.

	„Držte huby!“ okřikl je velitelsky Radimír. „Copak nemáte za mák rozumu, prasečí hlavy? Copak nevidíte, že přesně tohle chtějí? Že je to past?“

	Lapkové zaraženě a schlíple mlčeli. Takhle daleko to nedomýšleli.

	„Kolik jich bylo?“ dál vyzvídal Radimír.

	„Byli čtyři,“ upřesnil Tas. „Napadli nás prakticky ve spánku a za okamžik bylo po všem!“ Pak mu ale došlo, že jeho posekaná noha moc neodpovídá přepadení ve spánku, a usilovně přemýšlel, jak z toho vybruslit.

	„Vidíte, je to jasné!“ houkl Radimír směrem ke svému publiku. „Čtyři odvedou stádo a nechají hromadu stop! Dokonce i jednoho nechají naživu, aby nám to hezky za tepla donesl. Abychom hned běželi po stopách a pak nám někde dole na potoce nastrojí léčku! Vběhli bychom do ní jako slepá jehňata!“

	„A co tedy budeme dělat?“ ptali se jeho muži jeden přes druhého.

	„No tohle tedy rozhodně ne!“ zasmál se Radimír.

	„Uděláme něco, co nečekají! To je ta nejlepší taktika. To je přece jasné!“ Podrbal se ve vlasech. „To, že nás připravili o jídlo, je nepříjemné. Ale ještě není všem dnům konec! Můžeme zkusit si ho opatřit někde jinde.“ Otočil se k Šebkovi a zeptal se ho: „Co ty na to, pane Šebku? Přece i tady někde v okolí budou nějaké lesní statky, které by se daly vyrabovat, anebo ne? Jenom je najít!“

	Šebek pokrčil rameny a neochotně přikývl: „To jistě. Určitě někde v tom lese žijí nějací lidé.“

	„Pane Radimíre!“ zvedl zraněný Tas ruku a přivolal k sobě velitele. Konečně připadl na způsob, jak odvést řeč od ošemetného tématu, jak je možné, že zůstal naživu. „Myslím, že jeden z těch čtyř, co nás napadli, byl ten chlap, co jsme ho před pár dny naháněli. Jak nám nakonec někudy upláchl!“

	„No ano! To je konečně slovo!“ zvolal nadšeně Radimír. „Tak na tohohle panáčka se zítra důkladně podíváme. Odkud se vlastně v tom údolí vyloupl! Já myslím, že nebude bydlet daleko.“

	Pro jeho muže byla vidina trestné výpravy tím správným lékem na trudnomyslnost. I Radimír byl rád, že je zaměstná a odvede jejich pozornost od nepříjemných otázek. Byli bez zásob a ztratili další čtyři lidi. Tase pochopitelně nepočítal mezi bojeschopné, protože byl v takovém stavu, že se neudržel ani na nohou.

	„Opravdu si myslíš, že to mohla být past, pane Radimíre?“ vzal si velitele potichu stranou Všebor.

	„Ano!“ odvětil pevně Radimír. „Je to tak okaté, že to nejde přehlídnout. Poslali nám sem zraněného, aby nás vyprovokovali k nějaké nepředloženosti. A jestli to není tak, jak jsem řekl, mohlo by to být i o tom, že jakmile bychom rozdělili svoje síly a poslali jednu skupinu za dobytkem, oni by vzápětí napadli náš tábor!“

	To mělo logiku. S takovou možností se dalo počítat.

	„V každém případě začneme stavět na noc hlídky!“ rozhodl Radimír. „Nesmíme se nechat zaskočit!“

	„Napadá mne ještě jedno vysvětlení, proč nechali Tase odejít,“ oznámil tiše Šebek.

	„Aby nás zastrašili?“ navrhl Všebor.

	„To taky,“ přikývl Šebek. „Ale jde ještě o něco, podle mého mínění. Ten zraněný bude k sobě poutat další lidi.

	Uvažuj, pane Radimíre! Někdo ho bude muset ošetřovat, takže bude někde jinde chybět. A pokud budeme ustupovat, někdo ho ponese. Takže nebude moct bojovat. A nebude to jeden člověk, spíš hned čtyři! A samozřejmě nosítka ten přesun pořádně zpomalí. A to si myslím, že je to hlavní, o co tu jde. Oni prostě kalkulují s tím, že ho tady nenecháte, že si nikdo nedovolí navrhnout něco takového.“

	Radimír na něj nehnuté civěl s pootevřenými ústy. Tohle vysvětlení ho nenapadlo a najednou si musel přiznat, že ho dokonale zaskočilo.

	„Můžeš mít pravdu, sakra!“ přisvědčil po chvíli zamyšleně.

	„Jak už jsem říkal předtím,“ řekl Šebek nekompromisně, „pryč odsud co nejrychleji!“

	„Dobrá, připravíme to! Zítra opatříme zásoby,“ odvětil Radimír, „posbíráme kořist z těch kupeckých vozů tam nahoře u cesty a vypaříme se.“

	„Nech kořist kořistí a zásoby zásobami. A pryč!“ naléhal Šebek.

	„Podívej, pane Šebku,“ položil mu Radimír ruku na rameno. „Chlapi se chtějí pomstít za Tase a ještě něco někde pobrat. Když se jim postavím, tak jsem skončil. Já s tebou souhlasím, i když si nemyslím, že by to až tak moc hořelo. A tu kořist ve vozech tady taky nenechají, na to zapomeň! Kvůli tomu sem přišli. Přeložíme to všechno na soumary, ale nebude to za hodinu, to je jasné. Hloupé je, že musíme dobře rozmýšlet, jak se rozdělit, protože každá izolovaná skupinka je zranitelná, přišli jsme už o hodně lidí. Takže nesmíme dělat to, co by oni mohli snadno očekávat. To by byla chyba!“

	„Copak tví lidé nechápou, co se děje? Copak nevidí, že každý den někdo zařve?“ divil se rozzlobeně Šebek.

	„Oni to prostě berou jako riziko svého řemesla. A tím větší podíl zbývá pro ty, kteří se zachrání!“ odtušil Radimír.

	Šebek na další přemlouvání rezignoval. Viděl, že Radimír je k jeho argumentům hluchý.

	A Radimír se rozhodl, že oba svoje spoluvelitele nechá pro jistotu potají hlídat. Aby je náhodou nenapadlo dezertovat a zachránit se na vlastní pěst. A na úkor ostatních. Večer nicméně usínal s neblahým tušením, že z lovců se pozvolna stává lovná zvěř.

	Ehrenfrid doprovodil Bertradu do hradu Heidenreichstein, kde byli již netrpělivě očekáváni. Uvedl ji do soukromých komnat hradního kastelána a s úklonou se diskrétně vzdálil.

	Heinrich z Garsu, purkrabí vodního hradu, Bertradu uctivě pozdravil a usadil ji do vyřezávaného křesla proti vyhřátému krbu, kde plápolal oheň.

	„Jsem rád,“ řekl uhlazeně, „že sis na mne udělala čas. Vím, že ještě nejsi úplně zdráva, ale tím víc si toho cením!“

	Bertrada se ohromeně rozhlížela po místnosti a obdivovala její elegantní zařízení. Uprostřed stál masivní stůl s několika bohatě vyřezávanými křesly a podél stěn leželo několik okovaných truhel. Komnatu osvětlovaly kovové svícny a také zář ohně v krbu, který zaujímal prakticky celou jednu stěnu pokoje. Protilehlou zeď zdobila nádherná tapiserie s loveckými motivy. Bertrada nic takového nikdy neviděla, ale bylo jí jasné, že to muselo stát celé jmění. Bezmyšlenkovitě přijala nabídnutý pohár s ohřátým kořeněným vínem a usmála se na hostitele.

	„Děkuji ti, můj pane, za pozvání,“ odvětila zdvořile. „Velice ráda ti budu nápomocna, nevím ale s čím vlastně? Já dohromady nic nevím! Možná máš sám víc informací než já?“

	„To je možné,“ připustil pan Heinrich, „a já se s tebou rád podělím o všechno, co vím! Jenže spoustě z toho moc nerozumím, a proto bych tě poprosil o pomoc při vysvětlení všech těch nejasností.“

	Bertrada přikývla a po očku si kastelána prohlédla. Byl to urostlý, velmi pohledný muž příjemné tváře a středního věku. Měl chytré, laskavé oči a přívětivý úsměv. Nepochybně míval úspěchy u žen a Bertradě se velmi líbil.

	I Heinrichovi se děvče líbilo. Naprosto nezapadalo do jeho původní představy o divožence z hraničního hvozdu, kterou našli kupci bezvládnou na Hnědém potoce. Dívčino oblečení bylo prosté, ale čisté a upravené. Z pohledné tváře ho pozorovaly inteligentní oči a i způsob řeči naznačoval, že děvče nežije někde na hnojišti.

	„Nechutná ti moje víno?“ usmál se Heinrich potutelně, když viděl, jak Bertrada veleopatrně usrkává z poháru.

	„Víno je dobré, což o to,“ pousmála se Bertrada.

	„Začínám mít ale spíš hlad. Odpusť, pane, ale v posledních dnech jsem toho moc nesnědla. Starali se o mne moc dobře, ale já prostě neměla chuť! Jakmile jsem teď ale ochutnala víno, nějak se spustil hlad. Sama nevím, jak je to možné!“

	„Ty už jsi někdy předtím pila víno?“ podivil se kastelán.

	„Ale jistě,“ řekla Bertrada. „Mnohokrát! A jak říkám, je výborné. Ale nevím, jak by to dopadlo, kdybych ho pila s prázdným žaludkem. Možná bys pak ode mne slyšel jen samé nesmysly,“ zachichotala se.

	Heinrich se usmál, vstal a vyšel z komnaty, aby vydal příslušné pokyny. Po chvíli Bertradě z kuchyně přinesli na míse pár krajíčků chleba, skrojek sýra a několik kousků oprané zeleniny. Bertrada se s chutí pustila do jídla a zanedlouho byl tác prázdný. Pak se napila z poháru a usmála se na Heinricha.

	„Děkuji, pane, přesně tohle jsem potřebovala!“

	Kastelánovi se začínala zamlouvat myšlenka, že by dívku trošku přiopil a poté ji svedl. Jeho dosavadní úspěchy u něžného pohlaví mu napovídaly, že by jej jistě neodmítla. Heinrich nebyl vybíravý. Dívčí půvaby mu nebyly lhostejné, bez ohledu na rodinný původ, a jeho dnešní návštěva se mu mimořádně líbila. Dolil jí tedy znovu pohár.

	„Řekni mi tedy, pane,“ požádala ho Bertrada. „Co víš ty sám o přepadení na Hnědém potoce před pěti dny? Já kromě toho, že se to stalo a já tam zrovna byla a se štěstím jsem vyvázla, nevím nic dalšího!“

	„Z toho, co mi řekl Ehrenfrid,“ odvětil Heinrich, „vím, že ten hostinec na Hnědém potoce, jak se to tam nazývá, byl vypleněn a všichni kromě tebe byli pobiti.“

	Tohle Bertrada již od kupce věděla, přikývla tedy a čekala, co jí kastelán sdělí dalšího.

	„Kromě toho vím, že na zemské stezce přes Landštejn a Pomezí se od té doby nejezdí.“

	„A to víš odkud, pane?“ podivila se Bertrada této pro ni zcela nové informaci.

	„Od kupců přece!“ usmál se Heinrich. „Kupci sdílejí právě takovéhle informace. U vás tam nahoře to bude asi podobné, ne? Že kupci sdělují, co je kde nového? I když, co o tom asi můžeš vědět?“ mávl rukou.

	„Takže kupci se té stezce záměrně vyhýbají, nebo co?“ dotírala Bertrada.

	„Inu, především Landštejn nevysílá žádné provody, tedy ozbrojené eskorty pro doprovod přes zemskou bránu. A to ani z hradecké, ani ze slavonické strany!“

	„Panebože!“ zvolala Bertrada ohromeně. „Jak by to bylo možné?“

	„Podle toho, co víme,“ vysvětlovat Heinrich. „Je Landštejn v nějakém ohrožení. Možná je obležený a nikdo

	nevychází dovnitř ani ven. Rozhodně vyslal poplašný kouřový signál a svolal své many! Víc ale nevím.“

	„To ti taky řekli kupci?“ otázala se Bertrada zkoumavě.

	„To ne,“ odpověděl kastelán. „To se proslýchá mezi vesničany, kteří patří ke katastru osady Pomezí.“

	„A Pomezí je taky v obležení?“ ptala se zmatená Bertrada.

	„Na Pomezí je plná pohotovost, ale v obležení snad není. Nebo alespoň nebylo v době, kdy jsem tyhle informace dostal. V té době prý nebyl problém se na Pomezí dostat zvenku a zase se vrátit. Jinak by mi to ti vesničané těžko mohli sdělit!“

	Bertrada zaraženě mlčela a zírala do plamenů. Po chvíli zvedla hlavu a pohlédla na kastelána.

	„To je ale moc podivné, můj pane!“ pronesla kurážně.

	„Celé to do sebe moc nezapadá!“

	„Taky mi to není moc jasné,“ připustil Heinrich.

	„Musím se co nejdřív vrátit domů, můj pane. Určitě mne všude hledají!“

	Sebejistý osten v dívčině řeči ho přivedl k myšlence, že jeho návštěvnice nebude jen tak někdo.

	„Kdo vlastně jsi?“ zeptal se kastelán. Ehrenfrid mu sice nějaké mlhavé údaje sdělil, ale on jim příliš pozornosti nevěnoval. Nyní byla ta pravá chvíle se vše dozvědět z první ruky.

	„Jmenuji se Bertrada,“ odvětila dívka, „a jsem dcera landštejnského hejtmana Kuna, kterému se říká Dlouhý:“ Ale? usmál se v duchu Heinrich. Tak to je opravdu úlovek! A jeho předchozí myšlenky na milostné laškování se rázem ocitly na vedlejší koleji. Namísto toho získala prioritu snaha něco zajímavého se dozvědět.

	„To chápu, že budou mít doma starost,“ odtušil kastelán neutrálně. „Ale jak ses vlastně ocitla na Hnědém potoce? Od hradu Landštejna je to přece pořádný lán cesty?“

	„Pracuji tam. Vedu ten hostinec,“ řekla Bertrada klidně.

	Na kastelánově tváři se objevil výraz takového ohromení, že se musela usmát.

	„Vedeš to tam?“ zalapal po dechu Heinrich. „Chtěla jsi snad říct, že to tam vede tvůj muž, nebo se mýlím?“ dodal pochybovačně.

	„Nejsem vdaná,“ řekla dívka odmítavě. „Alespoň zatím...“ Před očima se jí vynořila Bennova tvář a ona ji v duchu něžně pohladila.

	„Počkej, počkej,“ zvolal kastelán a zvedl ruce v bezradném gestu. „Tomu nerozumím! Vysvětli mi to, prosím.“

	„Je to trošku složité, můj pane,“ odvětila Bertrada s nádechem netrpělivosti, ale pak si uvědomila, že kastelán nepochybně vzápětí odpoví, že mají spoustu času. A to se i stalo. S povzdechem se tedy pustila do vysvětlování.

	„To je tak, můj pane,“ začala rozvážně. „Jak jsem ti již řekla, můj otec je na hradě hejtmanem. Velitelem hradní posádky. Je zároveň manem landštejnského hradního obvodu.“

	„Počkej!“ skočil jí kastelán do řeči. „Je vazalem? Neslouží tedy v žoldu?“

	„Ne,“ odvětila Bertrada. „Máme rodinný dvorec v lesích nahoře pod Marksteinem, je to od Landštejna poměrně daleko.“

	„Markstein, to je bývalé troj mezí?“ ujasňoval si kastelán svoje zeměpisné znalosti.

	„Ano, právě tak,“ ujistila ho Bertrada. „Než se před deseti lety posunula zemská hranice, ležel náš statek na rakouském území. Teď je na území českého království, i když mám za to, že vlastně leží na Moravě. Protože Landštejn spadá pod správce bítovské provincie!“

	Tak brilantní výklad zeměpisných reálií kastelána příjemně překvapil a začínal tušit, že od děvčete se může dovědět mnohé.

	„Ano, vím o tom,“ přikývl. „A dál?“

	„Inu, dál jenom to,“ pokračovala Bertrada klidně, „že můj otec nemá bohužel syna, který by převzal léno. Tak jak je to obvykle zvykem. V naší rodině jsou samé ženské! Hrozilo tedy, že bychom museli z našeho statku odejít, anebo bychom museli svůj statek vyplácet. Prostě najmout někoho, kdo by odsloužil naši povinnou zemskou robotu.“

	Heinrich přikývl. Tomu rozuměl, tady byl na pevné půdě. Přesně tak to končívalo i na jeho panství.

	„Jenže náš statek je chudý, uživí sotva nás, takže jednoho ozbrojence navíc by už neuživil.“

	Heinrich ji mlčky pozoroval. Čekal, jaké asi bude pokračování.

	„Pak se vymyslelo,“ řekla Bertrada, „respektive vymyslel to jeden z hradních velitelů, že se založí hospoda na Hnědém potoce. Jako opěrný bod na křižovatce zemské stezky s místní cestou. A taky jako přepřahací stanice, ubytování a pro různé služby pro pocestné. A na něm že si obsloužíme my, ženské, svůj lenní závazek.“

	Ohromený Heinrich pootevřel ústa.

	„Funguje to tedy tak, že se tam střídám se sestrou. Tím jsme naplnili manský závazek k našemu dvorci a nemusíme se nikam stěhovat. A náš otec může jít klidně na odpočinek, až bude chtít. Panebože, co s nimi všemi teď je?“ zvolala polekaně.

	Heinrich pokrčil rameny: „To opravdu nevím. Vím jenom, co se říká po vesnicích. Na začátku mělo být nějaké přepadení na zemské stezce u Pomezí, kde měli být nějací ranění a snad i mrtví. Ale víc opravdu nevím! Ale nedělal bych si z toho těžkou hlavu, protože lidi všechno hrozně nafukují!“

	„Musím se rozhodně co nejrychleji vrátit, pane!“ naléhala Bertrada.

	„Rozumím,“ usmál se Heinrich. „A pomůžu ti. Slibuji! Ale dneska to asi nebude, že ne? Za chvíli je noc. Kam bys chodila?“

	To byla pravda, uvědomila si Bertrada a zastyděla se svůj mírně hysterický výstup. „Ráda využiju tvé pomoci,“ řekla tedy s úsměvem.

	„Nějak to vymyslíme. Nechrne to na zítra.“ Jeho slib zněl opravdu upřímně a Bertrada se uklidnila.

	„Vraťme se na Hnědý potok,“ zaprosil kastelán. „To je pro mne úplná novinka! Takže hostinec není v nájmu?“

	„Není,“ potvrdila Bertrada. „Je přímou součástí landštejnského panství, pod bezprostřední správou hradní kanceláře. Když to zjednoduším, děláme tam zadarmo a odpracováváme si tam svoje léno. Můžeš si to představit tak, jako by hostinec byl umístěný přímo na hradě. Utržené peníze jdou přímo do hradní pokladny.“

	„Dobře. To se tedy týká tebe a tvojí sestry. A ta ostatní čeleď?“

	„Ti dostávají mzdu za odvedenou práci. Občas tam bývá i kovář nebo kolář a ti si jedou ve vlastní režii. Nám odevzdávají potom část svého výdělku, jako nájem za místo. A my to pak odvedeme do hradní pokladny.“

	„Ale to...,“ zakoktal Heinrich. „To znamená, že umíš číst?“

	„Bídně,“ připustila Bertrada. „Umím i trochu psát a samozřejmě počítat, abych mohla vést účetní záznamy. Moje sestra pochopitelně taky, musely jsme to obě nějak zvládnout. Jinak by to landštejnský kastelán neschválil. Má rád ve věcech přehled a pořádek!“

	Heinrich se usmál. Představoval si v duchu, jak asi jeho landštejnský protějšek vypadá a jestli s ním má nějaké shodné vlastnosti, či nakolik jsou oba rozdílní.

	„Ještě tam s námi byla dřív další dívka a střídala se se mnou a mou sestrou, ale vdala se a má malé dítě,“ doplnila Bertrada. „Je to vlastně má budoucí švagrová, pokud tedy všechno dobře dopadne!“

	„Všiml jsem si, že jsi říkala, že zatím nejsi vdaná,“ poznamenal přívětivě kastelán. „Tvůj nastávající má taky něco společného s Landštejnem?“

	„Ano,“ odvětila Bertrada, „slouží v hradní posádce. A jeho bratr taky. To je manžel té mé bývalé kolegyně.“

	„Aha,“ přikývl kastelán. „Slouží jako žoldnéř?“

	„Ne, pane,“ řekla Bertrada. „Oba jsou hradní mani. Dokonce teď mají oba své vlastní vazalské úděly. Pocházejí z podobného lesního dvorce, jako je ten náš. Akorát že to mají jednodušší, protože kromě dcer jsou v rodině i synové! Celkem pět synů, kteří mohou rodný statek dál udržet!“

	„A to všech pět slouží na Landštejně?“ podivoval se Heinrich.

	„Nene, jen dva z nich. Pak je jeden na Bítově a další dva, ti nej starší, jsou někde dole v Rakousku. Ani bych nevěděla, kde přesně,“ rozpovídala se Bertrada a napila se vína. Kastelán jí prázdný pohár hned dvorně dolil.

	„Nejde mi do hlavy,“ zazubil se na Bertradu, „proč váš kastelán vůbec se založením hostince souhlasil. Vždyť je to zbytečné břemeno navíc? Já osobně bych na nic takového nepřistoupil.“

	„Kdybys byl v podobné situaci jako on, můj pane,“ odtušila Bertrada klidně, „možná bys mluvil jinak.“

	„Povídej! Poslouchám!“ vybídl ji přátelsky Heinrich.

	„Hnědý potok je na výhodném strategickém místě. Kříží se tam zemská stezka vedoucí z Hradce na Landštejn s další cestou, která vede mezi Bystřicí a Lásenicí. A ještě odtud vedou jiné pěšiny, některé do statků hluboko v lesích a jiné bohužel končí v močálech.“

	Heinrich přikývl. Krajinu na sever od Bystřice znal jenom z vyprávění, ale letmou představu, jak to tam asi vypadá, samozřejmě měl.

	„V okolí toho rozcestí,“ pokračovala Bertrada ve výkladu, „docházelo v minulosti k častým přepadům. Často se tam ztráceli lidé. Lupiči je nejspíš vylákali na nějakou

	boční stezku a pak utopili v bažině. Našich karavan na stezce se to samozřejmě netýkalo, protože na ozbrojený doprovod si troufne málokdo, ale hodně pocestných vyráží na cestu s tím, že do cíle není daleko, a nebezpečí prostě podcení. Landštejnští vojáci mnoho takových přepadů překazili, ale bylo těžké lupiče honit, protože z Hnědého potoka vede příliš mnoho únikových cest.“

	Heinrich přikývl a zkoušel si popsanou situaci představit.

	„Když jsme hostinec založili, přepady samozřejmě ustaly. Dříve pusté místo uprostřed lesa najednou ožilo stálou posádkou, kupecké karavany se tam potkávaly a často zůstávaly na noc, takže pro lupiče nezbylo mnoho prostoru. Takže asi hledali štěstí jinde...“

	„Třeba za rakouskou hranicí?“ nadhodil s úsměvem kastelán.

	„Možná,“ připustila šibalsky Bertrada. „Ale v tom případě i ty můžeš někde na opuštěné křižovatce založit podobný hostinec!“

	„A stát se hostinským? To nikdy!“ rozesmál se Heinrich pobaveně.

	„Ano, ano!“ přitakala mu Bertrada. „Věř mi, můj pane, že i náš kastelán se přesně takhle čepýřil, když mu ten nápad poprvé přednesli!“

	Heinrich se přestal smát, ale pobavení neskrýval.

	„Když ale potom začaly do hradní pokladny proudit peníze, které hostinec na křižovatce utržil, náš pan Hartleb rychle změnil názor! A pochopil, že za hostinského ho nikdo nepovažuje! Ani ty sám, pane,“ pohlédla mu do očí, „jsi až do téhle chvíle nevěděl, komu vlastně ta hospoda patří!“

	„Takže se to osvědčilo?“ zabručel Heinrich rozpačitě.

	„Já bych řekla, že velmi!“ odvětila se zápalem Bertrada. „Kromě utržených peněz, které by dříve kupci utratili úplně někde jinde, a rozprášených lapků navíc hodně stoupla prestiž landštejnských provodů, protože jejich ozbrojené eskorty jsou teď mnohem víc vidět.“

	Kastelán se usmál.

	„A další věc, můj pane,“ dodala Bertrada tiše. „V hostinci se vystřídá hodně hostů a semele spousta řečí. A některé ty informace jsou opravdu důležité! Získali jsme přístup ke zdrojům, které nás dříve úplně míjely. A to si myslím, že je asi nejdůležitější.“

	Tomu kastelán rozuměl velmi dobře. I on se snažil získávat všemožné informace a používal k tomu všelijaké zdroje.

	„Byl hostinec dobře opevněný?“ zeptal se pro úplnost.

	„Nebyl vůbec opevněný,“ řekla Bertrada. „Nakonec ho postavili bez opevnění. Uvažovali jednoduše tak, že nebudou nikomu poskytovat případné opevněné útočiště. Hostinec je totiž poměrně rozlehlý a nikdy tam nebylo pohromadě dost lidí k tomu, aby se dal celý účinně ubránit!“

	Heinrich na začátku ani netušil, jak by mohlo být povídání s tímhle děvčetem podnětné. A teď najednou jako by objevil nové území a chystal se je celé důkladně propátrat.

	„Hm, to je opravdu zajímavé,“ řekl. „Na tom vašem Landštejně panují docela zajímavé poměry! Neříkám, že bych to dělal úplně stejně, anebo naprosto jinak, ale každopádně jsou některé věci opravdu pozoruhodné! Asi se váš pán nebojí vyzkoušet nové a neobvyklé postupy!“

	„Ano,“ přisvědčila Bertrada, „je to hodný a uznalý pán, na to, že je ještě tak mladý!“

	„Řekni mi jednu věc,“ požádal ji Heinrich. „Jak to tam u vás vlastně funguje? V hradní posádce přece slouží i Češi, ne?“

	„Teď ti asi nerozumím, můj pane,“ řekla Bertrada zdráhavé. „Co tím myslíš?“

	„Inu, v posádce slouží především místní lidé, jako je tvůj otec, například,“ vysvětloval Heinrich. „A pak tam přece slouží i Češi?“

	„Češi?“

	„No Češi,“ divil se Heinrich netrpělivě. „Jak to jinak, říct? Bohemani?“

	„Bohemani?“ opakovala bezradně Bertrada. „Nevím, jak to myslíš, pane! My sami jsme přece Bohemani!“ řekla hrdě.

	„Vy sami? Přece...“

	„No, ano, my sami!“ trvala na svém Bertrada. „Kdo jiný by mohl být Bohemanem než my sami? Naše rody tady žijí po generace! A tohle území se odjakživa nazývá Behajm nebo Bohemie, takže kdo jiný než my by se mohl považovat za Bohemany? Jeden náš soused má na svých políčkách mohylu, o které říká, že každý nový hospodář na ni musí odvalit z pole jeden velký balvan. Měl bys ji vidět,

	můj pane! Kolik těch balvanů tam leží! My jsme Bohemané!“ dodala pyšně.

	„No dobrá,“ mírnil nedorozumění Heinrich, „mluvíš ale německy jako já!“

	„Ach tak, teď už ti rozumím,“ rozesmála se Bertrada.

	„Ano, mluvím s tebou německy, protože ty sám jsi rozmluvu německy otevřel. Ale ujišťuju tě, že umím stejně dobře česky, stejně jako většina lidí, kteří u nás v okolí žijí.“

	„Já třeba česky neumím víc než pár slov,“ namítl chabě kastelán.

	„Tvoje chyba!“ usadila ho Bertrada energicky. „I když tady na jihu to asi není potřeba. My ale žijeme na dotyku obou jazykových prostředí, vždyť Morava je hned za kopcem! A navíc, v každé rodině bývá někdo, kdo z Moravy pochází. Většinou jsou to ženské, co se k nám do lesů přivdají. U nás doma, v naší rodině, je to podobné.“

	„No dobrá, asi jsem se zeptal hloupě,“ přiznal Heinrich. „Ale v posádce přece neslouží jenom starousedlíci, tedy Bohemani, jak říkáš?“

	„Nu ano,“ řekla Bertrada opatrně. Najednou si nebyla jistá, zda z ní nechce kastelán vydolovat nějaké vojensky důležité informace. „Do služby přicházejí i lidé odjinud, to je jasné! Přicházejí hlavně z Moravy, ale taky z Rakous, a to jsou potom žoldnéři. Přijdou a po čase zase odejdou jinam. Jak to tak bývá.“

	„A z Čech?“ chtěl vědět Heinrich.

	„Z Čech?“ přemýšlela Bertrada. „Teď ti už rozumím, na co ses vlastně ptal! Přemýšlím, jestli k nám někdo vůbec kdy přišel odtamtud. Jakože z vnitrozemí, od Prahy! A nikdo mne nenapadá! A není na tom nic divného. Na sever od nás je v podstatě neobydlené území, podobně jako na západ. Velmi málo větších sídel a jinak v lesích žijí jenom lidé, kteří pro to mají pravděpodobně dobré důvody. Nejsem si jistá, jestli jsem někdy viděla skutečného Čecha. Tedy Čecha z Čech!“ zasmála se.

	„A co Hradec?“ zeptal se Heinrich zvědavě.

	„Inu, Hradec...,“ zaváhala Bertrada. „Hradec je nový fenomén. Mocný rod z českého vnitrozemí si staví nové mocné sídlo na dohled od pohraničního hvozdu. Nejspíš si budou nárokovat celé široké okolí a zahájí mohutnou kolonizaci. Tomu budeš asi dobře rozumět, můj pane, podobné to bylo a je i na téhle straně hranice.“

	Heinrich přisvědčil. Tomu opravdu rozuměl. Ale nový mocenský faktor za severním obzorem mu dělal přece jenom starosti.

	„Kolonizace se asi začne zakusovat do hraničního lesa. A to se nás asi brzy bude týkat,“ řekla Bertrada pochmurně. „Bohužel je taková doba a nejde před tím nikam utéct.“

	Pro Heinricha byla kolonizace prostředkem, jak zhodnotit území, které doposud neneslo žádný užitek. Nečekaný pohled z druhé strany ho nejen překvapil, ale i zaujal. Možná není špatné věci nahlížet z více stran, napadlo ho.

	„No dobře,“ zeptal se ještě. „Jakou řečí se tedy na hradě vlastně mluví? Rozkazy se dávají v češtině, nebo v němčině?“

	„Tak tos mne tedy dostal, můj pane!“ zasmála se Bertrada. „Víš, že vlastně ani nevím? Ne, že bych tam nikdy nebyla, ale nějak jsem si to neuvědomila. Pro mne jsou obě řeči rovnocenné, takže automaticky odpovídám v jednom nebo druhém jazyce, podle otázky. A ostatní to budou mít nejspíš podobně.“ Bylo na ní vidět, že usilovně přemýšlí. „Ale hlavní jazyk na hradě bude asi čeština! Kastelán Hartleb je odněkud od Znojma, takže jeho první jazyk bude asi čeština, i když německy mluví stejně dobře. Vlastně když o tom tak přemýšlím, tak snad jenom jeden jediný voják neuměl oba jazyky! Byl odněkud z Rakous a česky uměl jenom nadávat. Rozuměl ale velice dobře! Takže na tvůj dotaz bych odpověděla tak, že si myslím, že se na hradě velí česky!“

	Pan Heinrich jen zakroutil v údivu hlavou, ale komentáře se zdržel. Jedna věc mu ale stále bloudila myslí.

	„Prve jsi říkala,“ vrátil se kastelán téměř k začátku jejich rozpravy, „že na mém vylíčení landštejnského obležení něco nesedí. Co jsi tím myslela?“

	„Bylo mi divné, že by v obklíčení byl jenom Landštejn, ale Pomezí nikoli,“ vysvětlila Bertrada a pohlédla mu zpytavě do tváře. „To by na první pohled mohlo budit dojem, že zrovna Pomezí má v útoku na Landštejn nějakou úlohu.“

	„A proč?“ podivil se kastelán.

	„Jak jistě víš,“ řekla Bertrada, „byl Landštejn vystavěn před deseti lety na rakouské půdě. Nechrne tedy stranou, že původně se jedná o historické české území, které se načas octlo pod rakouskou správou. To není podstatné, hranice se tady hýbala v minulosti několikrát a na sporné území si činily nárok obě strany. Král Přemysl to tehdy vcelku brutálně rozsekl tím způsobem, že si postavil královský Landštejn přímo proti Pomezí, které patřilo - a dosud patří - rakouským hrabatům ze Zobingu. Ti teď jenom formálně drží léno na českém území.“

	„Ano, to všechno vím,“ prohlásil kastelán. „Ale co z toho vyplývá?“

	„Inu, královští vojáci by asi na svůj vlastní hrad nezaútočili! Jedině v případě, že by přešel k nepříteli. A o tom bych musela něco vědět. Takže v podstatě jako útočník logicky přichází v úvahu jen rakouská strana. No a ta by samozřejmě nechala Pomezí na pokoji, ba dokonce by se tam opevnila!“

	„Ale...“

	„Ale?“

	„O tom bych snad musel zase něco vědět já, ne?“ parafrázoval ironicky Heinrich její předchozí sdělení.

	„Nebo si myslíš, že by se takový útok z naší strany obešel bez toho, že bychom tady o tom něco věděli?“

	„A nevíte?“

	„Nevíme! Jako že je Pánbůh nade mnou!“ zaklínal se kastelán.

	„No jo, pane, to je těžká věc,“ usmála se na něj mile Bertrada. „A neřekl bys mi náhodou přesně to samé i v případě, že byste v tom útoku prsty měli?“

	Kastelán se zarazil. V dívčině úvaze byla jistá logika.

	„Mrzí mne, že mi nevěříš!“ zabručel mrzutě.

	„Já ti věřím, pane!“ řekla Bertrada vroucně a myslela to vážně. „Ale to není důležité! Podstatné je, jak to budou vyhodnocovat stratégové na Landštejně a poté královští maršálkové! A ti, obávám se, budou uvažovat stejně jako já! Až se Landštejn vzpamatuje z prvního otřesu, začnou se hledat viníci a chystat odplata!“

	„A co když je ve hře někdo třetí?“ naléhal kastelán.

	„Nevím,“ pokrčila rameny Bertrada. „Napadají mne jedině lapkové, ale ti by asi nedokázali napadnout kamenný hrad. Na to jich nebývá dost pohromadě!“

	„A co kdyby jich bylo dost pohromadě? Čistě teoreticky?“ dotíral Heinrich.

	„To by bylo taky divné, nemyslíš?“ opáčila Bertrada.

	„Velké uskupení by musel někdo zorganizovat a ukáznit. Já bych se osobně ptala, kdo byl ten, kdo to zorganizoval, a kde na to vzal prostředky. A jsme zase tam, kde jsme byli!“

	Heinrich musel uznat, že její rozbor situace byl dokonalý a neměl viditelnou chybu.

	„Ale musíme přece něco udělat!“ zvolal nešťastně.

	„Když nic neuděláme, vypukne válka a odnesou to nevinní!“

	„Válka je přece pomalu každý rok,“ usadila ho Bertrada břitce. „A nevinní to odnesou pokaždé. Takže jaký je v tom rozdíl?“

	„Ale tohle je něco jiného!“ bránil se Heinrich zoufale.

	„Tohle je nedorozumění! Omyl!“

	Jeho pohled na věc připadal Bertradě poněkud naivní, ale rozhodla se, že se mu nebude posmívat ani ho popichovat. Zeptala se tedy věcně: „Co bys chtěl tedy podniknout?“

	„Pomůžeš mi?“

	„Když to bude v mých silách...,“ odvětila neurčitě.

	„Co bych měla udělat?“

	„Dovedeš mne na Landštejn! A domluvíš mi slyšení u tamního kastelána. Vysvětlím mu, že s tím nemáme nic společného.“

	„Já se ale nechystám k Landštejnu,“ pravila Bertrada odmítavě. „Jela bych ráda domů k rodině na náš statek!“

	„To pak klidně můžeš,“ sliboval Heinrich. „Dám ti s sebou doprovod, abys bezpečně dojela.“

	To určitě, pomyslela si Bertrada. Nikdo zvenčí přece nemusí znát cestu k jejich domovu!

	„Jak by ses chtěl do Landštejna dostat?“ zeptala se místo toho prakticky. „Landštejn je přece obklíčený, jak jsi říkal.“

	„To už se pak nějak udělá. Anebo se to mezitím nějak vyřeší. Já potřebuju hlavně vysvětlit, že my za žádný útok nemůžeme. Chci předejít zbytečnému krveprolití!“

	Bertrada ho pozorovala a bylo jí nešťastníka líto. O jeho upřímnosti nepochybovala, ale jeho představa, jak situaci vyřešit, byla poněkud dětinská. Než mohl začít znovu s ujišťováním o svých dobrých úmyslech, položila mu ruku na předloktí a s úsměvem mu skočila do řeči.

	„Počkej, pane! Zkusme vymyslet něco, co se dá opravdu uskutečnit!“

	Heinrich se pousmál a v očích se mu zableskla naděje.

	„Mohu tě dovést na Pomezí,“ prohlásila Bertrada.

	„Tam, jak jsi říkal, je volný přístup. A pak se uvidí! Je možné, že se něco změnilo! Že obklíčení Landštejna je ukončené, anebo naopak je i Pomezí v obležení! Nepojedeme tam ale po zemské stezce, pojedeme lesem!“

	„Ale proč, proboha?“ zděsil se Heinrich. „Vždyť to tam je samá slatina! Utopíme se tam!“

	„Kdyby Pomezí bylo náhodou obležené, bude zemská stezka to první, co by obléhatelé střežili! Asi bys nechtěl padnout do jejich rukou, že ne?“

	„To ne...,“ připustil zaraženě kastelán.

	„Ledaže by obléhatelé byli Rakušani! Že bys spoléhal právě na tohle?“ zamračila se podezíravě.

	Heinrich byl u vytržení, jak rychle kombinuje, a zmohl se jenom na chabý protest: „To mne ani nenapadlo!“

	„Já vím,“ odvětila unaveně Bertrada a přátelsky se na něj usmála. „Já jen tak uvažuju, co by, kdyby. Sama se v tom nevyznám, těch možností, jak to všechno vysvětlit, je příliš mnoho. A třeba je to celé úplně jinak. A třeba tam pojedeš úplně zbytečně...“

	„Ne, to ne,“ bránil se vehementně kastelán. „Bylo by příliš riskantní něco podcenit! Bude to prostě podobné, jako kdybych si vyrazil na pár dnů někam do lesů na lov. Jenom tohle bude mnohem užitečnější! Vezmeme si dostatečný doprovod a bude to v pořádku.“

	„Dostatečný doprovod?“ podivila se dívka.

	„No přece abychom nemohli být napadeni!“ vysvětloval Heinrich. „Dostatečný vojenský doprovod, samozřejmě!“

	„To by nejspíš nebyl dobrý nápad, můj pane!“ řekla Bertrada rozhodně. „Myslím, že bys o tom měl opravdu přemýšlet jen jako o tom lovu. Do lesa přece taky jdeš jenom s lovčím, a ne hned s regimentem ozbrojenců!“

	„Ale tohle je...“

	„Ano, tohle je výlet do neznáma!“ prohlásila nekompromisně Bertrada. „Pro tebe i pro mne. A proto nesmíme udělat žádnou zbytečnou chybu.“

	Heinrich se zatvářil zmateně. Tahle dívka ho neustále překvapovala!

	„Uvažuj se mnou, můj pane!“ vybídla ho přívětivě.

	„Když přijedeš k Pomezí s celým oddílem vojska, co si asi na Pomezí pomyslí? A co si asi pomyslí na Landštejně, až se to dozvědí? Nebudou to náhodou pokládat za projev nepřátelství? Nedorozumění se přece chceš vyhnout hned v první řadě, nebo ne?“

	„Ale když tam pojedu sám, co když mne vezmou jako rukojmí?“ obával se Heinrich.

	„A co když vezmeš jako rukojmí ty mě?“ opáčila Bertrada chladně.

	Heinrich zalapal po dechu.

	„Nediv se, můj pane! Kdyby za útokem na Landštejn nakonec opravdu stála rakouská strana, mohli by si myslet, že bych se jim hodila k nátlaku na landštejnského hejtmana, aby jim byl po vůli!“

	„Ale řekla jsi, že mi věříš!“ zvolal zmateně Heinrich.

	„Máš mé slovo rytíře, že nic takového ti nehrozí!“

	„Ale ano, věřím ti, to stále platí,“ ujistila ho opětovně Bertrada. „Takovou věc by mohl klidně udělat jiný rakouský velitel, který by mne náhodou na Pomezí polapil. Říkám to jenom hypoteticky. Nejsi sám, kdo něco riskuje!“

	„Co tedy navrhuješ?“ chtěl vědět kastelán.

	„Vezmi s sebou dva nebo tři své nej lepší vojáky, to by mohlo stačit! To je takový přiměřený doprovod na lov do lesa,“ usmála se, „a nikdo si to nemůže vykládat jako nějaký pokus o získání vojenské výhody.“

	„Dva nebo tři?“ zazubil se Heinrich. „Ty jsi dobrá!“

	„Kdybys byl na Landštejně, hned bych ti vybrala dva, kteří by úplně stačili!“ rozesmála se Bertrada.

	„To si dovedu představit!“ řekl Heinrich vesele. „Jistě je to tvůj nastávající a jeho pan bratr, nebo se pletu?“

	Bertrada přikývla a spokojeně se rozesmála.

	„Pojedeme tedy zítra?“ zeptala se věcně.

	„Pozítří!“ opravil ji Heinrich. „Zítra se musím vypravit ke svému hraběcímu pánu, zpravit ho o situaci a vyžádat si jeho svolení. To víš,“ dodal omluvně, „ani já si nemůžu dělat, co se mi zlíbí. Já tu jenom sloužím jako purkrabí a musím na slovo poslouchat svou vrchnost.“

	
Den sedmý

	Odo i Kristiánova hlídka vstali hned s rozbřeskem. V rychlosti zhltli přichystanou snídani a vyrazili ze Slavonic. Část cesty měli společnou, ale k Landštejnu nezamířili. Odbočili ze zemské stezky a vydali se pěšinou proti proudu potoka ke Stálkovu. Tam se jejich cesty rozdělily.

	Kristián s Kadoltem měli zatraceně dobrý důvod, proč spěchat na Stálkov! Jejich včerejší akce s odehnáním dobytka byla sice nadmíru úspěšná, bylo však třeba počítat s nějakou odvetnou akcí ze strany lupičů. První, co je jistě napadne, bude pomstít se za zabité kumpány a kromě toho budou hledat náhradní zdroj potravin. A tím může být jedině některý o samotě stojící statek v okolních lesích.

	Kadolt byl první, koho to napadlo. Protože nechali odejít zraněného lapku, mohlo se čistě teoreticky stát i to, že byl mezi těmi, kteří Kadolta před pěti dny honili po lese.

	Pokud by tomu tak skutečně bylo, mohl by navést ostatní na Kadoltovu stopu a po ní je přivést až k jeho dvorci.

	Na druhé straně to naopak landštejnským poskytovalo vítanou možnost, jak zneškodnit další členy lupičské bandy. Pokud se jich tedy nevypraví na Stálkov příliš mnoho!

	Proto nešetřili koně, aby byli na statku včas a mohli vše pečlivě připravit. Bonusem navíc bylo, že se mohli těšit, že se vyspí pod střechou a pohodlně ustájí i své koně.

	Na Stálkově Kadolt nejprve krátce navštívil svoji rodinu v lesní skrýši, aby jim sdělil, že je v pořádku a že se svými druhy se budou chvíli v okolí statku pohybovat. Pak se vrátil k ostatním vojákům.

	„Přijeli jsme včas, ještě tu nejsou!“ prohlásil spokojeně Kristián.

	„Kdyby tu byli, bylo by už na všechno pozdě!“ opáčil chmurně Kadolt. „Kdo ví, třeba ani nepřijdou?“

	„Ba ne, pokušení je příliš velké! Vědí, že někde nedaleko někdo bydlí! Buďto tě tamten opravdu poznal, a pak jejich odvetná výprava je i pomstou za to, že jsi někde poblíž i s jejich dobytkem, anebo tě nepoznal, a v tom případě by šli jenom vyrabovat někoho, kdo je v tuhle chvíli obležený na Landštejně!“

	„V každém případě je můj statek k jejich ležení nejblíž a oni jsou schopni ho najít! Takže bychom tu asi měli nějakou chvíli vydržet a hlídat!“

	„To taky uděláme!“ zazubil se Kristián. Odvedli koně do stáje a vydali se pěšky k lesu. Postupovali velmi opatrně a Kadolt šel s odstupem vpředu.

	Kadoltova pěšina k Landštejnu procházela lesem prakticky bez zákrut, téměř ideálně rovně. Protínala několik mělkých roklin a v jednom místě procházela mezi žulovými skalními útvary, které ji z obou stran hrozivě svíraly. A právě tam se Kadolt rozhodl nastražit na vetřelce past. Rozestavěl své muže po obou stranách pěšiny na místa s dobrým výhledem a příhodným přírodním krytem. Nej vzdálenější dvojice byla potom umístěna tak, aby jí neuniklo, kdyby lapkové chtěli skaliska někudy oklikou obejít. Muži se ukryli, připravili si luky a šípy a trpělivě čekali, jestli škodná vleze do léčky.

	Radimír začal hned po ránu organizovat trestnou výpravu.

	„Je tady ještě někdo, kdo se tuhle účastnil dole na potoce honu na toho chlapa?“ obrátil se na své muže.

	„Jak vám potom někudy vyklouzl? Tas říkal, že ten chlap byl s těmi, co včera pobili naše kamarády!“

	„Já!“ přihlásil se jeden z mužů.

	„A dokážeš najít to místo, kde ten chlap vylezl z lesa?“ ujišťoval se Radimír.

	„Určitě!“ přikývl tázaný sebejistě.

	„Tas tam jít nemůže,“ řekl Radimír, „takže to celé bude na tobě. Dám ti pět chlapů a povedeš je. Ten zmetek tam někde v lese bydlí a nemůže to být moc daleko, když šel na hrad pěšky. Jinak by přece jel na koni!“

	„Třeba ta cesta není pro koně?“ namítl někdo celkem logicky.

	„Možná,“ přikývl Radimír. „Ale i tak to nebude daleko. Bude tam nějaký ten dobytek a jídlo a určitě i něco dalšího, co se bude hodit!“

	„Nemůže to být past? Co když zrovna s tímhle počítají a čekají tam na nás?“

	„Hele,“ mávl rukou Radimír. „Jediný, kdo se tady nejblíž motal, byli ti čtyři, co nám odehnali dobytek. Koně neměli. Teď jsou někde v lese s dobytkem, anebo možná to včera stihli do Slavonic. V noci určitě zpátky nešli, tomu nevěřím!“

	„Ale...“

	„Hrome, byli jenom čtyři!“ sakroval Radimír. „To nestačíte na čtyři chlapy? I kdyby si opatřili koně, mají to zpátky docela daleko a pořád jsou jenom čtyři!“

	Ale jeho muži byli plni pochybností. Přece jenom, prvotní pocit naprostého bezpečí se poznenáhlu vytrácel.

	„Tak se na to vyserte, když se vám tam nechce!“ ukončil debatu lapidárně Radimír. „Víc lidí tam nepošlu, protože o to míň by jich zůstalo tady. A nevíme, co na nás chystají ti na hradě. Jakmile zaváháme, věřím, že by na nás mohli skočit. Musíme je pořád hlídat a na to tady potřebuju lidi!“

	Jeho muži ho zaraženě sledovali. Situace opravdu nebyla moc dobrá.

	„A nahoře u stezky máme šest kupeckých vozů s nákladem! Pokud tady všechno zboží nechceme nechat, je potřeba ho přeložit na soumary. A dostat sem. Po stezce odsud pryč asi nepojedeme, to je jasný, ne? Hned by nás někde obklíčili. Takže zmizíme potichu lesem. Nejlíp asi tou pěšinou, co jsme sem přišli. A na přípravu přesunu je potřeba každá ruka!“

	Několik chlapíků souhlasně přikývlo. To, co Radimír říkal, znělo rozumně.

	„Soumarů máme málo, takže použijeme i koně kupců, pokud to jenom trochu půjde, a naložíme na ně, co unesou. Další nákladní sedla už nemáme, takže si musíme nějak poradit. Z plachet nařezat popruhy k uvázání nákladu a nějak to celé vymyslet. Kvůli kořisti jsme sem přišli, tak ji tady určitě nenecháme!“

	A pak se otočil k chlapíkovi, který váhal, zda se má pustit do neznámého lesa k cizímu dvorci.

	„Jídlo potřebujeme, ale ne tak úplně nezbytně!“ prohlásil rezolutně. „Spotřebujeme, co máme, hlady za těch pár dní určitě neumřeme. Takže jestli nechcete, nechoďte tam a zapojte se do stěhování kořisti. Anebo můžete tady v okolí něco ulovit.“

	Zasmál se, protože právě tohle mu nepřipadalo jako dobrý nápad.

	„I když i tohle by mohlo být ošidné. Kdo se vydá na lov, pochopitelně taky riskuje, že někde padne do léčky!“ Lapkové se ale nakonec rozhoupali. Vidina dalšího kořistění a opatření zásob byla lákavější než případné riziko. Šestice mužů vyzbrojená meči, tesáky, luky a šípy zamířila po proudu potoka Pstruhovce na jih.

	Heinrich z Garsu musel kvůli požehnání od svého lenního pána cestovat až do tržního města Litschau. Hrabata z Hirschberku zde měla pohodlnou rezidenci a bohaté městečko poskytovalo jejich hradnímu sídlu potřebné zázemí.

	Gebhard z Hirschberku, pátý hrabě toho jména, přijal svého ministeriála hned, jakmile byl požádán o audienci.

	„Rád tě zase vidím, pane z Garsu,“ usmál se velmož na purkrabího Heinricha. „Co mi přinášíš?“

	Hrabě byl mohutný muž s počínajícími známkami otylosti. Jeho vlasy i vousy začínaly prokvétat stříbrnými nitkami a tvář měl mírně zarudlou od nemírného popíjení vína.

	„Odpusť mi, pane Heinrichu,“ řekl ztěžka, „že nevstanu, ale noha mne bolí jako čert!“

	Heinrich se dovtípil, že za potížemi jeho pána bude záchvat dny, ale nijak to nekomentoval, jen se soucitně pousmál. Pak spustil a detailně informoval svého pána o posledních novinkách.

	„Hrome, to je zapeklitá věc,“ zamračil se hrabě, když purkrabí skončil s výkladem. „Je to sice za hranicí, takže se nás to jakoby netýká, ale přece jenom? I malá jiskra zapálí velký požár!“

	„Vystihl jste to naprosto přesně, můj pane,“ pochválil ho Heinrich. Hrabě se samolibě pousmál.

	„Je pravda, že dřív nebo později začnou hledat viníka a kopat okolo sebe, to je jasné!“ mínil hrabě. „A logicky první, co je napadne, je, že jsme to zařídili my. Takže vtrhnou sem!“

	„Právě tak to vidím i já,“ přikývl Heinrich.

	„A zrovna teď se to hodí ze všeho nejmíň,“ řekl hrabě mrzutě. „Jsme s králem Václavem náhodou docela zadobře a s tím by mohl být kvůli téhle lapálii konec!“

	Narážel na loňskou jízdu české královské armády do Rakouska jako demonstraci podpory odbojných rakouských pánů, kteří se postavili proti novému rakouskému vévodovi.

	„Český král nás nyní nestydatě využívá pro svoje mocenské cíle, to je pravda, ale zároveň nás i chrání. Bez něj by nás vévoda Fridrich rozmáčkl jako šváby! Když se ti dva drží vzájemně pod krkem, máme aspoň trochu klidu. Jenže kvůli takovéhle pitomosti by to přátelství s českými sousedy mohlo skončit. To je ale hloupá situace!“

	Heinrich přikývl. Velmocenská politika nebyla jeho parketa, ale výkladu svého pána porozuměl velmi dobře.

	„A kdo za tím vším tedy vlastně stojí?“ ptal se hrabě zvědavě.

	„To není jasné,“ odvětil Heinrich bezradně. „Ale máte pravdu v tom, že landštejnští si budou asi myslet, že to spískali Rakušani.“

	Hrabě se mračil a těžce oddychoval.

	„Co navrhujete?“ zeptal se zvědavě.

	„Vypravil bych se tam,“ řekl Heinrich pevně. „A vysvětlil to!“

	„Než svoláte vojsko, milý Heinrichu, budou už dávno někde v našem pohraničí hořet stodoly,“ namítl hrabě hořce.

	„Jel bych tam inkognito!“ upřesnil Heinrich. „Jenom s malým doprovodem.“ A objasnil svoje důvody, respektive závěry, ke kterým dospěli včera s Bertradou.

	„Co může nějaká husopaska vědět o těchhle věcech?“ mávl rukou pohrdlivě hrabě. „Tihle lidé si nevidí na špičku nosu!“

	„Možná byste se divil, můj pane,“ smál se Heinrich.

	„Její rozbor situace byl naprosto brilantní. A jak umí kombinovat! Třeba by to bylo ještě lepší, nebýt té rány do hlavy!“

	„Vy jste se zamiloval, můj milý Heinrichu!“ podivil se hrabě. „Kdo by to byl řekl?“

	„To ne, můj pane,“ odvětil klidně Heinrich. „Ale dobře jsem si popovídal s někým, kdo má v hlavě mozek. A takové lidi věru nepotkávám každý den!“

	Hrabě se na něj tázavě podíval a pak se přátelsky usmál.

	„A co když je to past, milý Heinrichu?“

	„A kdo by mi ji asi tak nastražil? Ona těžko, protože nemá žádné spojení s venkem. A o mé cestě kromě ní, a teď kromě vás, nikdo neví. Nechci s sebou tahat celý regiment, který by byl těžkopádný a budil pozornost. Vezmu si jen pár lidí, jako kdybych jel na lov. Proto jsem říkal, že se tam vypravím inkognito.“

	„I tak...,“ zdráhal se hrabě.

	„Nepojedeme po zemské stezce, ale nějakou zkratkou lesem, kterou ona zná. Takže těžko mluvit o nějaké léčce.“

	„Budiž. Pak tedy přijedete do cíle a necháte se poznat. A co když vás potom vezmou jako rukojmí? Pomyslel jste na to?“ dorážel hrabě.

	„Na našem rakouském hradě? Na Pomezí? Jak by se to asi mohlo stát?“ podivoval se Heinrich.

	„Třeba se Pomezí někdo mezitím zmocnil?“ nadhodil hrabě.

	„Ale podle všech dosavadních zpráv je Pomezí otevřené! V pohotovosti, ale přístupné!“

	„To je nějaké divné! Nepřehlédli jsme něco?“

	„Přesně tohle říkala ona,“ řekl Heinrich spokojeně.

	„I když trochu jinými slovy. A proto bych tam zajel osobně, abych si udělal lepší obrázek.“

	„Vidím, že jste to už promyslel a že jste rozhodnutý! Jeďte tedy, máte moje svolení. A Bůh vás provázej!“

	Odo se rozloučil s Kristiánovým šestičlenným oddílem na odbočce ke Kadoltovu dvorci, který byl zasunutý hlouběji v lese, a pokračoval dál k Matějovu statku na úpatí vršku zvaného Studnice. Pěšinka vedla hustým a špatně prostupným lesem, takže postupoval velmi pomalu. U Studnice se již pohyboval po důvěrně známém terénu. Matějův dvorec nechal po pravé ruce a pokračoval dál hlubokým lesem. Projel příkrou průrvou zvanou Vlčí jáma, a když vystoupal na jejím konci na náhorní rovinu, vyhledal mezi stromy pěšinu směřující k severu. Skalní útvar nazývaný Čertova zadnice již měl na dosah.

	Vyhledal si příhodné místo k přenocování, chráněné mezi skalami ze tří stran proti nepohodě, a přichystal se ke spánku. Blížila se noc. Slunce zapadlo za lesy na západě a nad východním obzorem se objevil měsíc v úplňku.

	Šestice lapků poměrně snadno našla místo, které si jeden z nich z dřívějška dobře zapamatoval. Zde téměř před týdnem narazili na domácího člověka, který se jim nakonec přes veškerou snahu dokázal ztratit v lese. Přišel z východní strany údolí Pstruhovce a oni posléze objevili sotva znatelnou pěšinu, která mířila takřka přímo k východu. V zástupu se po ní tedy vydali vzhůru do stráně nad potokem a pak dál po mírně zvlněné náhorní rovině, poseté sporadicky velkými žulovými balvany.

	Muži rychle kráčeli tichým lesem a cítili se poměrně bezpečně. V lesích byli doma, i když v těchto místech byli poprvé. Mimo pěšinu byl les prostupný jen velmi obtížně, vývraty a padlé kmeny prastarých stromů bránily volnému pohybu, stejně jako kamenná moře pokrytá kobercem mechu a kapradin. Sem tam lesní ticho přerušilo zurčení potůčku.

	Pěšinka často zdánlivě končila před nějakou překážkou, když k ní však muži dorazili, zjistili, že po jednom či dvou

	krocích pokračuje dál zhruba stejným směrem. Nejednoho z nich napadlo, že pěšina se moc nehodí k přepravě dobytka, a pokud by se jim přece jenom podařilo nějaký ukořistit, neskutečně by se nadřeli, než by ho po této překážkové dráze odehnali do svého ležení. Nahlas se ale s touto pochybností nepochlubil nikdo. Nezanedbatelným cílem této výpravy přece bylo i pomstít zabité kamarády!

	Když došli k místu, kde pěšinka procházela mezi skalisky, zaváhali a zastavili se.

	Oba landštejnští vojáci, ukrytí po obou stranách pěšiny jako předvoj, se polekali, že byli spatřeni. Pokud by tomu opravdu tak bylo, byli rozhodnuti neprodat svou kůži lacino. Jeden mohl krýt druhého, a tak alespoň mírně snížit početní nevýhodu.

	Ale lapkové si jich nevšimli. Starosti jim dělal průchod poměrně nepřehledným místem, kde by mohli snadno padnout do léčky. Zvažovali možné alternativy. Rýsovala se možnost shluk obrovitých bludných balvanů z jedné nebo druhé strany obejít a poté opětovně vyhledat pěšinku na druhé straně. Prozkoumali tudíž krátký úsek po obou stranách stezky, ale terén se jim zdál tak nepříhodný, že pro obchvat byla jenom menšina z nich. Zbytek soudil, že široko daleko nikdo není a není důvod, proč neprojít tísnivou soutěsku napřímo.

	Oba ukrytí vojáci jejich dilematu velice dobře rozuměli. I oni při pohybu neprozkoumaným terénem častokrát řešili podobnou situaci. Pokud by lapkové nastraženou past chtěli obejít, museli by se oba vojáci rozdělit. Jeden by šel opatrně lapkům v patách a druhý by musel upozornit své kamarády v soutěsce, aby se přesunuli dál. Lupič, který pěšinku u Pstruhovce objevil, nakonec prohlásil, že on půjde dobrovolně jako první. Vidina pomsty a případného lupu přehlušila vše ostatní.

	Muži se seřadili a s rozestupy necelých dvaceti kroků zamířili k úžlabině a jeden po druhém se v ní ztráceli. V okamžiku, kdy před soutěskou stáli již poslední dva a dávali jeden druhému přednost, zaútočil znenadání ze zálohy landštejnský předvoj.

	Oba lapkové zaslechli někde za svými zády šramot a jako jeden muž se otočili. Na první pohled to vypadalo, jako by se na obou stranách pěšiny zvedly dvě hromady listí a větví. Potom se ale objevily siluety dvou postav a nakrátko se zaleskla ocel. A pak se naprosto zřetelně objevily dva páry rukou držící napjatý luk se založenou

	střelou. A vzápětí oba šípy se zlověstným sykotem bleskurychle zamířily k cíli. Oba lapkové byli tak překvapeni, že nestačili ani vykřiknout.

	Vojáci vyjmuli z toulce další šíp a tiše čekali. Byla by chyba vydat se ukvapeně po pěšině ke skalám, mohli by totiž sami být napadeni. Ze skal se ozval chaotický křik a vzápětí z průrvy vyběhl jeden z lupičů. Nevěřícně vyvalil oči na dva mrtvé kumpány, ale vzápětí mu koženou kazajku rozervaly dva šípy. Pak se rozhostilo nehybné ticho.

	Kadolt prošel soutěskou mezi skalami až téměř na konec a houkl směrem ven, kde tušil oba vojáky předvoje: „Tři jsme dostali, ale jeden nám utekl!“

	„Toho jsme dostali my,“ odpověděl mu známý hlas, „a ještě před ním dva další!“

	Vojáci odtáhli zabité lapky do rokle a pohřbili je pod balvany kamenného moře.

	„Aspoň tě tady nebudou v noci strašit!“ smáli se Kadoltovi. Ukořistěnou výstroj a výzbroj pak odnesli na Stálkov. Bylo rozhodnuto, že Kadolt se vypraví k Landštejnu a oznámí kastelánovi, že jejich hlídka zabila celkem deset lupičů. To byl počet, který se všem jevil jako velmi významný, a usoudili, že na hradě by o něm měli vědět. Současně bylo potřeba vyžádat si nové rozkazy, protože ty původní již byly splněny.

	Kadolt váhal, zda má cestovat pěšky, nebo na koni, ale nakonec se přece jenom rozhodl pro jízdu koňmo. Zbývající pětice se mezitím měla přesunout na dotyk s nepřítelem, do skal nad levým břehem Pstruhovce, poblíž místa, kde tušili nepřátelské ležení. Dohodli se, že Kadolt přijde na dohodnuté místo od jihovýchodu, tedy od Stálkova, po pěšině, kterou všichni znali a na které ho budou jeho druzi očekávat.

	Blažejova hlídka zaznamenala odchod šestice mužů s luky a šípy z loupežnického ležení směrem po proudu Pstruhovce. V ležení tedy nyní zůstalo osmnáct mužů. Landštejnští vojáci se rozhodli, že počet lapků oznámí kastelánovi a vyžádají si další pokyny, jak postupovat. Za celou dobu, co ležení hlídali, nezaznamenali vojáci žádný náznak příchodu posil, zjištěný počet lapků tudíž pokládali za konečný. Blažej se tedy vypravil zpět k Landštejnu a zbylá trojice se rozmístila zpět na svá místa.

	
Den osmý

	Odo se ráno probudil, když slunce stálo už docela vysoko nad obzorem. Jeho kůň stál klidně opodál, během noci ho nic nerušilo. Odo opustil místo svého noclehu a vyhledal si stanoviště s lepším výhledem do okolí.

	Čertova zadnice byl mohutný skalní útvar, který víc než co jiného připomínal masitou zadní tvář nějakého zkamenělého obra. Byl obklopen několika dalšími mohutnými balvany, žádný z nich však neměl nijak pozoruhodný tvar. Celé uskupení bylo umístěno na nízkém mohylovitém návrší a bylo pohodlně přístupné z všech stran. Okolní terén příliš přehledný nebyl, a navíc od severovýchodu se k návrší přimykala hluboká rokle, kterou protékal bystrý potůček.

	K návrší vedlo několik pěšinek z různých směrů, které prozrazovaly kultovní význam tohoto místa v dávné pohanské minulosti. Mezi dobrými křesťany z bližšího i vzdálenějšího okolí se toto místo netěšilo příliš dobré pověsti a každý se mu raději zdaleka vyhnul. Jako místo pro nepozorovaná důvěrná setkání tedy bylo vybráno více než dobře.

	Odo nemohl všechny příchozí pěšinky důsledně ohlídat a pohybem mezi stromy by se mohl jenom nevhodně prozradit. Proto si vybral stanoviště nepříliš vzdálené od Čertovy zadnice, ale přesto dostatečně v dosahu, aby mu neunikl pohyb okolo skalního útvaru. Upravil si pohodlný pelíšek z větví a listí, zachumlal se do houně, opřel se zády o strom a trpělivě čekal.

	Bertrada se na cestu domů nesmírně těšila. Už včera dostala od pana Heinricha vzkaz, že hned po ránu vyjedou k Landštejnu, takže si nedočkavě ve velkém předstihu připravila věci na cestu. Povětšině vypůjčené od Himiltrudy, protože Ehrenfrid ji od Hnědého potoka přivezl úplně nalehko.

	Ráno skutečně na kupcův dvůr přijeli čtyři jezdci s pátým osedlaným koněm. Pro ni. Jedním z jezdců byl pan Heinrich z Garsu, zbylá trojice byli nejspíš vojáci z posádky hradu Heindenreichstein. Byli to statní, větrem ošlehaní a po zuby vyzbrojení muži. Když vyšla z domu na dvůr, všichni ji zdvořile pozdravili.

	„Nesehnal jsem dámské sedlo,“ zazubil se kastelán Heinrich. „Snad to nebude velký problém?“

	„Naopak, můj pane,“ zasmála se vesele Bertrada.

	„Na něm bych ani nedokázala odjet! Takto je to úplně v pořádku.“

	Uctivě poděkovala Ehrenfridovi a Himiltrudě a s dojetím se s nimi rozloučila. Vyjádřila i naději, že by se s kupcem mohli znovu potkat v hostinci na Hnědém potoce, aby se mu mohla nějak odvděčit za záchranu života. A pak se pětice jezdců vydala na cestu k severu.

	Blažej i Kadolt dorazili na Pomezí již za soumraku předchozího dne, takže přespali ve vojenské ubikaci a hned ráno se vypravili k Landštejnu. Nešli spolu, aby nevyplašili strážného v podstřeší, ale s velkým časovým odstupem, s tím, že se sejdou až u kastelána.

	Kastelán Hartleb oba vyslechl a podrbal se na nose.

	„Takže podle tebe,“ ukázal na Kadolta, „jich bylo na začátku čtyřicet.“ A pak se opravil: „Tedy čtyřicet plus tři velitelé. Tak ti to řekl ten zraněný!“

	Kadolt kývl.

	„Mimochodem,“ usmál se Hartleb, „to, že jste nechali toho těžce zraněného odejít, byl docela dobrý tah! Muselo je to hodně vyplašit.“

	„Byl to pěkný řev,“ potvrdil Blažej. „Příchod, nebo spíš připajdání toho chlapíka jsme viděli. A ten řev jsme slyšeli!“

	„Vy jste zlikvidovali deset lupičů, šest a čtyři!“ počítal dál Hartleb. Spolu s předchozími patnácti, co mají helmy na palisádě, je to celkem dvacet pět pobitých lapků. Tedy včetně toho jednoho, co se asi na tu posekanou nohu sotva ještě kdy postaví!“

	Kadolt a Blažej přikývli.

	„To tedy dobře souhlasí!“ zaradoval se kastelán. „Čtyřicet bez pětadvaceti je patnáct, plus tři velitelé, to je těch tvých osmnáct, Blažeji!“

	„Takže těch šest s luky a šípy, co včera ráno odešli...“

	„... je ta šestice, co Kadoltovi muži postříleli nad Stálkovem!“ dokončil Hartleb spokojeně. „Výborně, pánové!“ zamnul si ruce, až to zašustilo. „Takže vaše hlídky hlídají jejich ležení a my se v klidu poradíme, jak ty zbylé zlikvidovat!“

	„Teď už by na ně naše posádka stačila, ne?“ zeptal se Kadolt.

	„Snad,“ zapochyboval Hartleb. „Když nechám ale na hradě půlku mužů, aby ho hlídali, budeme s lapky početně tak zhruba jeden na jednoho. A to se mi moc nelíbí! Zaprvé nechci zbytečně riskovat životy žádného ze svých lidí, ztráty byly už tak dost vysoké, a za druhé, kdyby se něco zašmodrchalo, půlka posádky by nemusela hrad udržet. Já si pořád nejsem jistý, jestli víme opravdu všechno a něco nám někde neuteklo...“

	„Kdyby nám pomohla posádka z Pomezí, tak bychom je přetlačili snadno,“ mínil Kadolt.

	„Já vím,“ odvětil kastelán, „jenže je opravdu Pomezí na naší straně?“

	„Zatím se chovají úplně vzorně!“ obhajoval Blažej sousední hrad. „Za celou dobu ani náznak nějaké křivárny.“

	„Dobře, pane Blažeji,“ odtušil kastelán. „Představme si na chvíli, že jsi kastelán na Pomezí a máš za lubem nějaký podraz proti Landštejnu. Nechrne stranou, jaký. Nechoval by ses náhodou taky až do poslední chvíle naprosto vzorně? Aby nepadl nikde ani stín podezření?“

	Blažej svěsil hlavu. Byla to pravda, kastelán měl věru nelehké rozhodování!

	„Jen klid,“ řekl s úsměvem kastelán. „Lapky hlídáme, utéct nám nemůžou. A pokud odtud odejdou, najdeme si je! Držíme je takhle za koule,“ sevřel ruku v pěst, „a ve vhodnou chvíli je zmáčkneme!“

	A pak vydal pokyn, aby se na palisádu připevnilo dalších deset helem.

	Bertrada se svým rytířským doprovodem cestovala po říšské silnici k severu. Jeli utěšenou, zemědělsky obdělávanou krajinou s množstvím úpravných usedlostí v blízkém i vzdálenějším okolí. Ráz krajiny byl tak jiný než lesní svět jejího domova! A přece to bylo poměrně nedaleko. Až v blízkosti Bystřice začalo přibývat remízků a vzhled krajiny se pozvolna nenápadně měnil. Vládu začal přebírat les. V poledne se zastavili na oběd v zájezdním hostinci ještě před hradbami Bystřice. Bertrada přemluvila Heinricha, aby se Bystřici úplně vyhnuli, přece jenom průjezd živým tržním městem by mohl ohrozit jejich inkognito a to nebylo žádoucí! Slíbila, že pojedou postranní cestou přímo k Pomezí a vyhnou se zemské stezce. Ostatně i tak to bylo již předtím domluveno.

	„Skláním se před tvojí výřečností, Bertrado,“ smál se vesele Heinrich. „Je pravda, že jsme se domluvili, že tam

	zkusím proklouznout pokud možno nepozorovaně, aby to neohrozilo moje poslání!“

	Po vydatném obědě zamířili úzkou, ale dobře zřetelnou pěšinou řídkým lesem k východu.

	Odo možná na chvíli usnul. Možná zavřel oko jen na pár vteřin. Možná však spal jako špalek několik hodin. S trhnutím přišel polekaně k sobě. Slunce se válem blížilo k nadhlavníku a u Čertovy zadnice nastal nějaký pohyb. Odo zahlédl chlapíka v šedé hazuce, jak obchází okolo skalního útvaru. Nikoho dalšího ale neviděl. Chlapík si ho nicméně nevšiml, takže Odo zatím zůstal na svém pozorovacím stanovišti a sledoval okolí. Pevně si umínil, že už nesmí usnout, mohl by celé setkání propást.

	Nic se ale nedělo. Když slunce doputovalo k zenitu a rozdělilo den na dvě poloviny, Odo vstal, vzal svého koně za uzdu a zamířil k Čertově zadnici.

	Když si chlapík Oda konečně všiml, viditelně se ulekl. Přesto ale neztratil duchapřítomnost a vykoktal: „Mír s tebou, synu!“ A udělal pohyb rukou, jako by Odovi žehnal.

	Byl to vypasený muž středních let, oblečený jako mnich. Jeho hábit byl značně ošuntělý a bylo znát, že toho hodně pamatuje. Jeho nositel se sice snažil budit hodnověrný dojem mnicha, Odo si byl ale jistý, že jde jen o převlek.

	„I s tebou,“ odpověděl Odo pokorně a pozorně si mnicha prohlédl. Muž měl přívětivou kulatou tvář, chytré oči a okolo hlavy kučeravou korunu nepoddajných tmavých, nakrátko střižených vlasů.

	Přes obě ramena měl zavěšený plátěný vak, který byl spíš skoro prázdný než poloprázdný.

	Odo se přímo pásl na jeho rozpacích, protože mu bylo jasné, že se tady objevil naprosto nevhod a jeho protějšek se ho bude snažit nějak obratně vystrnadit.

	„Co tě přivádí na tohle Bohem zapomenuté místo, synu?“ zeptal se blahosklonně mnich. „Tady přece žádné cesty nevedou?“

	„Asi jsem zabloudil,“ pokrčil rameny Odo. „Ale jistě sem nějaká cesta vede, vždyť i ty ses sem nějak musel dostat, nemám pravdu?“ dodal se sotva patrnou ironií v hlase.

	„Ach ne,“ zavrtěl vážně hlavou mnich. „Moje cesty řídí Bůh! A ten mne sem přivedl. Abych odsud vyhnal nečisté běsy.“

	„Ano, ano!“ přisvědčil Odo. „To je zajisté bohulibá činnost. Jak se ale mám odsud vymotat, když tu nejsou žádné cesty, jak říkáš?“

	„Vyhánět lesní běsy je dlouhodobý úkol,“ prohlásil mnich vážně. „A proto sem chodím poměrně často. Pokusím se ti pomoci, pokud mi řekneš, kam máš namířeno.“

	„Na Hradec,“ řekl Odo a čekal, kudy ho mnich pošle.

	„Inu, tak to je snadné,“ odvětil mnich s přátelským úsměvem v kulaté tváři. „Dáš se roklinou po proudu potoka,“ ukázal směrem k severu, „a pak na soutoku s větším potokem zamíříš po proudu přímo na západ!“

	To Odo velmi dobře pochopil. Tím se totiž snížila šance, že by narazil na Sebastiana, pokud by on náhodou právě z Hradce přijížděl.

	„To se mi nějak nezdá, mnichu!“ odtušil suše Odo a rozhodl se, že falešného mnicha ještě chvíli potrápí.

	„Mám za to, že když odsud pojedu po náhorní planině přímo k západu, dostanu se tam mnohem dřív.“

	„To je možné,“ nedal se mnich, „ale v lesích tam žije mnoho běsů, kteří ohrožují dobré křesťany! Takové setkání bych ti věru nepřál!“ Zakoulel očima.

	Odo se zasmál: „Dobrá. Nechrne toho! Mám horu práce a ty jistě také! Se svými běsy!“ dodal významně.

	„Hledám Sebastiana.“ Rozhodl se pro tvrdou upřímnost.

	„Neznám,“ odsekl mnich s kamennou tváří. Odo se po něm pátravě podíval, ale pak mu došlo, že mnich by nemusel pravé jméno vůbec znát.

	„Tak dobře,“ mávl rukou. „Je to voják, co mu nosíš ty bylinky!“

	A ukázal na jeho tlumok. Mnich se viditelně ulekl.

	„Nebo jsi je snad dneska nevzal?“ dorážel dál Odo.

	„Nevím, o čem mluvíš!“ protestoval chabě mnich a jeho oči jezdily po okolí. Odo pochopil, že má v úmyslu vzít do zaječích.

	„Ani na to nemysli!“ pohrozil mnichovi a pomalu vytasil tesák. Mnich v úleku vyvalil oči a opřel se zády o skálu. Odo se začal tesákem jemně dloubat pod nehtem na palci.

	„Podívej,“ řekl přátelsky, „chci s ním jenom mluvit. Nic víc!“

	„Ale já nic nevím!“ koktal mnich vyděšeně.

	„Já vím zato skoro všechno,“ zasmál se Odo. „Asi jsi pochopil, že jsem mluvil s panem Zdeslavem, ne? Jak bych se tady asi jinak vzal?“

	Mnich úlevně přikývl, tohle bylo jasné.

	„Takže teď víme, kdo je kdo,“ oznámil Odo klidně.

	„Tudíž se můžeme posunout dál. Ty tady máš s tím vojákem schůzku, je to tak?“

	Mnich přikývl. Získával zpět duševní rovnováhu.

	„Ano,“ hlesl.

	„Tak proč tady není?“ chtěl vědět Odo.

	„Nevím,“ pokrčil rameny mnich. „Ani minule nepřijel!“

	„Cože?“ podivil se Odo upřímně. „Chceš mi říct, že ani před měsícem sem nepřijel?“

	„Právě tak,“ přisvědčil mnich.

	„A znamená to něco?“

	„To sotva,“ uvažoval mnich. „Nemusel mít možnost sem přijet! Když dříve jezdil z...,“ zarazil se.

	„Z Landštejna, no, jen to řekni!“ pobídl ho Odo.

	„Říkal jsem ti přece, že vím všechno!“

	„No jo, z Landštejna,“ přikývl mnich neochotně.

	„Tak odtamtud jezdil pravidelně a vždycky včas.“

	„Včas? Takže okolo poledne?“

	„Spíš před... Prostě aby se mohl včas vrátit,“ vysvětlil mnich.

	„Zatímco teď byl poslán do Hradce,“ vybídl mnicha Odo. „Vidíš, vím o tom!“

	„Ano, do Hradce,“ kývl mnich už klidněji. „Tak od té doby jsme se neviděli!“

	„Takže mu nemůžeš předávat pokyny,“ řekl Odo nazdařbůh.

	„O to ani nejde,“ odvětil mnich odmítavě. „Spíš jsem měl převzít zprávy od něho! Ale je možné, že se prostě nedokázal uvolnit. Hradec je taky mnohem dál, takže jsme se domluvili, že když bude nějaký časový problém, najdeme nějaké místo schůzek blíž k Hradci. Prostě aby to nebylo tak podezřelé, že je dlouho mimo.“

	„Chápu,“ přikývl Odo.

	„Nadšený z toho samozřejmě nejsem,“ postěžoval si mnich. „Protože o to dál to budu mít já. Jenže pan Zdeslav to takhle vymyslel, takže já jenom poslouchám rozkazy.“

	„Hm,“ přikývl Odo. „Takže za normálních okolností už by tu byl?“

	„Ano,“ řekl mnich. „Už dávno!“

	„Dobrá, pomohl jsi mi!“ pochválil ho Odo. „Až budu mluvit s panem Zdeslavem, pochvalně se mu o tobě zmíním.“ Dodal důležitě, jako by byl s panem zastupujícím

	královským justiciárem jedna ruka. Falešný mnich ale už viděl ledacos, a proto se moc nedivil.

	„Takže do Hradce nejlíp přímo na západ, že ano?“ zasmál se Odo.

	„Ano,“ odtušil mnich kysele. „Přesně tak, jak jsi to prve říkal!“

	Bertrada vedla Rakušany k východu. Pomalu stoupali do mírného svahu po úzké stezce. Počasí se zhoršilo, obloha se zatáhla nízko visícími mraky, zešeřilo se a začalo mžít. Po levé straně jim v ústrety tekla říčka, které místní usedlíci říkali Dračice, po pravé straně míjeli několik nízkých zalesněných návrší. Po chvíli začala stezka mírně klesat a lesík, kterým doposud projížděli, se pozvolna vytratil. Před nimi se rozprostřela planina pokrytá sytě zelenou trávou, na které místy probleskovala hladina vody. Pěšina mířila k planině a tam se ztrácela.

	„A je to!“ zabručel Heinrich. „A jsme v koncích! Musíme se vrátit!“

	„Jen klid, můj pane,“ odvětila Bertrada zvesela, „stezka pokračuje dál, jenom je pod vodou. Není úplně přímočará, ale je dostatečně pevná. Žádný strach! Seřaďte se do zástupu a jeďte v mých stopách.“

	Heinrich vydal povel a jeho muži se seřadili do zástupu. Bertrada mezitím zavedla svého koně do mělké vody. Kopyta koní se oproti očekávání nebořila do řídkého bahna, ale s hlasitým stříkáním klapala po pevném povrchu ukrytém asi dvě dlaně pod hladinou. Bertrada vedla svůj sled mezi jednotlivými ostrůvky, které se zdvihaly nad podmáčenou planinou. Heinrich ji následoval s určitými obavami, ale imponovalo mu, s jakou jistotou se pohybuje. Přemýšlel, jestli by dokázal cestu přes mokrou louku zpětně najít, ale jistý si rozhodně nebyl. Na planině bylo totiž ostrůvků mnohem víc než jen těch, které lemovaly jejich cestu, a on se ani nepokoušel domyslet, jak vypadá terén u těch ostatních.

	Po chvíli se pěšina opět vynořila z vody a pokračovala dál při patě mírného návrší, které se k ní přimykalo z levé strany. Po pravé straně bujná vegetace, rákosí a vysoká tráva prozrazovala podmáčený lužní les.

	Bertrada se náhle zastavila, protože asi padesát kroků před sebou uviděla ozbrojence s výhrůžně napřaženým lukem.

	„Stůjte!“ zvolal chlapík na uvítanou. „Zůstaňte stát, kde jste! Kdo jste a kam jedete?“ Když nedostal hned obratem

	odpověď, zopakoval svoji výzvu německy.

	Bertrada se zastavila a neznámého muže si prohlížela. Měl na sobě drátěnou košili a přes ni přehozenou vlčí kožešinu. Vlasy měl upravené do nezvyklého účesu, který připomínal rozkuráženého kohouta, a navíc měl přes čelo uvázaný zahnědlý šátek. V závěsu na plecích nesl štít a pochvu s mečem. V ruce svíral luk se založeným šípem. Vypadal hrozivě, a přesto se Bertradě zdál něčím důvěrně známý.

	Heinrich Bertradu rytířsky předjel a zastavil se před ní jako živý štít.

	I ostatní se rozestavěli po pěšině do kruhové obrany a vyhlíželi po okolí možné nebezpečí.

	„Nebudu po vás střílet,“ zařval neznámý ozbrojenec, když si všiml jejich přeskupování, „pokud se nebudete snažit přiblížit! Ale varuju vás! Nezahrávejte si s mou trpělivostí! Kdo jste a co tady chcete? Tady jste na landštejnském území!“

	„Málem jsi nás vylekal, příteli!“ ozval se Heinrich lehkým konverzačním tónem a pobídl svého koně směrem kupředu. Když však ozbrojenec zvedl lučiště, rychle koně zarazil. „Kdo vlastně jsi?“

	„Já se ptal první!“ odsekl tázaný. „Takže naposledy! Kdo jste a co tu chcete?“

	A popotáhl tětivu luku směrem ke své tváři. Rakouští vojáci zůstali stát jako přimražení a bylo jim jasné, že nemohou vcelku nic podniknout. Pokud kdokoli z nich vytáhne luk anebo pobídne koně proti cizímu vojákovi, jeho první střela nejspíš srazí jejich purkrabího. I Heinrich dospěl k názoru, že nebude nepřátelskou hlídku zbytečně dráždit. Rozhodně bylo potřeba vyhnout se jakékoli nepředloženosti.

	„Dobrá, ať je po tvém!“ zvolal kastelán. „Jsem Heinrich z Garsu, purkrabí na hradě Heindenreichstein. A jsem na cestě s poselstvím na Landštejn!“

	„Landštejn je ve stavu obležení, pane,“ odvětil voják suše. „Tvoje poselství nemůže být splněno. Obrať koně a vrať se zpátky do Rakous!“

	„Moje poselství je životně důležité, u sta hromů!“ nenechal se Heinrich odbýt. „Musím ho vyřídit!“

	„Nemám, co bych k tomu dodal, pane! Při vší úctě,“ houkl voják, „na Landštejn se nedostanete!“

	„Co jsi zač, hrome?!“ zařval Heinrich. Byl už docela rozhořčený. Takový lán cesty urazil a pro nic? „Kdo jsi, že

	se stavíš do cesty mému poselství?“

	„Jsem Bernhard ze Sichelbachu,“ odvětil důstojně voják, „a jsem man landštejnského hradního obvodu! A tahle cesta je neprůjezdná!“

	Heinrich se už už chystal něco namítnout, ale Bertrada za jeho zády ho předešla. „Benno?!“ zvolala radostně a seskočila z koně. Propletla se mezi koňmi svých průvodců a rozběhla se k vojákovi, který jí byl prve tak povědomý.

	Ten jenom vykulil oči v bezmezném údivu a ruka s lukem mu poklesla. „Berti?“ zvolal překvapeně. „Je to možné? Všude jsem tě hledal!“

	Bertrada přizvedla suknici svého šatu a utíkala k Bennovi. Skočila mu kolem krku, až se zapotácel. V tu chvíli ho nějací rakouští vojáci přestali zajímat. Objal Bertradu a těšil se z její blízkosti.

	„Jsou to přátelé, Benno!“ řekla mu Bertrada naléhavě.

	„Musíme nějak zprostředkovat jejich setkání s panem Hartlebem! Slíbila jsem jim, že je dostanu aspoň na Pomezí!“

	Mávla na své rakouské průvodce a ti se opatrně přiblížili.

	Benno se jemně vymanil z Bertradina objetí a obrátil se k Heinrichovi. „Ať jsi, kdo jsi, můj pane,“ řekl dvorně, „vrátil jsi mi to nej dražší a za to ti patří můj dík! Jsem tvým dlužníkem a doufám, že budu moct svůj dluh splatit!“

	Heinrich se usmál a stejně zdvořile odpověděl:

	„Děkuju ti, pane Bernharde, za tvoji dobrou vůli. Pro začátek by mi stačilo, kdybys mne doprovodil do hradu na Pomezí, jak mu říkáte, a potom mi nějak zprostředkoval setkání s landštejnským kastelánem.“

	Benno se uklonil a řekl: „Udělám všechno, co bude v mých silách. Následuj mne, pane!“

	Bertrada uchopila Benna za ruku a společně zamířili ke Konrádovu statku. Celou cestu mu podrobně vyprávěla o všem, co ji potkalo, a kdo je kdo na druhé straně hranice. Benno jí naopak vysvětlil celou situaci kolem obležení hradu Landštejna, alespoň podle toho, co jemu osobně bylo zatím známo.

	Tak tohle je ten její rytíř! pomyslel si Heinrich, když si prohlížel zamilovaný pár před sebou. Tak tohle je ten její nastávající, když se zmiňovala, že ještě není vdaná. Chlapík vypadal impozantně, to je pravda, a působil i dojmem, že má něco v hlavě, nejenom svaly po těle. Heinrich se usmál. Jeho dobrodružná výprava pokračuje docela utěšeně!

	„Tady chvíli počkáme,“ řekl Benno omluvně, když dorazili do Konrádova statku. „Musím se domluvit s ostatními, co hlídkují tady v okolí. A pak se hned vydáme na Pomezí!“

	Heinrich pochopil, že landštejnští vojáci mají v ruinách dvorce něco jako základnu a odtud vyrážejí na hlídky po okolí. Hlídají přístupy k hradu a snaží se mít pod kontrolou všechny okolní pěšiny. Obrnil se proto trpělivostí, protože nebylo jasné, jak dlouho budou na ostatní patroly čekat.

	„Řekni mi, pane Bernharde,“ oslovil zvídavě Benna, „co bys dělal, kdybychom tvoji výzvu neuposlechli?“

	„Chceš to opravdu vědět, můj pane?“ zeptal se Benno zkoumavě a bylo vidět, že je ve velkých rozpacích.

	„Ano,“ řekl kastelán s úsměvem. „Rád bych to věděl. Přece jenom jsme tam byli čtyři na jednoho! Bertradu samozřejmě nepočítám.“

	„Bertradu jsem nepoznal,“ přiznal zkroušeně Benno.

	„Vůbec jsem nečekal, že by mohla být v takové společnosti, a už vůbec, že by mohla přijet z téhle strany!“

	Heinrich se jenom usmíval.

	„Myslel jsem, že je někde zraněná v lese,“ pokračoval Benno. „Ve snu by mne nenapadlo, že by mohla přijet s rakouskou výpravou!“

	Bertrada mu pohladila rámě a usmála se na něj.

	„Doufal jsem, že mou výzvu uposlechnete,“ rozváděl Benno dál svoji myšlenku, „jednoduše proto, abychom zbytečně neublížili někomu, kdo se sem přimetal jenom omylem. Pokud jste mne tedy nebrali vážně, asi budu muset na sobě trochu zapracovat!“ dodal s úsměvem.

	„My jsme tě brali vážně!“ opáčil Heinrich. „Takže nebyl důvod k nepřátelství, což je jistě dobře. Jen mne zajímá, co bys býval dělal, kdybychom neposlechli.“

	„Inu, pane,“ odpověděl Benno s rozvahou, „nejdřív bych vystřelil po tobě. Při vší úctě, poznal jsem, že skupinu vedeš, protože jsi na moji výzvu odpověděl jako jediný. Kdybych tě zasáhl, ostatní by to poplašilo a chvíli by nevěděli, co dělat. Umím vystřelit i hodněkrát během krátké chvilky, takže než byste se dokázali přiblížit na dosah meče, vystřílel bych pohodlně celý toulec. Ovšem jestli bych se trefil, to je věc druhá!“ Posmutněle se usmál a dodal: „Odnesla by to i Bertrada a to mne trápí nejvíc. Jsem ti tedy, můj pane, vděčný, že jsi to nenechal dojít tak daleko!“

	Heinrich se usmál a přemýšlel o tom, co bylo právě řečeno. Benno vypadal úplně nenápadně, ale Heinrich si byl

	jistý, že nemluví jen tak do větru. Možná by nezasáhl pokaždé, jak by to snad z jeho odpovědi mohlo vyznít, ale jeho lukostřelba by dokázala napáchat hodně škody!

	„Musím se ti svěřit, pane Bernharde,“ pokračoval s úsměvem Heinrich, „že jsem měl původně v úmyslu vzít s sebou mnohem početnější doprovod, hlavně kvůli bezpečnosti! Ale právě tady Bertrada,“ usmál se na ni, „mne přesvědčila, že lepší bude cestovat jenom s několika málo zbrojnoši. Jednoduše abychom zbytečně nedráždili.“

	Benno přikývl a byl na Bertradu pyšný, jak dobře se dokázala zorientovat.

	„Jak bys tedy reagoval, kdyby se před tebou na pěšině objevil oddíl třeba dvaceti jízdných?“ vyzvídal s úsměvem Heinrich.

	„Těžko říct, pane,“ pokrčil rameny Benno. „Ale nejspíš bychom vás rovnou napadli. Bez výzvy, bez ptaní. Rovnou bychom zaútočili!“

	„Ale to by pro tebe byla jistá smrt...,“ podivil se Heinrich.

	Benno jenom zachmuřeně pokrčil rameny a nechal otázku bez odpovědi.

	Jak odpoledne pokračovalo, postupně se dočkali i zbývající trojice hlídkujících vojáků. Jeden po druhém se s určitým časovým odstupem odněkud vynořili a šli si posbírat své věci kvůli návratu na Pomezí.

	Heinrich si s pobavením všiml, že všichni mají podobné divoké účesy a vybavení pro nocování pod širým nebem. Tváře měli začerněné, což ho nejprve poněkud zarazilo, pak si ale uvědomil, že jim to poskytuje výborné krytí v okolním zarostlém terénu.

	Každý z nich si při příchodu vyměnil s Bennem krátký pohled, při kterém vždy jenom lehce zavrtěli hlavou. Heinricha to zaujalo, ale nemohl přijít na to, o co běží. Až když se vypravili k přesunu na Pomezí, mu to došlo v celé šíři.

	Všichni landštejnští vojáci hlídali pěšinku, po které od Bystřice přišli Rakušané. Benno odvedl kastelána s doprovodem na základnu, zatímco trojice ostatních ještě zůstala nějakou dobu na hlídce. Pro případ, že by překvapivá návštěva měla ještě nějaký zadní voj. A potom postupně ohlásili, že je všude klid.

	V tu chvíli byl Heinrich rád, že Bertradu poslechl a nevzal početnější doprovod. Náhlý přepad čtyřmi

	zkušenými lučištníky by mohl způsobit velké ztráty. A Heinrich rovněž přestal podceňovat landštejnské vojáky.

	Odo putoval hraničním hvozdem k západu. Držel se pěšinky, která tím směrem vedla. Dobře ji znal z dřívějška a věděl, kam ho dovede. Po nějaké době dojel na rozcestí s širší lesní cestou, směřující od severozápadu na jihovýchod. To byla právě ta stezka vyznačená na Sebastianově mapě. Na první pohled na ní byly patrné stopy mnoha koní a lidských šlépějí. To tedy byla cesta, po které nájezdníci před více než týdnem přišli k Landštejnu! Odo zabočil doprava a zamířil proti směru stop k severozápadu. Pěšina zvolna sestupovala z pahorků okolo Marksteinu a skláněla se do zvlněné planiny, porostlé lužním lesem. Území bylo protkáno několika potůčky, které odváděly svoje vody níž v údolní nivě do Hamerského potoka, tekoucího dál na západ směrem k Hradci. Půda v okolí pěšiny byla nepevná a podmáčená. Mokřad byl hustě porostlý bujnou vysokou trávou, rákosím a sítinami.

	Na rozcestí, kde se připojovala pěšinka vedoucí na západ k Hradci, čekali na Oda dva jezdci. Oba jej pozorovali delší dobu a jistě byli na poutníka, přijíždějícího po málo frekventované stezce z hraničního hvozdu, zvědavi. Odo nenápadně popotáhl meč z pouzdra, aby se přesvědčil, že vyklouzne hladce ven, pokud bude třeba. Strach z jezdců ale neměl. Navíc ani nebyli viditelně ozbrojeni.

	Odo k nim pomalu a beze spěchu dojel.

	Oba muži zvedli na pozdrav pravice, což mělo být znamením mírumilovných úmyslů z jejich strany. Odo jim odpověděl stejným gestem a pozorně si oba prohlížel.

	Ačkoli neviděl žádné viditelné zbraně, na první pohled bylo zřejmé, že jde o vojáky. Měli přísné hranaté tváře, ocelově modré oči a nehybný pohled. Jejich koně byli statní, z velmi dobrého chovu a museli stát celé jmění.

	„Mír s tebou,“ pozdravil jeden z nich Oda češtinou se silným cizím přízvukem.

	„I s vámi,“ odvětil Odo zdvořile. Zvolil němčinu, protože ho napadlo, že se tak dozví mnohem víc.

	Oba muži viditelně roztáli a přes přísně stažená ústa jim přelétl sotva patrný úsměv.

	„Kdo jsi a co tě přivádí do téhle neobydlené krajiny?“ zeptal se ten hovornější.

	„Jsem Odo ze Sichelbachu,“ představil se tázaný i s domicilem, „a jsem královský man landštejnského hradního obvodu. A kdo jste vy?“

	„Já se jmenuji Toroid a tohle je Redvald. Patříme k hradecké komendě řádu německých rytířů. V Hradci budujeme špitál pro všechny potřebné.“

	Odo přikývl: „Vím o tom. Viděl jsem váš špitál.“

	„Zabloudil jsi?“ zeptal se se zájmem Torold. „Z Landštejna do Hradce přece vede mnohem pohodlnější cesta.“ Odo se na něj tázavě podíval, ale pak usoudil, že řádoví rytíři budou mít s bandou lapků pod Landštejnem sotva co společného.

	„Nezabloudil,“ zavrtěl hlavou. „Ale možná jste se doslechli, že v okolí Landštejna řádí tlupa lapků, kteří přerušili provoz na zemské stezce,“ pokračoval bez bližších podrobností. Oba rytíři ale svorně přikývli, takže tato skutečnost jim byla již známa. „Ti chlapi k nám přišli právě po téhle pěšině, takže mne docela zajímá, odkud vlastně vyšli.“

	„To ti můžeme klidně prozradit,“ zazubil se Redvald přátelsky. „Protože tohle úplnou náhodou víme!“

	Na udivený Odův pohled pokračoval bližším vysvětlením.

	„Tahle pěšina sice vede dál do vnitrozemí, ale stopa se z ní odděluje v údolí Hamerského potoka. Tam má statek jakýsi Radimír. A u něj delší dobu tábořilo větší množství ozbrojenců. Asi před týdnem všichni odjeli po téhle pěšině do hraničního lesa.“

	„To je dobře, že jste si jich všimli,“ řekl Odo neutrálně. Chtěl samozřejmě vědět víc, tohle mu připadalo příliš snadné!

	„Ach, to nebylo náhodou,“ doplnil Torold. „Abys rozuměl, my si dáváme na Radimíra dobrý pozor! Není sice tak úplně naším sousedem, ale máme od hradeckého pána přislíbené nějaké pozemky tady v okolí, které by se měly v budoucnu kolonizovat. A proto chceme mít přehled, co se na nich děje, i když nám vlastně ještě ani zdaleka nepatří.“

	„Teď už tomu, proč jsem vás potkal zrovna tady, rozumím lip,“ poznamenal Odo klidně.

	„Ano,“ přikývl Redvald, „nejsme tady náhodou. Všimli jsme si, že Radimírovi muži odtáhli, to ano, ale samozřejmě je nám jasné, že zase někdy přitáhnou zpátky. A proto je dobré vědět kdy!“

	„Víte něco bližšího o těch lidech?“ chtěl vědět Odo.

	„Radimír je statkář,“ pokrčil rameny Torold. „Pokud se to jeho doupě dá vůbec nazývat statkem! Je něco jako hradecký leník. Pokud vím, nejsou mezi ním a hradeckým

	pánem žádné spory. Okolo statku se vždycky motala parta jeho kumpánů, ale tolik, kolik jich tu bylo teď naposledy, jich nebylo nikdy! Asi přišli přes lesy z Moravy, ale bezpečně to nevím.“

	„Byla to taková sebranka,“ dodal Redvald. „Rozhodně je nikterak nepostrádáme!“

	„Budeš se vracet zpátky stejnou cestou?“ zajímal se Torold. „Mohlo by to být zatraceně nebezpečné, kdybys je náhodou potkal na zpáteční cestě!“

	Odo s úsměvem zavrtěl hlavou: „Ne ne, ještě musím něco vyřídit v Hradci a teprve potom se vrátím na Landštejn!“

	„Ale provoz na zemské stezce není bezpečný, sám jsi to před chvílí říkal,“ nadhodil Torold. „Pokud tedy chceš jet po zemské stezce, není to příliš velké riziko?“

	„Uvidíme!“ odtušil Odo. „V těsném okolí Landštejna to asi bude hodně napínavé! Nemyslíme si ale, že by lapků bylo tolik, že by zvládli pohlídat zemskou stezku po celé její délce. Ty nej rizikovější úseky zkusím obejít a pak se uvidí. Ostatně, mí spolubojovníci na Landštejně rozhodně nespí a myslím si, že opatření, která jsme přijali, začnou pomalu nést své ovoce.“ Dál to nerozváděl, ani nebylo třeba. Jeho společníci mlčky přikývli, ale na podrobnosti se nevyptávali.

	Odo se přátelsky rozloučil s oběma křižáky a zamířil k západu.

	Oba muži jej mlčky sledovali, dokud se jim neztratil mezi stromy. Měli rozhodně o čem přemýšlet. Usilovně přemítali, jakých informací se jim vlastně dostalo. I z toho mála, co jim královský man prozradil, bylo jasné, že landštejnské posádka se nesviji v panice na svém hradě, ale že zvolila strategii, která dříve nebo později povede k vyřešení nepříjemného problému. A oběma téměř současně došlo, že je docela dobře možné, že svého obtížného skorosouseda Radimíra na Hamerském potoce už nikdy nepotkají.

	To by samozřejmě byla náramně dobrá zpráva a určitě stálo za to, aby se o ni podělili se svými představenými. Správce komendy měl s újezdem, který měl od hradeckého pána přislíben, dalekosáhlé úmysly. Nejednalo se jen o osazení území kolonisty, ale i o odvážné podnikání v oblasti rybníkářství. V povodí Hamerského potoka byly již vytipovány vhodné lokality k výstavbě hrází a vzdutí potoka mělo dát vznik impozantní rybniční soustavě. Vše

	bylo zatím jenom ve výhledu, ale vrásky dělali křižákům především nepříjemní starousedlíci, kteří by mohli komplikovat život kolonistům a bránit rozvoji podnikání. Těch bylo potřeba se nějak šikovně zbavit. A ti nej problémovější, jako třeba Radimír, jim dělali samozřejmě starostí nejvíc. Teď však vyvstala určitá naděje, že obtíže za ně vyřeší královští vojáci.

	Odo před setměním stihl dojet k Hradci na dohled. Ubytoval se v hostinci ještě před hradbami a průzkum staveniště nového hradu si nechal na další den.

	Radimír měl prachmizernou náladu. Z každého oka mu koukalo deset čertů a jeho muži se mu snažili raději vyhnout. Situace byla hrozivá. A jeho muži byli kupodivu úplně v klidu.

	Jeho temné obavy, že ztratil dalších šest mužů, kteří se vypravili vyhledat a vyloupit lesní dvorec, se změnily v nevyvratitelnou jistotu. Už jenom to, že se doteď nevrátili, bylo na pováženou. Hledaný statek přece nemohl být příliš daleko! Veškeré naděje definitivně padly ve chvíli, kdy si ověřil, že na landštejnské palisádě přibylo dalších deset helmic. Celkem jich tedy bylo dvacet pět. A to přesně odpovídalo ztrátám jeho mužů!

	Vyplývalo z toho bohužel například i to, že landštejnští, kteří nějakým záhadným způsobem vyřídili dalších deset jeho mužů, mají přímé a nepřerušené spojení s hradem. Což absolutně nechápal. Obě brány byly přece pod trvalým dohledem, i když, pravda, jenom ve dne. V noci kvůli bezpečnosti stahoval hlídky do ležení. Nepředpokládal totiž, že by landštejnští chodili do hradu branami v noci, kdy nebylo vidět ani prsty natažené paže. Ale nějak to dělat museli, někde musel být nějaký tajný průchod! Jenže Radimír neměl dost lidí na neprodyšné obklíčení hradu, to bylo jasné od samého začátku.

	A teď to bylo ještě horší. Měl jenom šestnáct chlapů, anebo přesněji patnáct, protože s Tasem se nedalo počítat. Ležel pod přístřeškem ve vysokých horečkách a blouznil v deliriu. Jeho stav velké naděje nevzbuzoval a i landštejnští na něj pohlíželi jako na mrtvého, soudě alespoň podle helmicového defilé na palisádě.

	Osm lidí Radimír stále držel na stráži u obou hradních bran, střídavě dva a dva po obě poloviny dne. A zbývajících sedm postupně přenášelo náklad z kupeckých vozů k jejich ležení. Na jeho mužích bylo vidět, že systematické práci nikdy nepřivykli, takže se rozhodně nepřetrhli. Často

	odpočívali a ani náklad si nikdy nebrali moc těžký. Na jejich obranu bylo možno říct, že mezi ležením a stezkou, kde kupecké vozy uvázly, byl terén hodně svažitý a velmi obtížně schůdný, takže pokud nechtěli zboží nadobro zničit anebo poztrácet, museli si nakládat na záda jenom tolik, kolik pohodlně unesou. Bylo to nešikovné, ale druhou možnost, že by od Landštejna odjeli i s vozy po zemské stezce, Radimír hned zkraje rázně odmítl. Byli by snadno zranitelní a mohli by lehce všechno ztratit.

	Jediná rozumná alternativa bylo přeložit veškerý náklad na soumary a pak se ztratit v lese po některé z mnoha pěšin. Zítra by mohlo být všechno dokončené a pozítří hned ráno by mohli zmizet!

	Nej horší bylo, že Radimírovi připadalo, jako by on sám byl jediný, kdo vidí reálně svět okolo sebe. Jeho muži si připadali jako lesa páni, protože vycházeli z toho, co viděli na hradě. Posádka nejevila žádnou aktivitu a z hradu po celou dobu nevystrčila ani nos.

	Jediný pohyb byl vidět nahoře v podstřeší, kde pravidelně korzovaly bdělé stráže. Jinak bylo všude absolutně mrtvo. A jednoznačný způsob, jakým Radimírovi muži před několika dny zdecimovali královské vojáky, jim dodával nemírný optimismus a nezlomný pocit, že se jim nemůže nic stát.

	Radimír ten pocit poslední dobou rozhodně nesdílel, ale promluvit se svými muži o vážnosti situace také nechtěl. Bál se toho. Celý podnik byl totiž založen na představě o jeho skvělém válečnickém štěstí, které jeho muže dokázalo udržet v podřízenosti. Pokud by se nyní ukázalo, že to s jeho štěstím není bůhvíjak růžové, mohlo by to mít dalekosáhlé následky. Radimír měl hromadu životních zkušeností a viděl mnoho pohlavárů, které jejich muži ve vzteku rozsápali na kusy, když je opustilo příslovečné válečnické štěstí.

	Oba jeho spoluvelitelé, Všebor i Šebek, si byli skutečného stavu věcí velmi dobře vědomi. Dokonce ten zmetek Šebek, jak si Radimír uvědomil, před neblahým vývojem ve značném předstihu a s docela přesným odhadem varoval! Být po jeho, měli vzít do zaječích už před několika dny! Mohl ho samozřejmě poslechnout, ale to by svým mužům těžko vnucoval představu, že se právě jeho, Radimíra, drží nadprůměrné válečnické štěstí.

	Ne ne, Všebor ani Šebek mu nijak při řešení situace nepomůžou. Jsou oba prakticky nepoužitelní! Na jejich

	bojové schopnosti se dalo sotva spolehnout. A navíc, nejhorší komplikací by bylo, kdyby se Šebek vypařil. Možná by pak s ostatními muži našli pěšinu, po které sem přišli ze severu, ale možná taky ne. Radimír si uvědomil, že si v prvé řadě musí Šebka důkladně pohlídat.

	Nej horší bylo, že čím víc v hlavě přemílal nepříznivý vývoj jeho výpravy, tím víc se ho zmocňoval pocit, že situace je ještě horší, než jak odpovídá jeho úvaze. A že to vůbec nemusí dopadnout dobře!

	Landštejnští se chovali naprosto nenápadně a nedělali na první pohled vůbec nic. Přesto jejich činnost byla dokonale bezchybná a efektivní. Pokud pominul ztrátu prvních sedmi mužů, která se dala přičíst jejich zbrklosti či přímo pitomosti a podcenění nepřítele, pak s dalšími osmnácti mrtvými to bylo úplně jinak! V podstatě platilo, že jakmile se libovolný počet jeho mužů oddělil od celku, byli ve všech případech vzápětí nemilosrdně zlikvidováni. A jeho odloučené skupiny byly tak daleko od sebe, že to prakticky vylučovalo, aby je zničila jedna jediná početnější vojenská jednotka. Což samo o sobě bylo na pováženou. Znamenalo to, že nesměl již riskovat a svoji zbývající skupinu dál dělit, protože podle dosavadního vývoje to znamenalo jenom zbytečně pokoušet štěstí.

	Landštejnští ho navíc odřízli od zásob, což musel chtě nechtě obdivovat, protože to byl zásah přímo na solar! A on navíc nevěděl, jestli to měla být léčka k vylákání dalších lapků k pronásledování a jejich následnému zničení, anebo navíc ještě v kombinaci s výpadem z hradu, který by vyřídil zbytek chlapů v táboře.

	Trochu ho mátlo, že jeho muži, kteří přenášeli lup od kupeckých vozů k soumarům, neměli nej menší potíže a nikdo se nepokusil je napadnout. To zase skoro nasvědčovalo, že všechno není tak úplně ztraceno.

	Ledaže... Ledaže?

	Když mu došlo, co by mohla tahle prapodivná anomálie znamenat, sevřely se mu útroby strachem. Co když landštejnští ponechali tenhle koridor průchozí úmyslně? Co když jim naopak hraje do karet, že jeho muži přenášejí náklad, nestarají se o nic jiného a nebezpečně se s tím zdržují? Co když je to celé jedna obludná past?

	Vždyť co by se stalo, kdyby landštejnští napadli a třebas i zabili jediného nosiče s nákladem? Radimírovi muži by s největší pravděpodobností přehodnotili riziko a chtěli by co nejdřív odejít. Kořist nekořist!

	Ale takhle? Když je všechno v pohodě, kořist je možno přenést a připravit k ústupu, kdo by unáhleně utíkal? Leda blázen!

	Ano, mohlo by to znamenat, že landštejnští chtějí jeho muže stůj co stůj zdržet v jejich ležení! Proč? Aby získali čas! K čemu? Aby mohli připravit generální útok! Proto je pro ně důležité každé sebemenší zdržení! Někde po lesích by lapky honili jen stěží, zatímco tady, na domácí půdě, by to měli mnohem snazší! Náhle začal Radimír lépe chápat i Tasovo těžké zranění a to, že ho vojáci nechali odejít. Cílem je zadržet lapky na místě!

	Radimír si byl najednou zcela jistý, že královští vojáci jeho tábořiště hlídají. Předtím celou dobu vsázel na to, že on hlídá hlavní vstupy na Landštejn a že je to právě on, kdo má iniciativu a určuje pravidla hry. Vývoj posledních dnů ale přesvědčivě ukazoval, že to docela klidně může být i opačně. S neklidem v očích obhlédl okolní les. Ten ale výhrůžně mlčel a nic neprozradil. To nebylo pro Radimíra nijak překvapivé. Pokud mají královští vojáci zvědy v okolí jeho ležení, sotva by je dokázal najít. Jistě někde tiše leží, důkladně zamaskováni a se začerněnými obličeji, aby se ani stínem neprozradili! Možná by lapkové na někoho z nich narazili, kdyby na něj náhodou šlápli. Ale kolik jeho lidí by za to zaplatilo životem? Zatím totiž byla bilance neúprosná. Kdo odešel z tábořiště, byl najisto ztracen.

	Radimíra napadlo, jak je asi raněnému, který leží bez pomoci někde v lese. Ví, že se kolem něj neslyšně stahují dravci, kteří cítí krev a čekají jenom na vhodnou příležitost, aby se na něj mohli vrhnout. Ale zatím jen tiše číhají, sledují, jak mu ubývají síly, a utahují smyčku! A Radimír měl najednou neodbytný pocit, že zbytek jeho výpravy je přesně v pozici toho bezmocného raněného.

	Radimír pochopil, že landštejnští s největší pravděpodobností přesně vědí, kolik mužů mu ještě zbylo, a že už někde za palisádou trpělivě leští zbývajících osmnáct přílbic, aby je ve finále vystrčili na hradbu v blyštivém triumfu.

	Ale ještě není dobojováno! Neprodáme svoji kůži lacino!

	Nejhloupější je, že ten přemoudřelý Šebek před tímhle vlastně opakovaně varoval. A Radimír hned dostal na Šebka pořádný vztek!

	Heinrich si se zájmem prohlížel hrad na Pomezí. Hraběcí fale byla starobylá stavba v románském slohu, postavená

	v rohu rozlehlého opevněného areálu tržní osady, v těsném sousedství mohutného tribunového kostela. Přestože celé Pomezí vypadalo proti jeho vlastnímu hradu zoufale zastarale, nemohl se ubránit hluboké bázni před dávnou a slavnou minulostí, která z prastaré opevněné osady vyzařovala.

	Benno ohlásil návštěvu u kastelána, a když byli přijati, doprovodil Heinricha do hradní síně a s úklonou se vzdálil.

	„Vítám tě, pane Heinrichu,“ řekl kastelán Rothbert, „na svém hradě! Tvoje návštěva je nečekaná, avšak o to milejší!“

	Oba muži se přátelsky objali na znamení rovného postavení.

	Rothbert usadil svého hosta ke stolu a poručil přinést poháry s horkým kořeněným vínem. Se zájmem si svého návštěvníka prohlížel. Přestože byli vlastně sousedy, oba muži se dosud nikdy nepotkali.

	„Děkuji ti, pane Rothberte,“ odvětil zdvořile Heinrich, „za přátelské přijetí! Jsem rád, že tě konečně poznávám!“

	„I mne těší,“ přikývl Rothbert, „že se mohu seznámit se svým nejbližším sousedem na rakouské straně hranice. Vybral sis nicméně dosti složitou dobu pro návštěvu.“

	„Ne zcela dobrovolně, pane,“ usmál se Heinrich.

	„Situace si vyžadovala, abychom něco podnikli, a tak jsem se sem osobně vypravil.“

	Na Rothbertův tázavý pohled vysvětlil:

	„Znepokojilo nás přerušení provozu na zemské stezce. To je nezvyklé. Rád bych se proto sešel s landštejnským kastelánem.“

	„To asi sotva půjde,“ namítl Rothbert rozpačitě. „Jak asi víš, Landštejn je obležený a obléhatelé pochopitelně nepouštějí nikoho dovnitř ani ven. Naposledy zmasakrovali jemnické královské vojáky, kteří měli na Moravu eskorto vat kupce po zemské stezce!“

	„Ano, o tom jsem slyšel,“ připustil Heinrich neochotně.

	„Takže pochybuji, že by kastelán chtěl z hradu kamkoli cestovat,“ doplnil Rothbert důrazně.

	„Ale pan Berhnard ze Sichelbachu, který mne sem přivedl, slíbil, že se pokusí to nějak zařídit,“ řekl Heinrich s nadějí v hlase.

	„Inu, pokud to pan Bernhard slíbil,“ usmál se Rothbert a zvedl ruce ve smířlivém gestu, „tak to zajisté splní!“

	Oba muži se na sebe usmáli a napili se vína.

	„Dnes to ale určitě nebude,“ zazubil se Rothbert.

	„Takže můžeme klidně popíjet tohle výborné víno.“

	To byla příjemná představa a Heinrich nijak neprotestoval.

	„Jak si myslíš, pane Rothberte, že to bude probíhat?“ zajímal se Heinrich. „Myslím to moje případné setkání s landštejnským kastelánem?“

	„Co by?“ odtušil Rothbert suše. „Benno ho přivede sem, na Pomezí. Co jiného?“

	„Ale?“ podivil se upřímně Heinrich. „Takže z hradu se dá někudy vyklouznout?“

	„Ale jistě,“ mávl rukou Rothbert. „Jejich vojáci jsou tady jako doma. Tady na Pomezí mají takovou druhou základnu. A odsud vyrážejí operovat do terénu.“

	„Proč tedy obléhatelé nedělají svou práci pořádně? Proč ten východ nehlídají? To je potom celé obležení k ničemu!“

	Rothbert pokrčil rameny: „To se mne moc ptáš, můj pane. To netuším. Ale pokud je mi známo, landštejnští se domnívají, že obléhatelů je příliš málo na to, aby neprodyšně sevřeli celý hrad.“

	„A ty sám víš, kde je ten východ z hradu?“

	„Nevím,“ zasmál se Rothbert. „A ani to nechci vědět! A ani nechci navozovat jakýkoli dojem, že se o to příliš zajímám. Abys rozuměl, pane Heinrichu, jsme tady v takové dosti nepříjemné situaci. Landštejnští si nejsou jisti, jestli nám můžou plně věřit. Jejich vojáci sice na Pomezí chodí, ale kromě toho, že tu mají koně a někteří jejich ranění jsou tady v ošetřování, řekl bych, že na nás tak trošku dohlížejí. Prostě jedním očkem sledují, co se tady děje. Jestli například nějak nevhodně neposilujeme posádku nebo tak něco.“

	Heinrich pootevřel ústa, ale Rothbert ho ke slovu nepustil.

	„Rozumím tomu velmi dobře. Být na jejich místě, asi bych se choval stejně ostražitě. Je to taková hloupá situace!“

	Heinrich zapomněl, co chtěl říct.

	„Takže nevím, jestli tvoje návštěva v danou chvíli nebude chápána špatně, můj pane,“ odtušil s obavami Rothbert. „Jestli to landštejnský kastelán nebude brát jako nepřátelský akt a tu tvou žádost o schůzku nebude považovat za léčku!“

	„Vzal jsem s sebou jen tři vojáky!“ opáčil Heinrich nešťastně. „S menším doprovodem snad už nejde ani cestovat. Jsem přece purkrabí, a ne nějaký kmán!“

	„To by mohlo pomoct,“ přikývl Rothbert s nadějí v hlase. „Faktem je, že s třemi vojáky se dá na líčení pasti těžko pomýšlet, zvlášť když je na Pomezí hromada landštejnských vojáků. To byl vážně dobrý nápad, pane Heinrichu, jet s tak nepočetným doprovodem, to musím uznat,“ dodal Rothbert pochvalně.

	„Nebyl to můj nápad, můj pane,“ přiznal po pravdě Heinrich, „poradila mi to Bertrada...“

	„Bertrada? Dcera hejtmana Kuna? Kde jste k ní proboha přišel?“ netajil své nadšení Rothbert. Heinrich rychle ukojil jeho zvědavost a přetlumočil mu všechno, co věděl o její záchraně.

	„Inu, můj pane, když je to takhle,“ zasmál se spokojeně Rothbert, „a vy jste vlastně našemu Bennovi přivezl zpátky jeho nevěstu, tak to jste jeho člověk! Začínám mít jistotu, že vaše schůzka s kastelánem se uskuteční!“

	„Myslíte?“ zapochyboval Heinrich.

	„Zajisté, můj pane!“ řekl Rothbert pevně. „Máte totiž toho nejlepšího přímluvce. A kastelán Hartleb na něj hodně dá. Uvidíte sám!“

	„Tak to je nečekaně příznivá okolnost!“ zaradoval se Heinrich.

	„Benno svoje děvče marně všude hledal,“ vysvětloval Rothbert, „a byl z toho docela zoufalý! Teď je jistě naopak v sedmém nebi. Jistě udělá pro vaši věc všechno, co bude v jeho silách.“

	„To je docela zajímavý chlapík, že ano? Ten Bernhard ze Sichelbachu, nebo jak říkáte vy, Benno!“ zasmál se Heinrich. „Když jsem ho viděl poprvé, přiznám se, že mne trochu vyděsil. Ale pak jsem si řekl, že možná svoje schopnosti trochu zveličuje, ne?“

	Rothbert se na něj poněkud shovívavě usmál.

	„Já bych to řekl asi takhle,“ začal opatrně. „Je to muž, kterého je dobré mít na své straně. S mečem to umí jako málokdo. Jen jeho bratr Odo je možná ještě o něco lepší. Ona vůbec celá ta rodina stojí za to.“

	„Ale?“ podivil se Heinrich. „Povídejte, to mne zajímá!“

	„Selský rod nahoře na Sichelbachu, to je otec Sigibert, matka, vyvdané dcery a hlavně pět synů, o kterých se tady hodně vypráví, jak dobře to umějí se zbraněmi. Jak je starý dokonale vycvičil! Dva z nich slouží tady na Landštejně, tři zbývající různě po okolí.“

	Na Heinrichův tázavý pohled dodal: „Takové chlapy bych potřeboval mít tady na Pomezí, to by bylo něco!“

	„Proč je tedy nemáte?“ podivil se Heinrich pobaveně.

	„Proč je nemám?“ zasmál se Rothbert hořce. „To je dobrá otázka!“ Napil se důkladně ze svého poháru a pokračoval: „Nemám je proto, že jim nemám dohromady co nabídnout.“

	„Nejsou snad peníze na žold?“ zeptal se Heinrich s úsměvem.

	„Peněz dost,“ mávl rukou Rothbert. „V tom to není! Tihle lidé ale neslouží za žold, můj pane!“ Heinrich udiveně pozvedl obočí.

	„Tihle lidé slouží jako vazalové za držbu půdy. Za to, že jim patří jejich vlastní statek. A bohužel, tyhle lidi jsme definitivně ztratili! A je to vina hloupé politiky našeho předchozího vévody!“

	„Jak to je možné?“

	„To je poměrně dlouhá historie, můj pane,“ usmál se Rothbert, „která se táhne z dob, kdy jsem tady ještě dávno nebyl! Ale v zásadě jde o to, že tihle lidé, jako jsou sedláci ze Sichelbachu a hromada jiných, sloužili svou zemskou robotu jako ochranná stráž na stezce. Od pradávna, co paměť sahá. A za svou službu měli právo držet půdu a na ní svobodně hospodařit.“

	Heinrich přikývl, to bylo jasné. Držba půdy za vykonávanou službu. Nic neobvyklého.

	„Když potom začala z jižní strany hraničního hvozdu kolonizace,“ pokračoval Rothbert, „začali lokátoři vyhánět starousedlíky z půdy. Vévodova kancelář totiž začala ke kolonizaci přidělovat celé lesní újezdy, a to samozřejmě včetně lidí, kteří tam už žili. A hlavně, bez ohledu na ně!“

	Heinrich se zamyšleně napil ze svého poháru. Z tohoto pohledu problémy kolonizace nikdy nezkoumal.

	„No, a když jste lokátor,“ zasmál se Rothbert rozverně, „a chcete vysadit v lese novou vesnici, co uděláte? No přece půjdete cestou nejmenšího odporu! Zaberete už vyklučenou půdu a starousedlíka buď rovnou vyženete, anebo mu milostivě nabídnete, že může zůstat jako host na panské půdě v nové vesnici!“

	„Ale...“

	„Počkejte, hned k tomu dojdu!“ slíbil Rothbert.

	„Tohle se tady mezi lidmi vědělo. Že dole na jihu se to dělá právě takhle. Starousedlíci si stěžovali ve vrchnostenské kanceláři, ale neměli žádnou listinu dokládající jejich držbu půdy. Takže vévoda se jim vysmál. A že prý vazaly na stezce nepotřebuje. Že mu stačí vojáci

	v žoldu. Prostě dal přednost kolonistům před svobodnými sedláky. Je pochopitelně jasné, proč to udělal! Kolonisté nehospodaří na vlastní půdě, naopak jsou hosty na vrchnostenském pozemku a dají se proto snadno ovládat. Svobodný sedlák, který má nad sebou už jenom zeměpána a platí za půdu nějakou zemskou robotou, ten se holt ovládá hůř!“

	Heinrich se zatvářil nespokojeně, ale Rothbert se přátelsky usmál.

	„No a pak se tady objevil, kde se vzal, tu se vzal, český král a vznesl nárok na sporné území, které v minulém století připadlo, podle něj nespravedlivě, k Rakousku. No a ten český král se nějak příhodně domluvil se zdejšími sedláky! Že oni budou jeho vazaly, budou chránit jeho zájmy a on jim za to potvrdí právo držby jejich vlastní půdy!“

	„Chápu, ale...“

	„Lišák, vůbec nic ho to nestálo!“ rozesmál se hlasitě Rothbert. „Pouze jim dal listinu, která potvrzovala jenom to, že půda, na které oni hospodaří snad tisíc generací, je opravdu jejich, výměnou za zemskou robotu na říšské stezce. A za to získal věrné spojence a vazaly svého nového hradního landštejnského obvodu!“

	„A Sichelbach?“

	„Já nevím přesně, jak to tehdy bylo,“ pokračoval opatrně Rothbert, „bylo to ještě za mého předchůdce. Ale byla to nějaká pekelná náhoda, jako ostatně skoro pokaždé. Prostě a jednoduše, starý Sigibert ze Sichelbachu se někde čistě náhodou měl potkat s panem Hartmanem z Týnce, který měl od krále Přemysla úkol vybudovat tady v kraji opěrný bod. A slovo dalo slovo a pánové se dohodli ke všeobecné spokojenosti. Sigibert se stal královským vazalem a s ním i další svobodní sedláci ze statků na sever od zemské stezky, kteří měli strach z postupující rakouské kolonizace.“

	„Takže to vlastně byla zrada, ne?“ nadhodil zlehka Heinrich.

	„Zrada, zrada!“ mávl rukou Rothbert. „Těžko mluvit o zradě, když vlastně jenom osvědčíte věrnost svému novému zeměpánu. Aby se dalo hovořit o zradě, musel by rakouský vévoda sporné území udržet. Což se nestalo. Sichelbach i ostatní dvorce prostě ze dne na den přistály na české straně hranice a jejich hospodáři jenom začali věrně sloužit svému novému pánu. Ostatně i naše hraběcí vrchnost tehdy lychle hledala s českým králem Přemyslem

	shodu a ráda mu přísahala věrnost za zdejší panství. Protože jedině tak si je mohla dál udržet. Takže z jejich strany jde o stejnou zradu jako od sichelbašských.“

	„Zlaté časy,“ odtušil jízlivě Heinrich, „když se kdysi přemyslovská knížata v Čechách a na Moravě prala mezi sebou, že ano?“

	„Ano, přesně,“ zazubil se Rothbert. „Jenže když Přemysl získal zlatou bulu a královské důstojenství, uspořádal poměry ve vládnoucí dynastii a otočil se k jihu. A náš vévoda to bohužel naprosto podcenil!“

	Heinrich přikývl.

	„Češi i Moraváci měli i tu výhodu,“ pokračoval Rothbert, „že tam byla hromada lidí, kteří drželi půdu a za to byli pravidelně povoláváni k vojsku. A desítky let trvající občanské války je zocelily. A král Přemysl potom jejich aktivitu jenom namířil jinam. Tady u nás je to trochu jinak. Svobodných sedláků je pomálu, nahrazují je postupně kolonisti a na druhé straně se rozmáhá vojákování za žold. Takže kvalita je trochu někde jinde. Tím chci říct, že Přemyslovi ozbrojenci měli mnohem lepší motivaci!“

	„Je mezi vámi nepřátelství?“ chtěl vědět Heinrich.

	„Myslím mezi vámi a landštejnskými?“

	„Ale vůbec ne,“ odvětil spokojeně Rothbert. „Proč taky?“

	„No, myslím, když tenkrát prosadili nový hrad silou...“

	„Skutečnost je taková, že tenkrát nepřišel nikdo o život, dokonce ani vlásek nikomu nezkřivili. Prý to bylo na výslovné přání Sigiberta ze Sichelbachu.“

	„Koukám, že měl prsty ve všem...“

	„To si pište!“ zasmál se Rothbert spokojeně. „Je to rodina, která má tady v okolí opravdu velký vliv. Rozhodně jste získal mocného spojence, můj pane.“

	Oba muži se na chvíli odmlčeli, pohrouženi ve svých myšlenkách.

	„Dělá nám starosti,“ obrátil Heinrich list, „že by mohla vypuknout válka, kdyby si na Landštejně začali myslet, že máme s obležením cokoli společného.“

	„Tomu rozumím,“ přikývl Rothbert, „máte úplně stejné obavy, jako máme my! A je pravda, že se to přímo nabízí.“

	„Ale my s tím opravdu nic nemáme!“ zvolal Heinrich nešťastně. „Bylo by to hrozně nespravedlivé!“

	„Myslím, že je nakonec dobré, že jste se sem vypravil,“ řekl Rothbert zamyšleně. „Jako projev dobré vůle je to naprosto nedocenitelné. A protože nejspíš na vaší straně

	bude stát Benno, myslím, že kastelána Hartleba o svojí pravdě přesvědčíte.“

	„To každoroční válčení nás opravdu vyčerpává,“ přiznal unaveně Heinrich.

	„To chápu,“ přikývl Rothbert. „Ale první na ráně bychom byli nejspíš my. Proti landštejnským bychom pravděpodobně neměli šanci...“

	„Jak jste sám prve říkal,“ usmál se Heinrich s pochopením, „nemáte ty správně zapálené vojáky!“

	„To nemám,“ kývl Rothbert. „Slouží tady pár žoldnéřů a potom chlapíci, kteří tady mají domy. Tatíci od rodin, tak jak to může vypadat? Zbrojné many nemám žádné, tenhle živočišný druh už v našem katastru dávno vyhynul.“

	Znovu se žíznivě napil a dolil si pohár.

	„Ona se tady situace dost změnila, můj pane! Dneska je Pomezí trhovou osadou na zemské stezce, ovšem bez práva výběru cel a mýt. O to jsme přišli, přebral to Landštejn. Takže samozřejmě potom i Landštejn má povinnost chránit a doprovázet kupce a má na to příslušný počet lidí. Rozumí se vycvičených lidí! Myje vlastně nepotřebujeme!“

	„Takže jste zchudli!“ mínil lapidárně Heinrich.

	„Kvůli mýtu a clům?“

	„Ano...“

	„To není tak úplně jisté,“ zavrtěl hlavou Rothbert.

	„V minulosti byly příjmy mnohem větší než dnes, to je pravda! Jenže z těch příjmů nám zůstal stejně jenom menší díl, ten větší šel do hraběcí pokladny. Ale z těch příjmů jsme museli hradit spoustu výdajů! Mnohem víc než dnes! Platy většímu počtu vojáků, do stráží i do eskort, takže nám nakonec nezůstávalo o mnoho víc než dneska. Teď žijeme z toho, co tady utratí kupci dobrovolně, a neřekl bych, že to je špatné. A hlavně, je tu klid!“

	„Na Landštejně je asi rušněji, ne?“

	„Právě,“ přitakal souhlasně Rothbert. „Rozhodně bych nechtěl být v kůži landštejnského kastelána! Vůbec netuším, jak bych si počínal, být na jeho místě.“

	Benno vzbudil svým příchodem na Landštejn velký ohlas. Hlavně zprávami, které kastelánovi přinesl.

	„Může to být taky past,“ zachmuřil se kastelán Hartleb, když mu Benno přetlumočil žádost pana Heinricha z Garsu o osobní schůzku. „Celé to divadlo okolo se mi nezdá! Proč by zrovna purkrabí z Heidenreichsteinu měl na věci takový zájem?“

	„Inu,“ mínil Benno zadumaně, „něco se doslechli, něco jim řekla Bertrada a cítí se ohroženi!“

	„Oni? A kým?“ podivoval se kastelán upřímně. „Jestli se někdo má cítit ohrožený, jsme to my tady na hradě! Zatím ani přesně nevíme, co se děje a kdo za tím stojí.“

	„Ano, ale oni uvažují, co se stane, až ty lapky konečně vyřídíme!“ vysvětlil Benno. „Pak se dá očekávat, že začneme hledat viníky a budeme kopat kolem sebe. A pochopitelně, na koho by pak padlo hlavní podezření? Na naše jižní sousedy! A tomu se logicky chtějí vyhnout.“

	„Pche!“ ušklíbl se Hartleb. „Vždyť rakouský vévoda proti nám válčí pomalu každý rok. Tak proč najednou takové ohledy?“

	„Třeba je to prostě tak, že zájmy pana rakouského vévody jsou jedna věc a zájmy šlechty na druhé straně hranice jsou věc druhá!“ odtušil Benno suše. „Řekl bych, že dávají přednost obchodování v míru před nejistotou válečného dobrodružství.“

	„To je docela dobře možné, ale co když čekají právě na to, až opustím hrad a vydám se na tu schůzku?“

	„Je snad jiná možnost?“ opáčil Benno klidně.

	„To ti vůbec nevadí, pane Benno,“ podivoval se sarkasticky Hartleb, „že když se objevím dole na Pomezí, ukážu prstem na náš tajný východ z hradu?“

	„Ani ne,“ usmál se Benno. „Pana Heinricha z Garsu do Landštejna nepovedeme, takže nebude mít tušení, kudy se sem dostat. A to, že má náš hrad nějaký postranní východ, není nic tak světoborného. To se dá čekat u každého slušného hradu. Ten Heidenreichstein ho jistě má taky! Kromě toho, naši vojáci používají Pomezí jako základnu pro svoje výpady do okolního lesa, takže každému musí být jasné, že někudy z Landštejna i na Landštejn chodit musí!“

	„Mohli by mne vzít jako rukojmí a zmocnit se našeho hradu,“ namítl Hartleb.

	„A kdo asi? Pan Heinrich si přivedl celé tři vojáky a tím, řekl bych, rozptýlil jakékoli pochybnosti v tomhle směru. Alespoň u mne! Vždyť na Pomezí je v tuhle chvíli dost našich lidí, abychom mohli zabránit čemukoli.“

	„I tak si s sebou ještě pár lidí vezmu!“ začal se Hartleb pomalu smiřovat s myšlenkou zítřejšího setkání s rakouským šlechticem. „Jsem přece královský kastelán, a tak nebudu nikam chodit bez doprovodu!“

	„Ano, to určitě neuškodí,“ přisvědčil Benno. „Jen pomysli, pane, že pan Heinrich přijel s tak malým

	doprovodem, a i jeho muselo napadnout, že by se mohl stát obětí nějaké podlé intriky! Vždyť přece i on by mohl padnout do pasti a stát se rukojmím.“

	Hartleb na svého družiníka mlčky pohlédl. I když se doposud nepokusil na situaci pohlédnout očima druhé strany, nemohl se ubránit dojmu, že na Bennově poznámce je hodně pravdy. A začal se hned cítit o něco lépe.

	„A navíc,“ dodal Benno pevně, „dávali jsme zatraceně dobrý pozor, jestli jim nejede v patách někdo další! A nejel, ani s velkým odstupem, za to ručím. Moje hlídka se nicméně znovu vrátila do terénu a je pořád ještě v okolí Konrádova statku. Takže pokud se někde na té straně něco pohne, dozvíme se to včas!“

	
Den devátý

	Šebka čekalo ráno nečekaně drsné probuzení. Silné paže jej ve spánku přitiskly k zemi a spoutaly mu ruce za zády koženým řemenem. Pak jej svalily zpět na jeho lůžko. Šebek se zmateně rozhlížel a první, co ho upoutalo, byl zlovolný škleb na tváři Radimíra, který celé přepadové akci mlčky přihlížel.

	„Zbláznil ses?“ zařval na něj Šebek. „Co to má znamenat?“

	„Jenom taková malá pojistka,“ odvětil suše Radimír.

	„Pro případ, že by tě napadly nějaké postranní myšlenky! Abys mi neupláchl bez rozloučení, pane Šebku!“

	Šebek bezmocně škubal pouty na rukou, ale bylo to marné, nepovolily ani o fous.

	„Zítra odtud zmizíme,“ zazubil se Radimír, „a já potřebuju spolehlivého průvodce po zdejších lesích! A to ty přece jseš, nebo ne?“

	„Seru na tebe!“ zařval vztekle Šebek.

	„Jen klidně, panáčku!“ ušklíbl se Radimír. „Půjdeš s námi a ještě rád! Anebo bys tady chtěl zůstat? Myslím, že landštejnští by mohli zrovna o tebe mít extra zájem!“

	„Jak to myslíš?“ zahučel zaraženě Šebek.

	„Přece člověk, který nás sem přivedl, pro ně bude sakra vítanou kořistí! Řekl bych, že si už brousí rožeň, který ti pak vrazí rovnou... víš kam, ne?“ rozesmál se Radimír při té představě. Pak pohlédl na muže, kteří scénce zaraženě přihlíželi, a poručil jim: „Koukejte ho pořádně hlídat! Musí nás odsud zítra bezpečně vyvést!“

	Jak Šebek záhy pochopil, potkal stejný osud i Všebora. I před jeho přístřeškem se usadili dva zachmuření chlapi. Radimír nebyl z nastalé situace nadšený, ale dobře věděl, že jinou možnost nemá. Nemohl oba spoluvelitele nechat pořád hlídat na svobodě! A věřit jim přestal již před drahnou dobou. Bylo sice nepříjemné, že na přenášení nákladu mu zbývalo jen pár lidí, ale ohlásili mu, že dnes odpoledne budou se vším hotovi. To by mu vyhovovalo, znamenalo by to, že když hned po ránu odejdou, budou nazítří večer daleko za horami!

	Odo vedl koně za uzdu a rozhlížel se zvědavě po staveništi nově budovaného hradu v Hradci. Areál

	připomínal víc než co jiného lidské mraveniště. Řemeslníci všemožných profesí spěchali za svými úkoly a jejich početní tovaryši jim při tom pomáhali. Ačkoli lidské hemžení vypadalo dočista chaoticky, nebylo pochyb, že je dobře organizováno a spěje ke zdárnému konci. Palác, útočištná věž i další obytné budovy již byly skoro hotové a bylo zřejmé, že velkorysá stavba nebude mít sobě rovnou široko daleko.

	„Promiň, pane,“ oslovil Odo vousatého vojáka v bráně staveniště. „Hledám muže jménem Sebastian, který slouží ve zdejší posádce.“

	Oslovený na něj pohlédl s takovou dávkou údivu, že si Odo v prvé chvíli pomyslel, že došlo k nedorozumění a on položil omylem otázku v němčině.

	Chystal se otevřít ústa, ale voják rezolutně zavrtěl hlavou: „Žádného Sebastiana tady nemáme! Musel bych o něm vědět!“

	„Ale to je divné,“ zatvářil se Odo nešťastně, „včera jsem se s ním seznámil dole v hospodě,“ mávl neurčitě rukou směrem k bráně, „a on mi slíbil, že se za mne přimluví, aby mne tady vzali do služby!“

	Voják si Oda prohlížel, jako by pozoroval nějaké cizokrajné zvíře. Viděl mladíka s koněm a s mečem na plecích, který ho však nijak nezaujal.

	„Dal jsem mu za to celý denár,“ přisadil si Odo pro ještě lepší umělecký dojem.

	Voják se rozesmál na celé kolo, až se kolemjdoucí otáčeli: „Tak to tě pěkně napálil, mladý muži! Kdo ví, jaký taškář si z tebe vystřelil! Tady opravdu žádný Sebastian není.“

	„Ale to je divné,“ bránil se Odo chabě. „Říkal, že tu slouží jenom krátce...“

	„Koukej radši odprejsknout, hochu,“ zavrčel výhrůžně voják, kterého to už přestalo bavit. „Svý jsem ti řek! Tady nikdo takovej není! A teď zmiz!“

	Odo se zkroušeně vzdálil. Další otázky byly tak jako tak zbytečné. Bylo velmi pravděpodobné, že tady buď Sebastian vůbec není, anebo tady slouží pod jiným jménem. To se dalo potvrdit jedině tak, že by ho Odo zahlédl mezi lidmi. Vyvrátit to nicméně nešlo, pokud ho nezahlédne, nic to neznamená. Odo si tedy zašel do hostince, poručil si snídani a usadil se ke stolu pod přístřeškem před hospodou, odkud měl dobrý výhled na větší část hradeckého areálu. Navíc usoudil, že do hospody by mohli chodit i vojáci

	mimo službu, takže i tímhle způsobem by mohl Sebastiana potkat. Zvolil si místo tak, aby zahlédl hledaného dřív, než on pozná jeho, a beze spěchu se pustil do jídla. Pak si dal ještě pohár piva. A před polednem si řekl, že už viděl dost a víc už tady k vidění nebude.

	Vyvedl koně z brány, nasedl a zamířil po zemské stezce k Hnědému potoku a pak k Landštejnu.

	Tři kasteláni se pohodlně usadili v křeslech okolo dlouhého stolu v hradním sále falce na Pomezí. Po vzájemném seznámení nechal pan Rothbert přinést džbán s ohřátým kořeněným vínem, poháry a malé občerstvení. Potom všechny služebné propustil s tím, že ho nikdo nemá zbytečně vyrušovat.

	Na landštejnském Hartlebovi bylo patrné značné napětí. I když ho doprovodili čtyři nej zkušenější zbrojnoši včetně Benna, nebyl si jistý, co ho na Pomezí čeká. Pana Heinricha z Garsu neznal a byl víceméně nakloněný názoru, že z rakouské strany se nedá čekat nic jiného než úskok a faleš.

	„Vážím si tvé velkorysosti, pane Hartlebe,“ oslovil jej Heinrich zdvořile, „že jsi souhlasil se schůzkou v tak složité době!“

	„Já musím naopak složit poklonu tobě, pane Heinrichu,“ odvětil Hartleb neméně vybraně, „že jsi vážil tak namáhavou cestu do neznámého a možná i nepřátelského prostředí.“ Dvorská němčina mu nedělala žádné potíže. I proto, že ovládal oba pohraniční jazyky stejně dobře, mohl být pokládán za muže na svém místě.

	„Přiznám se,“ zasmál se Heinrich s odzbrojujícím úsměvem na tváři, „že se mi ani trochu nechtělo! Ale měl jsem skvělou průvodkyni, takže cesta proběhla bez jakýchkoli komplikací.“

	Hartleb pochvalně přikývl, o úloze Bertrady byl dobře informován.

	„Můj pán,“ pokračoval Heinrich, „pan Gebhard z Hirschberku, má velký zájem o klid na hranici. A na znamení dobré vůle a jako důkaz, že s vašimi potížemi nemáme nic společného, mne vyslal na tuto misi.“

	„Jistě, to chápu,“ podrbal se na nose Hartleb. „Ale při vší úctě k tvému pánu - kterého se rozhodně nechci nijak dotknout, chraň bůh - je kolem celé situace spousta pochybností...“

	„Ujišťuji tě jménem svým i jménem svého pána, že my...“

	„Já ti samozřejmě věřím, pane Heinrichu!“ spěchal s ujištěním Hartleb. „A kdyby to bylo jenom na mně, asi bych problémy neměl. Jsem ale jenom obyčejným úředníkem svého krále! A ten by mi zakolísání rozhodně neodpustil.“

	Rothbert i Heinrich s pochopením přikývli. Tomu rozuměli dobře, měli úplně stejné postavení. Řídili důležitý hrad, který ale patřil někomu jinému, kterému museli odvádět počty ze svého hospodaření a jemuž byli osobně odpovědni. Odměnou za úspěch bylo dobré živobytí, trestem za selhání pak ztráta životních jistot v bouřlivé době. A nahraditelný je koneckonců každý.

	„Jak by ses choval ty, být na mém místě?“ otázal se tiše Hartleb. „Cožpak není zřejmé, jak je to všechno ošemetné? Cožpak, pokud by skutečně šlo o úklad, nebyli bychom dopředu opakovaně ujišťováni o nej čistších úmyslech?“

	Heinrich na něj zamyšleně pohlédl a přemýšlel nad otázkou, zda má Hartlebovu úvahu brát jako osobní urážku. Ale v očích landštejnského kastelána nezahlédl žádnou zlomyslnost.

	„Chápu,“ odvětil tedy klidně. „Na druhé straně, co jsme měli udělat, abychom osvědčili dobré úmysly a aby to nevzbuzovalo žádné podezření? Jestli je nějaká taková možnost, třeba i teoretická, jak by tedy měla vypadat? Vždyť všechno se dá obrátit naruby a vysvětlit přesně opačně!“

	Hartleb přikývl. Byla to naprostá pravda. Když přemýšlel, co by býval měl rakouský kastelán udělat jinak, aby se zbavil jakéhokoli podezření, nic ho nenapadlo. Usmál se přátelsky na Heinricha a řekl:

	„Máš pravdu, pane Heinrichu, omlouvám se!“

	„Pan Heinrich s sebou vzal jen tři lidi,“ vmísil se Rothbert. Chtěl touto poznámkou upozornit na klíčový aspekt, který mohl dosvědčit čistotu Heinrichových úmyslů.

	„Ale já vím,“ usmál se Hartleb. „To je opravdu významné, vím to! I Benno mi to dost důrazně připomínal, a proto taky před tebou, pane Heinrichu smekám, že ses pustil do takového dobrodružství!“

	Heinrich si znovu v duchu žehnal za to, že dopřál Bertradě sluchu a řídil se její radou s nepočetným doprovodem.

	„Jsem jen asi příliš opatrný, to je celé,“ usmál se melancholicky Hartleb. „Ale to mě snad za chvíli přejde.“

	„O kolik lapků se vlastně jedná? Máte představu, proti jaké síle stojíme?“ změnil téma Heinrich. Hartlebovi neuniklo, že použil první osobu množného čísla a tím se vědomě postavil na stranu obležených. Potěšilo ho to. Chvíli přemýšlel, kolik toho může rozkrýt, ale pak si uvědomil, že mlžit nemá žádnou cenu. Pokud jedná se skutečnými spojenci, je jakékoli zkreslování či zatajování na škodu ve všech ohledech, a pokud jsou jeho společníci na opačné straně, nebudou pro ně jeho sdělení představovat nic nového.

	„Pokud moji zvědové něco důležitého nepřehlédli,“ začal obezřetně, „tak v lese pod Landštejnem táboří patnáct mužů a tři velitelé. Tedy celkem osmnáct ozbrojenců. Dvacet pět jsme jich už vyřídili.“

	Rothbert i Heinrich na sebe překvapeně pohlédli. Tak přesné informace slyšeli poprvé a v jejich pohledu se nedal přehlédnout nelíčený obdiv.

	„Ale s osmnácti bychom si mohli snadno poradit!“ zvolal Heinrich dychtivě. „Když spojíme svoje síly!“

	„Myslíš síly tvých tří vojáků?“ zeptal se s mírnou pochybností v hlase Hartleb.

	„Tří vojáků a mne osobně!“ odvětil hrdě Heinrich.

	„Ale no tak, pane Hartlebe! Takové akce se určitě rádi zúčastníme. Co ještě o nich víme?“

	Heinrichův optimismus a nefalšovaná sebedůvěra byly nakažlivé. I Hartleb trochu pookřál.

	„Mají meče, tesáky, luky a šípy a někteří mají i štíty,“ řekl. „Nemají těžkou výstroj, tedy kroužkové brnění, mají jenom kožené kazajky a prošívanice. Do lesního terénu je to ovšem dostačující.“ Pohlédl na své protějšky a pak pokračoval: „Musíme se s nimi utkat v lese, v poměrně obtížném terénu. Nelze na ně skočit na koních, pánové. Půjde o boj muže proti muži ve štítové hradbě.“

	„Ale oni...“

	„Ano, mají štíty,“ odtušil Hartleb. „Možná ne úplně všichni. Ale neměli by mít příslušný výcvik! Takže by to mělo být hodně jednostranné. A přesto jsem váhal.“

	„Proč?“ zeptal se Rothbert.

	„Nechtěl jsem riskovat další ztráty. Přišel jsem o čtyři dobré chlapy a další jsou zranění. A navíc, na rovinu, pánové, nechtěl jsem vyvést z hradu další lidi a tím posádku oslabit ještě víc! Pokud by šlo o nějakou lest, s cílem vylákat nás ven a pak se zmocnit hradu, byl bych vyřízený.“

	Rothbert i Heinrich přikývli, to bylo srozumitelné.

	„I já bych poskytl nějaké muže,“ nabídl Rothbert.

	„Stejně jako ty, pane Hartlebe, nemohu nechat hradby Pomezí nechráněné. Ale pět jich určitě můžeme uvolnit!“

	„Nemůžu to od tebe chtít, pane Rothberte,“ bránil se Hartleb, ale Rothbertův zamýšlený vklad jej velmi potěšil. „Chtěl jsem původně spoléhat hlavně na vlastní síly.“

	„Ale proč vlastně?“ podivil se Rothbert. „Nájezdníci sice napadli přímo vás, ale škodí i nám. Když se na stezce nejezdí, nepoškozuje to jenom vaši celnici. I my sušíme hubu, místo abychom obchodovali s kupci.“

	Heinrich se zasmál: „Zkusme se tedy na to, páni, podívat podrobněji!“

	Rothbert a Hartleb se usmáli a napili se vína. Debata se začala ubírat věcným a žádoucím směrem.

	„Kolik lidí můžeš z hradu ještě bezpečně vyvést?“ zajímal se Heinrich. „Aniž bys oslabil jeho obranyschopnost?“

	„Vlastně žádné,“ opáčil Hartleb s křivým úsměvem.

	„Kdyby nás někdo přepadl, neudrželi bychom hrad!“

	„A hrozí to? Myslím reálně?“

	„Asi ne,“ připustil Hartleb neochotně. „Moji zvědové nic nehlásí. Takže v okolí není podle nich žádné větší uskupení vojáků, od kterých by nám něco mohlo hrozit.“ Na tázavý Heinrichův pohled pak obezřetně dodal:

	„Můžu přivést patnáct mužů!“

	„Takže pokud dobře počítám,“ upřesnil Heinrich.

	„Budeme mít řekněme pětadvacet těžkooděnců proti osmnácti?“

	„Tak nějak,“ připustil Hartleb. „To by tedy nebyla moc velká přesila!“

	„To bychom měli ustát,“ mínil zkušeně Rothbert.

	„Víme, kde je jejich tábor?“ otázal se prakticky Heinrich.

	„Ano,“ přikývl Hartleb. „Odtud je to do kopce a pak z kopce, jejich ležení je v údolí na druhé straně. Nemůžeme tam jít z Landštejna, protože hlídají obě brány a přišli bychom o moment překvapení. Musíme jít odsud z Pomezí. Bude to náročný přesun, ještě za tmy. Opravdu do toho chcete jít s námi?“

	„Ano!“ zvolali nadšeně jedním hlasem Rothbert i Heinrich.

	„Dobrá!“ řekl Hartleb spokojeně a zamnul si šustivě dlaně. „Vydám hned příslušné příkazy.“

	„Nejprve poobědváme, ne?“ podivil se s úsměvem Rothbert. „Válečnou poradu uděláme až odpoledne. Do zítra času dost.“

	„Souhlasím,“ kývl Hartleb. „Ale některé věci se musejí zařídit bez odkladu!“

	Na tázavý pohled obou svých společníků vysvětlil:

	„Mám v terénu docela hodně lidí. A ti se taky musí efektivně zapojit. Takže k nim hned vyšlu spojky, aby se všichni dostali na místo včas! To rozhodně nepočká, pánové.“

	Pak se s převahou usmál:

	„Mám v lesích celkem čtyři skupiny lidí. Jedna hlídá přístup od západu, ti se připojí k nám tady!“ Otočil se k Heinrichovi. „S těmi jsi se již setkal, můj pane. To je Benno a tři další.“

	Heinrich přikývl. O výkonnosti této čtveřice neměl žádných pochyb.

	„Pak je skupina, která hlídá jejich ležení,“ pokračoval Hartleb. „Těm dám pokyn, aby se přesunuli do postavení, odkud budou moci pokrýt lukostřelbou ležení z protilehlé strany, než odkud přijdeme my. A pak mám šestici mužů o něco jižněji a ti by mohli bránit úniku lupičů jižním směrem. Potřebuju všechny včas přesunout na nové pozice, aby nás mohli účinně podporovat.“

	Rothbert i Heinrich byli příjemně překvapeni. Kastelán Hartleb myslel ve velkém předstihu snad úplně na všechno. Nyní již chápali, jak došlo k pobití pětadvaceti lapků! Obležený hrad sice navenek vyhlížel jako nehybná mohyla bez života, jeho vojáci však skrytě a neúprosně pracovali pro budoucí úspěch.

	„Rozumějte, pánové,“ doplnil Hartleb s pochmurným úsměvem, „velmi nám záleží na tom, aby nám nikdo z nich neupláchl.“

	To znělo hrozivě. Ale bylo to zcela pochopitelné. Škůdci králova míru nemohli počítat se žádnými ohledy.

	„Říkal jsi, pane, že máš v lese čtyři skupiny,“ připomněl Hartlebovi Heinrich.

	„Ano,“ přikývl Hartleb, „poslední je Odo. Měl zjistit nějaké informace na rakouské straně hranice. Kde je teď, to opravdu netuším. Ale už by se mohl vrátit! Hodil by se nám.“

	Heinrich se tázavě podíval na Rothberta, který hned upřesnil: „To je Bennův bratr!“

	Na Hartlebův rozkaz se určený počet plně vyzbrojených vojáků vydal tajnou stezkou z Landštejna na Pomezí. Hartleb nejprve zvažoval, že nepovolá do akce jemnické ozbrojence, protože ho napadlo, že výpadová pěšina není určena pro lidi zvenku. Pak si ale uvědomil, že by jemničtí museli být úplně padlí na hlavu, pokud by si nevšimli, že landštejnští vycházejí z hradu někudy na západním svahu. Proto si svoje pochybnosti nechal pro sebe a nechal na Kunovi, aby podle vlastního uvážení vybral tucet vojáků pro zítřejší boj.

	Kuno oslovil dobrovolníky mezi plně bojeschopnými a okamžitě se mu přihlásil tucet mužů ochotných vydat se do lesa. Mezi nimi i tři jemničtí, včetně Vitislava z Vlčího brodu. „To si přece nemůžu nechat ujít!“ poznamenal s širokým úsměvem.

	Vojáci se jeden po druhém spouštěli po skalním výchozu na místě přerušené palisády, pod bedlivým dohledem strážných v podstřeší. Sestupovali příkrou pěšinou ze svahu dolů a pak zamířili k Pomezí, kde je již očekával jejich velitel.

	Kuno zbylé muže posádky rozmístil tak, aby co nejlépe pokryli předhradí. Ve snaze nenechat se za žádnou cenu poslední noc překvapit, uložil hlídkám na palisádě, aby na stanovištích zůstali i přes noc. Muži si tedy zhotovili jednoduché přístřešky u paty dřevěného opevnění a přichystali si prostá lůžka s dostatkem teplých houní.

	Radimírovi neuniklo, že na hradě nastal nějaký pohyb. Nebylo mu sice jasné, o co jde, ale čilé pobíhání hlídek v podstřeší signalizovalo, že se v okolí hradního jádra něco děje.

	Napadlo ho, že jeho spoutané spoluvelitele nemusí hlídat tolik lidí, a nechal zajatce přestěhovat do jednoho přístřešku pod dohled pouhých dvou mužů. Přece jenom, nechat u nich jenom jediného hlídače si netroufal, co kdyby se s vězni dokázal nějak domluvit? Takhle se hlídači hlídali i navzájem. Je to sice hloupé, uvažoval Radimír, že nemůžu věřit ani vlastním lidem, ale byla by škoda, kdyby se něco na poslední chvíli vymklo z rukou. Dva ušetřené strážné poslal hlídkovat do prostoru mezi hradem a ležením. Co kdyby se náhodou z hradu chystal překvapivý výpad? Vše potřebné pro zítřejší odjezd již bylo připraveno na soumarech, ráno si sbalí jenom osobní věci a rychle odtud

	pryč! Jeho muži si krátili ubíhající odpoledne před večerem všelijak, někteří z nich pilně dopíjeli pití ze sudů ukořistěných v přepadeném hostinci.

	Šebek pohlédl na svého spoluvězně. Ten se na něj otráveně zašklebil.

	„To jsme to dopracovali, pane Šebku!“ zabručel mrzutě Všebor. „Nejspíš dostali strach, že vezmeme do zaječích.“

	„To jsme měli udělat už dávno,“ odtušil Šebek suše.

	„Teď už je pozdě, obávám se! Nejde jenom o to, že nás Radimírovi chlapi svázali. Krk bych dal za to, že teď už jsme obklíčeni ze všech stran a žádná úniková cesta už neexistuje.“

	„Nestraš, pane Šebku,“ zahučel Všebor otráveně.

	„Úplně nej lepší by bylo, kdyby nás tady nechali a utekli sami.“

	„Napospas landštejnským, anebo lesní zvěři?“ ušklíbl se cynicky Šebek. „Ani jedna z těch vyhlídek se mi příliš nezamlouvá!“

	„Inu,“ upřesnil Všebor rezignovaně, „když nás vezmou s sebou, nejspíš nás někde za kopcem potichu podříznou. Jinak to nevidím!“

	„To si zrovna nemyslím,“ namítl Šebek. „Radimír nemá žádný zvláštní zájem na tom, aby nám škodil. Jako svědci jsme bezcenní. Takže bych řekl, že nás pustí, až vyjdeme z lesa. Když se zachrání oni, zachráníme se i my!“

	„A zachrání se?“ pochyboval Všebor.

	„To je otázka!“ odvětil chmurně Šebek. „Ale rozhodně nás tu nenechá s pouty na rukou. To určitě ne! Tím by nám poskytl šanci vyvinit se v očích landštejnských, a to Radimír určitě neudělá!“

	Blažej instruoval své tři spolubojovníky o rozkazech, které dostal od kastelána.

	Naopak se od nich dozvěděl novinku, že dva z lapků se pohybují po ležení se spoutanýma rukama, a nebudou tedy moci do boje účinně zasáhnout.

	Místo osmnácti je jich tedy teď jenom šestnáct! To je určitě dobře!

	Všichni čtyři muži se velmi opatrně odpoutali od nepřítele a stáhli se hlouběji do lesa. Potom zamířili k severu a širokým obloukem ležení ve velké vzdálenosti obešli.

	Přiblížili se znovu z východní strany a zaujali nová postavení na dohled od sebe jenom několik metrů od východního kraje světliny, kde stál nepřátelský tábor. Z této strany neočekávali vojáci žádné stráže, ostatně měli pohyb v ležení detailně zmapován a věděli, že z východní strany se lapkové cítili absolutně bezpečni.

	Přesto si Blažej a jeho druhové počínali naprosto tiše, upravili si zamaskované stanoviště a přichystali si přístup k samému okraji paseky. Pak se uložili a trpělivě vyčkávali na chvíli, kdy vstoupí do hry.

	Při plížení na nová stanoviště vytanulo Blažejovi na mysli podobenství se smečkou vlků, která se lesem tiše blíží k nic netušící kořisti. A pak, na smluvený signál, krůtě udeří.

	Kadolt přijel od Stálkova pěšinou, na které se dohodl se svými kamarády. Kristián jej již očekával a nechal se v pravou chvíli spatřit. Dovedl Kadolta k pětici vojáků, kteří se shromáždili na výšině nad východním břehem Pstruhovce a čekali na další pokyny. Podle očekávání měli uzavřít únikovou cestu po proudu potoka.

	Od šestice vojáků se neočekávaly žádné zázraky. Měli pouze postavit symbolickou štítovou hradbu v určeném prostoru, a pokud se stanou terčem útoku s početní převahou, měli spořádaně ustoupit. Věděli, že na ně může zaútočit nejvýše osmnáct mužů, což samo o sobě by bylo fatální. Hartleb je ale ujistil, že v lese bude připravena Blažejova družina, která je bude podporovat účinnou střelbou. Kromě toho se mají zformovat až ve chvíli, kdy hlavní útočná síla již bude fyzicky přítomna v lupičském ležení. Mělo tedy spíš jít o psychologické podlomení vůle nepřítele k účinné obraně než o skutečný bojový manévr. Navíc, kroužková zbroj jim poskytovala proti lehce oděným nepřátelům dostatečnou ochranu.

	Vojáci se tedy opatrně přemístili na jih od lupičského tábora a pečlivě obhlédli terén, který jim byl velitelem určen. Prozkoumali okolí úvaziště loupežnických soumarů a obeznámili se s místem, kde by se měli zítra za úsvitu postavit nepříteli. Obezřetně prohlédli přístupovou cestu k cílovému stanovišti, tak aby jej dokázali bezpečně najít i za ranního šera, a pak se usadili o kus dál v lese. Rozlosovali si hlídky až do rána a pak střídavě vždy jeden střežil nepřátelské ležení, zatímco ostatní v klidu odpočívali.

	Odo projel okolo opuštěného hostince na Hnědém potoce s tísnivým pocitem. Dříve tak rušné místo bylo tiché jako hrobka. Na křižovatce odbočil k východu a zamířil po zemské stezce k Červenému blátu. Když míjel po levé ruce nenápadnou odbočku k domovu, věnoval láskyplnou vzpomínku své rodině. Pak se ale zase plně soustředil na okolní krajinu, protože za mokřadem ho čekalo nej nebezpečnější místo na kupecké cestě mezi Pomezím a Hnědým potokem.

	Při jakémkoli náznaku něčeho neobvyklého byl připravený ihned obrátit koně a mazat zpět. Pokud to tedy stihne. Věřil ale, že drátěná košile a štít mu poskytnou potřebnou ochranu. Tak či onak, pokud lapkové stezku stále ještě hlídají, jistě by hlídali i přístup od Bystřice. Jestliže by se tedy chtěl Odo dostat na Pomezí nepozorovaně, musel by zvolit poměrně dalekou objížďku přes Bystřici a dál od jihozápadu, takže by potřeboval další den. A to se mu nelíbilo.

	Kromě toho si řekl, že v prostoru stezky před Pomezím začal operovat Benno se svými lidmi již před několika dny a za tu dobu přece musí mít nějaké výsledky! Přece není možné, aby nechal svůj operační prostor nevyčištěný! Natolik dobře svého bratra znal. To by bylo možné jedině v případě, že by lapků bylo mnohem víc, než zkraje předpokládali. A to se zase Odovi nezdálo příliš pravděpodobné.

	Přesto v něm hrklo, když asi sto kroků před ním vystoupil na stezku ozbrojený chlapík s lukem.

	Odo okamžitě zarazil koně a obrátil ho zpátky k Hradci. Přes rameno se ještě pro jistotu ohlédl, zda neznámý již nenapíná luk k vypuštění střely. Muž se ale choval podivně. Nejenom že luk nenapjal, ale naopak jej sklonil a volnou rukou Odovi přátelsky zamával.

	Odo se tedy znovu obrátil a pomalu klusal k ozbrojenci. Muž měl na hlavě divoký sestřih, připomínající úpravu vlasů, kterou hradní kaplan vytvořil Bennovi, ale jeho bratr to dozajista nebyl. Už už chtěl seskočit z koně a skrýt se za jeho hřbetem, když muže poznal. Byl to Lotar, jeden z mužů Bennovy hlídky.

	Popojel tedy k vojákovi a zazubil se: „Hrome, docela jsi mne vystrašil! Ty štětiny na hlavě z tebe dělají úplně jiného člověka!“

	Lotar s úsměvem přikývl: „Jsem rád, že tě vidím, pane Odo! Docela se to hodí, máme se totiž odtud před

	soumrakem všichni stáhnout na Pomezí. Večer je tam válečná porada s panem Hartlebem.“

	„S Hartlebem?“ podivil se Odo. „A na Pomezí? Stalo se něco? Landštejn padl?“ Jeho hlas neskrýval obavy.

	„Ne, nic takového!“ smál se Lotar. „Naopak, v podstatě jenom samé dobré zprávy. Zítra hned ráno na ty šmejdy skočíme! Vyrážíme z Pomezí ještě před úsvitem.“

	„A co kastelán Rothbert?“ zeptal se Odo pochybovačně.

	„Jde s námi,“ odpověděl vítězně Lotar. „I se svými lidmi!“

	„Byl jsem dlouho pryč,“ odtušil Odo. „Ale jsou to opravdu dobré zprávy!“

	„A to nevíš ještě všechno, pane Odo!“ zvolal triumfálně Lotar. „Ještě s námi půjde kastelán z Heidenreichsteinu se svými lidmi!“

	„Cože?“ vyděsil se Odo. „Co ten tady dělá?“

	„Přijel včera,“ oznámil Lotar. „A přivezl Bertradu! Nebo možná ona spíš přivezla jeho? Zkrátka a dobře, doprovodil ji sem k nám, protože chtěl mluvit s naším kastelánem.“

	„Kde přišel k Bertradě?“ divil se Odo a z převratných novinek se mu zatočila hlava.

	„Nějaký rakouský kupec ji našel zraněnou na Hnědém potoce a odvezl ji domů k ošetření. Domů na Heidenreichstein, rozumí se! A pan Heinrich z Garsu, tedy tamější kastelán, ji požádal, jestli by mu nezprostředkovala setkání s panem Hartlebem. A ona souhlasila!“

	„Ale proč vlastně přijel, proboha?“

	„Podle vlastních slov chtěli zabránit nedorozumění a válce. Protože se báli naší odplaty.“

	„Vcelku právem!“ zavrčel Odo. Z jeho vlastního šetření vyplývalo, že nějakou temnou úlohu v obležení Landštejna hraje s největší pravděpodobností Sebastian, kterého se ale nepodařilo zatím najít. Ten ale rozhodně neměl dost vlivu na to, aby takovou akci celou zorganizoval. V pozadí tedy musel být ještě někdo další!

	A podle Oda to mohl být klidně někdo z rakouského území. Tedy klidně i kastelán z Heidenreichsteinu.

	„To přece může být past! Cožpak na to pan Hartleb nepomyslel?“ rozzlobil se Odo. To je jeho kastelán opravdu takový ňouma?

	„Ale pomyslel,“ opáčil Lotar. „Zkoumali to s Bennem ze všech stran a nakonec se usnesli, že mu zkusí věřit.“

	„Hm,“ bručel Odo pochybovačně. Nezdálo se mu to. „A kolik těch vojáků ten Heidenreichstein vlastně přivedl?“

	„Jenom tři,“ zazubil se Lotar.

	„Tri?“ spadla Odovi brada. „Opravdu jenom tři? A nečíhají další někde v lese?“

	„Nečíhají, pane Odo,“ prohlásil Lotar pevně. „Mysleli jsme na to a ohlídali jsme to. Opravdu nečíhají!“

	To samozřejmě zcela měnilo situaci. Ani Odo nemohl rozumně předpokládat, že by se mohl kdokoli odvážit nastrojit úklad s pouhými třemi muži. Naopak sám mohl očekávat, že se by mohl stát obětí a padnout do pasti. Nezbylo než celou předchozí úvahu přehodnotit. Odovi došlo, že rakouský kastelán má skutečně s největší pravděpodobností jenom ty nejčistší úmysly.

	„To mne opravdu překvapilo, že se sem vydal jenom se třemi vojáky,“ podivoval se Odo.

	„Nařídila mu to Bertrada,“ zasmál se Lotar. „Že jinak s ním nepojede a cestu mu neukáže. Protože když s sebou vezme početný doprovod, naše hlídky ho hned napadnou!“

	„Správná úvaha!“ rozesmál se Odo vesele. „Je vidět, že Bertrada má hlavu nejenom na nošení šátku!“

	„Odlevili jsme je včera s Bennem dole u Konrádova statku,“ upřesnil Lotar. „Hlídali jsme preventivně přístup od Bystřice a Bertrada je přivedla právě tudy. Měli jsme je celou dobu na mušce, zatímco Benno je zastavil. Kdyby ho bývali napadli, vyřídili bychom je během chvilky! Ale měli naštěstí rozum. A když pak Benno zjistil, že s nimi je Bertrada, bylo pochopitelně všechno jinak!“

	Odo přikývl. Nadšení svého bratra si dovedl živě představit. Zastesklo se mu po Johance a po maličkém. Ale už je brzo uvidí. Když Pánbůh dá!

	„Ale i tak jsme ještě dobré dvě hodiny dál vartovali, jestli někdo nejede v jejich stopách, a pak teprve jsme se k Bennovi připojili.“

	Pokud měl snad předtím Odo ohledně rakouských vojáků nějaké zbylé pochybnosti, nyní byly všechny úspěšně rozptýleny.

	Hartleb zvedl oči od dlouhého stolu v hradní síni a s nelibostí pátral, kdo vchází na válečnou poradu přes jeho výslovný zákaz. Když však v přítmí rozeznal Oda, tvář se mu rozjasnila.

	„Á, pan Odo je tady!“ zvolal radostně. „Konečně jsme tedy kompletní. Nějaké důležité zprávy?“ zeptal se příchozího.

	„Nic, co by nepočkalo v klidu do zítra, můj pane,“ odpověděl Odo a připojil se k hloučku mužů, shromážděných okolo osvětleného stolu.

	Kromě Hartleba byli přítomni Benno, Rothbert a Vitislav, se kterými se pozdravil kývnutím hlavy. A pak ještě vybraně oděný příjemně vyhlížející muž, kterého Odo nikdy neviděl. To musel být kastelán Heinrich z Garsu, vzácný host a spojenec. Rakušan se na Oda tázavě podíval. Odo jej pozdravil úklonou hlavy a on mu s úsměvem pozdrav oplatil.

	Na stole bylo několik pohárů a mísa s občerstvením.

	Odo však vzápětí pochopil, že se nejedná v dané chvíli o pochutiny, ale o strategické body v terénu, na kterých kastelán Hartleb vysvětluje svým společníkům plán ranního útoku. V ruce držel dýku a s její špičkou jezdil po desce stolu. Znázorňoval tak spojnice mezi oněmi strategickými body, tedy cesty, stezky, pěšiny a lesní chodníčky.

	Vše vysvětloval v němčině - kvůli rakouskému pánovi, který češtinu neovládal. Při výkladu se hodně opíral o Bennovy znalosti terénu. Benno doplňoval podrobnější informace o význačných bodech v lese.

	Odo se velmi rychle zorientoval. Čáranice na stole mu připomněla Sebastianovu mapu, kterou pečlivě opatroval uschovanou v kožené brašně. To by asi přítomní pánové valili oči, jak elegantně se dá vyobrazit krajina! Ale i rýhy na stole a improvizované pomůcky splnily svůj účel.

	„Vyrazíme ještě za tmy!“ shrnul svůj výklad Hartleb. „Posvítíme si loučí, abychom se na cestě nepřerazili. Musíme přesun zvládnout tak akorát, abychom do jejich tábora,“ klepl lehce dýkou do jednoho z pohárů uprostřed vyrytých čar, „přišli za prvního světla. Klidně se někde zastavíme a chvíli počkáme. Nemůžeme tam doklopýtat v polotmě!“

	Muži okolo stolu přikývli.

	„Vojáci po příchodu do ležení hned zformují štítovou hradbu, respektive dvě proti sobě, sevřou lupiče mezi sebou a ihned poklusem zaútočí!“

	„A když se lapkové rozutečou?“

	„Takže pozor!“ řekl pevně Hartleb. „Víme přesně, jak vypadá jejich tábor. Vysvětlím to tedy znova. Odtud přijdeme my. Ze západu. V okolí jsou poměrně příkré stráně, takže tam bychom je dostali jednoho po druhém. Je tam jenom několik přístupů, v podstatě podle potoků. Můžou v podstatě jenom na sever a na jih. Pokud tedy

	vůbec dostanou šanci někam utíkat!“ Pohlédl na naslouchající muže a pokračoval: „Tady na východní straně budou připravení naši lukostřelci,“ ťukl do jednoho místa na desce stolu, „a ti mají za úkol jim zabránit v útěku na jih a na sever.“

	Souhlasné přikývnutí.

	„Od jihu přijde šest našich lidí, kteří postaví štítovou hradbu tady.“ Klepnutí špičky dýky do stolu. „Ale až potom, co se my,“ zahrnul pohybem ruky všechny okolostojící, „vyřítíme doprostřed tábora. Budeme postupovat s nej vyšší opatrností. Je nás málo! Nemůžeme to neprodyšně uzavřít! Musíme maximálně využít momentu překvapení, ihned je sevřít mezi štíty a všechny porubat! Pokud někdo od přístřešků přece jenom unikne, postarají se o něj lučištníci a tahle záložní šestice. Vsázím ale na to, že v táboře vypukne zmatek a lapkové se spíš shluknou do kruhové obrany, než aby zkusili utéct. Doufám, že psychologický moment bude tak dokonalý, že se budou bát vůbec do lesa vběhnout, protože si budou myslet, že jsme všude okolo.“

	Chápavé přikývnutí.

	„Nějaké dotazy? Námitky?“ rozhlížel se Hartleb po ostatních. Ale nikdo neměl výhrady. S počtem lidí, které měl kastelán k dispozici, šlo stěží vymyslet lepší plán postupu. Dalo se počítat s tím, že ne všechno vyjde stoprocentně tak, jak se předjímalo, přesto však možná rizika selhání nepřevyšovala všeobecné klady nastíněného plánu.

	„Dobrá tedy!“ zvolal Hartleb s úsměvem. „Všichni, kdo se zítra účastní výpadu, si večer všechno pohotově připraví a zalehnou co nejdřív. Poslední noční hlídka nás všechny vzbudí ještě za tmy. Pak ihned nástup v plné zbroji a rychlý odchod! Jídlo bude až po akci! Za odměnu, pánové!“ zazubil se vesele.

	
Den desátý

	Poslední noční hlídka vzbudila vojáky ještě za hluboké tmy. Ve světle pochodní se všichni shromáždili na nádvoří falce v Pomezí, seřadili se do dvojstupu a otevřenou branou opustili osadu. V čele kráčeli Odo a Benno, oba s pochodněmi v rukou, a za nimi mlčky pochodovali ostatní zúčastnění. Tucet členů landštejnské posádky zahrnující i tři jemnické vojáky, posílený třemi muži Bennovy hlídky a doplněný třemi rakouskými zbrojnoši z Heinrichova doprovodu a pěticí nej zkušenějších vojínů z Pomezí. Velitelé oddíl promíchali tak, aby jádro jednotky tvořili landštejnští, u kterých předpokládali nej ucelenější výcvik. Dvojstup uzavírala trojice kastelánů.

	Úderný oddíl tedy tvořilo celkem dvacet osm mužů v těžké zbroji. Všichni měli dlouhou drátěnou košili s kapucí, která jim chránila celé tělo, a ocelovou přílbu s nánosníkem. Dlouhý pěchotní štít mandlového tvaru měli zavěšen na plecích spolu s mečem. Stejné vybavení měli i kasteláni, kteří již po pár krocích začali v duchu litovat, že nemohli cestovat koňmo. Terén to však nedovoloval, a pokud chtěli být u toho, což pochopitelně chtěli, nezbývalo jim než se přizpůsobit a zapojit se jako pěší ozbrojenci.

	Před bránou osady vstoupili vojáci na upravenou zemskou stezku a Benno vydal povel k poklusu. Oba zástupy zrychlily krok. Muži těžce oddechovali a nad hlavami se jim vznášela pára od úst. Po stovce kroků Benno zvolnil do pochodového kroku a nechal muže vydýchat.

	Stezka zatočila ostře doprava a přebrodila Podleský potok. Na druhém břehu začala mírně stoupat a stáčela se k Landštejnu. Benno s Ódem ale vzápětí cestu opustili a odbočili na úzkou lesní pěšinu. Stoupání bylo zpočátku dosti strmé, pak se však zmírnilo. Benno opět zavelel k poklusu a vojáci jej následovali. Po stovce kroků zvolnil a to se opakovalo ještě několikrát.

	Přesun po lesní pěšině působil přízračným dojmem. Oba světlonoši vepředu, ze všech stran sevření bujným lesem a nízko visícími větvemi stromů, vzbuzovali zdání, že muži putují tajemným úzkým tunelem. Na zkoumání okolí však nebyl čas. Blížil se úsvit a bylo nezbytně nutné včas zaujmout určené výchozí postavení. Benno s Ódem tedy

	neúprosně hnali muže vpřed střídavým pochodem a poklusem.

	Pro vojáky kmenové posádky zrychlený přesun nepředstavoval větší zátěž, protože Benno i Odo svoje denní hlídky se souhlasem kastelána podrobovali pravidelnému výcviku, ale hostující vojíni začínali mít problémy. I Vitislav, který měl o svojí fyzické kondici docela optimistickou představu, s údivem zjistil, že ho začíná píchat v boku a začíná toho mít plné zuby. Rozhlížel se po ostatních, ale nikdo na sobě nedával nic znát. Všichni trpělivě klusali anebo pochodovali, s párou neslyšně stoupající od úst.

	Po chvíli se začala pěšina svažovat a Benno zavelel k odpočinku: „Rast!“ Muži se vděčně zastavili a vydýchávali se. Sem tam zazněly útržky tichého hovoru.

	„Už jsme blízko,“ řekl Odo. „Počkáme na větší světlo a pak půjdeme dál!“

	Oba světlonoši zhasili pochodně a úderný oddíl pohltila tma. Bylo to však jenom zdání a krátký optický klam. Když si oči na temnotu přivykly, muži s překvapením zjistili, že v lese je mnohem více světla, než bylo na Pomezí při jejich odchodu. A světla dál znatelně přibývalo.

	Po chvilce Odo zavelel: „Jdeme dál! Pomalu a absolutní ticho! Možná mají postavené noční hlídky.“

	Muži ale chápali dobře, co mají dělat a jak si mají počínat. Podle Blažejových instrukcí věděli, že od ležení nájezdníků jsou vzdáleni již jen pár set kroků. Po levé ruce se zčistajasna objevil nenápadný potůček, který je provázel při sestupu do mělkého údolí. Jeho tiché bublání zastínil šelest jejich kroků.

	Poslední noční hlídka, kterou postavil Radimír na ochranu tábora, se nemohla dočkat východu slunce, protože to znamenalo konec strážní povinnosti, probuzení spáčů v ležení a přípravu na kýžený ústup.

	Strážný udržoval malý oheň, aby úplně nevyhasl, a občas se po skončení obchůzky po okraji ležení k němu chodil zahřát. Chladná noc nebyla příjemná a ve vyhřátém pelechu by bylo o hodně lip!

	Od východu válem přibývalo denního světla a on netrpělivě vyhlížel, až se cípek slunce vyhoupne nad obzor. Maně zalétl pohledem k západu a krve by se v něm nedořezal.

	Z přítmí lesa vystupoval zpoza stromů dvojstup ozbrojenců v kroužkové zbroji a rychle se přibližoval

	k táboru. Strážný zděšeně vykřikl a začal burcovat své kumpány. Ti vybíhali zpod přístřešků a chaoticky sháněli svou výzbroj a výstroj.

	Radimír vyběhl se svého stanu a okamžitě poznal, kolik uhodilo.

	„Pojď se mnou!“ zařval na nejbližšího chlapa a rozběhl se k přístřešku obou spoutaných vězňů. Vyvlekli oba svázané muže doprostřed ležení a natočili je směrem k příchozím vojákům.

	„Hej, vy tam!“ zařval na přicházející vojáky Radimír a přidržoval přitom před sebou Všebora jako živý štít. Jeho kumpán ho obětavě napodobil. „Mám tady dva, co by vás mohli zajímat! Dám vám je, když nás necháte odejít!“

	Jenže příchozí vojáci si jeho výzvy vůbec nevšímali. Jenom zrychlili krok. Radimír zaslechl úsečné povely v němčině a napadlo ho, že mu neporozuměli, protože na ně řval česky.

	„Tak co je?! Jste snad hluchý, nebo co?“ zařval vztekle Radimír a rychle se rozhlížel okolo sebe.

	Postavení jeho mužů vůbec nevypadalo dobře. Především mezi nimi vypukla panika, což je spouštěcí moment totální zkázy. Několik z nich se pokusilo utéct po proudu potoka, kde měli uvázané koně a soumary, ale ve zmatku a s křikem se rychle vraceli zpět. Radimír zahlédl dva z nich ležet na zemi a vzápětí zjistil, co se tam vlastně stalo. U úvaziště stáli v řadě další vojáci, kteří se museli připlížit z jihu už během noci. Bylo jich jenom pár, jak se Radimírovi zdálo, ale nepochyboval, že se k nim vzápětí připojí další. Na východní straně vystoupilo z lesního podrostu několik lukostřelců a ti začali ostřelovat prostor mezi úvazištěm a táborem. Ani těch nebylo na první pohled moc, ale přesto už stačili zabít dva jeho chlapy. Takovým tempem bude brzy všemu konec!

	Radimír se v minulosti zúčastnil celé řady všelijakých šarvátek či bitek a v jeho představách boj vždycky začínal výměnou urážek, které měly za cíl rozpumpovat adrenalin obou stran. Tady to ale bylo úplně jiné!

	Dvojstup vojáků se bleskurychle rozvinul v zástup a ten se vzápětí zlomil v půli. Vše za klidných povelů v němčině. Všechno bylo jako na nějakém cvičení, ale hrozivě rychlé a smrtonosně efektivní. Obě ramena formace se rychle svírala k sobě, nejprve jako velké „L“ a vzápětí jako velké „V“ a štítová formace se rychle přibližovala ke zbytku Radimírových mužů, kteří se shlukli do kruhové obrany.

	„Nemyslete si, vy dva sráči, že máte vyhráno!“ zasyčel vztekle Radimír Všeborovi do ucha. „Když se odsud nedostaneme my, tak vy dva taky ne!“ Vytasil dýku a zezadu Všebora probodl. Jeho kumpán ho vzápětí věrně napodobil. Oba smrtelně zranění zajatci se s tichým výkřikem zhroutili k zemi.

	Radimír zamířil k hloučku svých mužů a s řevem se vrhl proti kordonu těžkooděnců. Jeho muži jej ihned napodobili, ale jich snaha neměla naději na úspěch. Vojáci hrozivě postupovali vpřed, štít vedle štítu s krátkým překryvem, a mezerami mezi štíty bodali svými meči jako bleskurychlými hadími jazyky. Mezi horní hranou štítu a lemem přílby svítily jenom jejich oči, jasně modré či temně hnědé, ale soustředěně nehybné a naprosto nemilosrdné.

	Radimír i jeho muži se snažili svými meči zasáhnout útočící vojáky do tváře, ale ti s takovou eventualitou pochopitelně počítali a v pravé chvíli přizvednutím štítu odklonili útok vzhůru. A vzápětí vedli odvetný bodný úder proti tělu odvážlivce.

	Od pradávna, kdy byly vynalezeny štíty na obranu proti mečům a kdy se objevil boj ve štítové hradbě, platilo, že prvním a základním přikázáním je udržet za každou cenu štítovou hradbu v celku. Komu se rozpadla, ten byl ztracen.

	Lapkové štítovou hradbu ani nepostavili. Jejich doménou nebyl přímý boj. Ovládali přepady ze zálohy a rychlé útoky ve stylu udeř a uteč. A proto byl jejich osud velice rychle zpečetěn.

	Vojáci je prudkými nárazy štítů zahnali do úzkého prostoru mezi obě křídla své formace a tam je postupně udolali. Kdo klopýtl a upadl, byl probodnut na zemi, a kdo se udržel na nohou do poslední chvíle, zemřel bodnou ranou z jedné nebo druhé strany. Lapkové byli zmasakrováni během několika okamžiků.

	Z úderného oddílu nebyl zabit ani zraněn nikdo. Kasteláni přičítali nezpochybnitelný a skvělý úspěch především kvalitnímu výcviku svých vojáků, přičemž každý pochopitelně dával přednost své metodice. Zavládla nicméně všeobecná euforie a spokojenost.

	Obě odloučené skupiny, Kadoltova i Blažejova, se připojily k ostatním a všichni společně prohledávali lupičský tábor a šacovali mrtvé lapky. Snášeli na hromadu použitelnou výzbroj a výstroj pobitých loupežníků a přiváděli koně a soumary naložené nákladem.

	Odo rychle zamířil ke spoutaným zajatcům, kteří bezmocně leželi uprostřed palouku. Benno jej mlčky následoval. Oba bezvládní muži, na nichž byla před několika málo okamžiky před zraky všech vykonána chladnokrevná poprava, leželi napůl na břiše, napůl na boku, s hlavami u sebe, jako by si chtěli sdělit nějaké poslední tajemství.

	Odo obrátil prvního, ale jeho tvář nepoznal. Nikdy toho neznámého člověka neviděl. Ale ten druhý, to bylo něco úplně jiného!

	„Sebastian!“ vydechl Benno překvapeně. „Ten zatracený zrádce! Měl se mi dostat pod ruku!“

	„Myslel jsem si, že tady bude,“ odvětil Odo bez překvapení. „Jdu po něm už nějakou chvíli.“

	„Teď to samozřejmě všechno dává docela dobrý smysl!“ prohlásil Benno rozhodně. „Konečně víme, jak se sem mohli dostat.“

	„Zdaleka nevíme všechno, milý bratře,“ usmál se Odo. „Ještě zbývá spousta otázek, na které chybějí odpovědi.“

	„Například?“ otázal se Benno pochybovačně.

	„Například kdo to celé nastrojil! Sebastian to rozhodně nebyl.“

	V tu chvíli, jako by zareagoval na debatu o sobě, zmíněný otevřel oči. A věren svojí druhé identitě průvodce Šebka, oslovil oba vojáky česky: „Vida, pan Odo,“ řekl ztěžka se smutným úsměvem na rtech. „Myslel jsem si, že si tuhle taškařici nenecháš ujít.“

	„Dělá si z nás blázny?“ rozčílil se Benno. „Myslím, že ho asi...“

	„Jen klid!“ mírnil jeho rozhořčení Odo. „To bychom se nic nedozvěděli.“

	Přiklekl k pobodanému a přeřízl mu pouta na rukou. Šebek, či vlastně Sebastian, se uložil poněkud pohodlněji a unaveně zavřel oči.

	„Něco zajímavého?“ ozval se za Odovými zády neznámý hlas německy. Odo se prudce otočil a nad sebou spatřil pana Heinricha z Garsu s oběma dalšími kastelány v závěsu.

	„Celkem nic, pane,“ odpověděl Odo rovněž německy.

	„Tenhle sloužil dřív na Landštejně a tu bandu sem přivedl. Tím se všechno vysvětluje!“

	Heinrich spokojeně přikývl a odvrátil se.

	Odo nicméně spěšně dodal česky směrem k Hartlebovi. „Pak ti podám podrobnou zprávu o všem, co jsem zjistil.

	Teď potřebuju vyslechnout Sebastiana, je to opravdu důležité!“ A modlil se, aby Hartleb pochopil, že má svoje druhy odvést z doslechu. Odo si přece jenom nebyl jistý, nakolik jejich rakouský spojenec vládne češtinou. Hartleb ale nebyl žádný hlupák. Vytušil důležitost dané chvíle. Zavěsil se do obou kastelánů a německy odvedl řeč na jiné téma. Obrátili se od Oda k úvazišti a pomalu svorně odcházeli. Jejich tichý hovor sem tam přerušil smích. Hartleb také průběžně proháněl ostatní vojáky, aby neměli čas chytat lelky. Oda ani Benna si tak nikdo další nevšímal.

	Sebastian opět otevřel oči a pohlédl na Oda. Ten se vrátil k češtině a pokračoval ve výslechu zraněného.

	„Mám jednu otázku, Sebastiane!“ oslovil ho Odo pevně. „Proč?!“

	„To je moc dobrá otázka, pane Odo,“ usmál se Sebastian unaveně. „Ale obávám se, že asi nebudu mít dost času, abych ti to všechno vysvětlil. A abys to hlavně pochopil.“

	„Nemusíš vysvětlovat úplně všechno!“ odbyl Odo jeho obavy. „Vím, kdo tě poslal na Landštejn a jaký jsi měl úkol.“

	„Skutečně?“ odvětil Sebastian pochybovačně.

	„Mám tvoji mapu,“ upozornil ho Odo klidně. „Vzal jsem si ji na statku u tvého bratra.“

	Sebastian rozšířil údivem oči, ale nic neřekl. Benno neklidně poposedl, ale Odo mu pohybem ruky naznačil, aby byl trpělivý, že mu všechno potom vysvětlí.

	„Vím, že jsi ji nakreslil pro královského justiciára pana Zdeslava!“ pokračoval Odo.

	„Tak to víš tedy vlastně všechno!“ vydechl Sebastian a zdálo se, že spokojeně. „Co mne prozradilo?“

	„Když jsi tu byl, tak nic,“ řekl Odo. „Vůbec nic jsme netušili! Až po tom přepadení lapky jsme začali shánět bývalé družiníky. A teprve pak jsem na to přišel!“

	Sebastian sklesle přikývl.

	„Kolik těch map jsi nakreslil?“ vyzvídal Odo opatrně.

	„Jen tu jednu,“ ujistil ho Sebastian. Odo přemýšlel, jestli mu může věřit, ale pak usoudil, že smrtelně zraněný muž nejspíš bude mluvit pravdu.

	„Takže pan Zdeslav ji vůbec neviděl?“

	„Ne, nechal jsem ji doma...“

	„A proč vlastně?“

	„Protože jsem se bál, že kdyby mne na Hradci prohledávali, mohli by ji najít a dovtípit se, proč tam vlastně jsem...“

	„Vím o tom,“ přisvědčil Odo, „že tě Zdeslav vyslal do Hradce, a proto jsi od nás musel narychlo odejít.“

	„Víš toho opravdu hodně, pane Odo,“ usmál se Sebastian smutně.

	„Měl jsi tam taky kreslit mapu okolní krajiny?“ chtěl vědět Odo.

	„Ano,“ přikývl klidně Sebastian. Jeho oči pomalu pohasínaly.

	„Ty jsi ale do Hradce nedojel. Proč?“ ptal se Odo a začal se bát, že už nebude mít čas dostat se k tomu nej podstatnějšímu.

	„Jak nedojel? Proč nedojel?“ protestoval Sebastian vehementně, jako by jej polil živou vodou. „Samozřejmě že dojel!“

	Benno se hlasitě nadechl. Sice nevěděl úplně všechno co Odo, ale vyrozuměl toho dost. Tohle byl patrně zlomový okamžik. Také Odo překvapeně zíral na pobodaného muže.

	„Dojel? Takže...“

	„Jak myslíš, že jsem se dostal do těchhle sraček?“ odsekl Sebastian.

	„Myslel jsem, že cestou...“

	„Ne ne, nic takového,“ zavrtěl Sebastian hlavou.

	„Vstoupil jsem na Hradci normálně do služby. Ale hradecký pán mi moc nevěřil. Nezdála se mu asi moje legenda, nebo nevím... Každopádně jsem nejspíš udělal osudovou chybu, když jsem mu řekl, že se vyznám ve zdejších lesích. Jenže bez toho by mne asi nepřijal a já bych nemohl splnit uložené poslání. A rozkaz pana Zdeslava jsem samozřejmě splnit chtěl...“

	Sebastian se na chvilku odmlčel a sbíral síly.

	„Hradecký mne potom poslal jako průvodce téhle výpravy, že jako abych se osvědčil, a pak že pro mne bude mít uplatnění...“

	Odo zachmuřeně přikývl.

	„Co jsem měl dělat?“ hlesl Sebastian zoufale. „Abych nevzbudil žádné podezření, musel jsem přistoupit na jejich hru! Jedině tak se dalo dosáhnout toho, že bych se na Hradci uchytil a byl panu Zdeslavovi užitečný.“

	„Kdo je ten druhý probodnutý?“ vmísil se Benno do rozpravy.

	Sebastian k němu otočil pohled a řekl: „Nějaký Všebor z Brůdku. Vedl tuhle výpravu. Tedy aspoň zdánlivě. Ve skutečnosti všemu velel Radimír.“

	Při tomhle jménu Benno zbystřil. Už je slyšel. „To je který?“

	„Ten velký černý,“ mávl rukou Sebastian.

	„Takže ten Všebor všechno zorganizoval?“ vyptával se netrpělivě Odo.

	„Ne ne,“ odpověděl Sebastian odmítavě. „Kdepak ten! Ten by na nic takového neměl koule! Měl nějaké vojenské zkušenosti, ale to je asi všechno. Rozhodně to nebyl žádný grázl.“

	„Ale proč se tedy do toho zamotal?“ divil se Benno.

	„To opravdu nevím,“ odvětil Sebastian unaveně. „Ale tipoval bych, že ho přinutili. Hradecký pán potřeboval nastrčit nějakou figuru, která bude budit dojem, že mohla celé tohle nějak nastrojit. A proto si vybral tohohle drobného šlechtice. Počítám, že na něj něco měl. Že ho prostě vydíral. A možná i tajně počítal s tím, že Všebor tady někde v lese potichu zařve!“

	Odo přikývl, to docela přesně zapadalo do jeho představy o morálních kvalitách hradeckého pána.

	„Takže proti hradeckému není žádný důkaz,“ odtušil lakonicky Benno.

	„Přesně, jak říkáš,“ přikývl Sebastian. „A o to tady přece šlo...“

	Krvavá kaluž, ve které ležel, se sotva viditelně zvětšovala a jemu potichu ubývaly síly.

	„A Radimír?“

	„Ten sehnal celou tu partu...“

	„Všech čtyřicet?“ ujišťoval se Odo.

	„Ano,“ kývl Sebastian, „bylo nás celkem čtyřicet tři. Myslím, že všechny znal osobně, byli z různých tlup po celém českomoravském pomezí. Měl u všech rozhodně velký respekt!“

	„Co jste vlastně měli udělat?“ vyptával se Odo dál.

	„Co bylo cílem výpravy?“

	„Měli jsme zastavit provoz na zemské stezce a tak poškodit příjmy do landštejnské pokladny,“ vysvětlil Sebastian. „Prostě aby kupci jezdili jinudy. K tomu samozřejmě stačilo udělat párkrát bububu a lakomí kupčíci by si to řekli mezi sebou a bylo by to! Nebylo potřeba páchat taková zvěrstva! Jenže jakmile se do toho pustila tahle sebranka, nebylo možné je ubrzdit.“

	„A to někdo chtěl? To bych se dost divil!“ opáčil Benno uštěpačně.

	„Nejdřív jsme šli na Sichelbach,“ přiznal Sebastian.

	„Zajistit si jídlo a eventuálně i kořist. Jenže to Radimírovým lidem nestačilo, odehnat dobytek a jít po svém! Viděli vás ujíždět a pustili se bezhlavě do pronásledování. A přitom přišli čtyři z nich o život.“

	„A co jste čekali? Uvítací výbor?“ zasmál se posměšně Benno.

	„Šli jsme pak po stopách koní až na stezku a dál na západ,“ pokračoval Sebastian snaživě, jako by se bál, že smrt přetne vlákno jeho života dřív, než dořekne všechno, co má na srdci. „Na Hnědém potoce jsme nabrali další kořist a pobili všechny, které jsme objevili...“

	„Už jenom za to si zasloužíš smrt,“ odtušil Benno ponuře.

	„Vím,“ přikývl Sebastian, smířený se svým osudem.

	„Myslím, že se dočkáš dost brzy.“ Na chvíli se odmlčel a pak namáhavě pokračoval: „Nevím, proč si počínali tak krůtě, možná to měla být pomsta za ty čtyři zabité kumpány na Sichelbachu, možná ještě něco jiného. Hradecký pán podle Radimíra slíbil, že při pozdější kolonizaci pohraničního hvozdu bude zvlášť pamatovat na ty, kteří mu věrně sloužili. Že tedy půdy bude dost pro všechny, a hlavně že starousedlíci se budou muset vystěhovat. Že to jsou stejně jenom pohani a hlavně Němci, takže jich není žádná škoda!“

	Odo s Bennem na sebe pohlédli. Předestřený náhled byl mezi lidmi z vnitrozemí celkem běžný. S tím se už setkali.

	„Proč vás dva nakonec spoutali?“ chtěl ještě vědět Odo.

	„Nejspíš měli strach, že utečeme. A pokud mám mluvit za sebe, chtěl jsem zmizet už dávno...“

	„Ale to bys přece nemohl splnit Zdeslavovu misi,“ namítl Odo.

	„I tak,“ přiznal Sebastian. „Holt by si musel najít jiného zvěda. Asi by mne potrestal, nejspíš i vyhnal z půdy, ale tady to nemohlo skončit jinak než takhle. Tedy smrtí z vašich rukou!“

	„Ale probodl tě on, ne my!“

	„Ano,“ přikývl Sebastian. „Jinak to nemohlo dopadnout. Udělal to ze msty. Tím, že nás spoutal, nejenom že oslabil svoje mužstvo, ale mimoděk nám poskytl alibi, které nám mohlo umožnit přežít.“

	Rozhostilo se hluché ticho.

	„Je mi to líto,“ zašeptal Sebastian. Pomalu a unaveně zavřel oči. Tiše se uložil na zkrvavenou trávu a mělce

	a přerývaně oddechoval. Za několik okamžiků se jemný pohyb jeho hrudníku zastavil nadobro.

	Vojáci poskládali všechny nalezené mrtvé lapky do trávy. V jednom z přístřešku objevili mrtvého lupiče s ošklivě posekanou nohou a přinesli ho k ostatním. Když přišli i pro těla obou popravených, Odo je zarazil:

	„Potřeboval bych hlavu tohohle!“ ukázal na Všebora z Brůdku. „On byl vůdcem téhle bandy. Vezmu ji pro výstrahu do Jemnice!“

	Ale nikdo z landštejnské posádky se k takové morbidní práci neměl. Odo se obrátil ke kastelánu Heinrichovi s dotazem, jestli nemá mezi svými průvodci někoho, kdo by takový úkol dokázal zvládnout. Vysvětlil mu, co chce s hlavou udělat.

	Heinrich přikývl a otočil se ke svým mužům: „Kolomane?“ Mohutný tmavý chlapík ochotně přistoupil ke svému pánovi a vyslechl mlčky jeho přání. Pak souhlasně pokývl a následoval Oda k mrtvému vůdci. A ukázalo se, že Koloman s mečem zachází velmi obratně za všech okolností.

	Odo se domluvil s Hartlebem na rychlém poselství do Jemnice k zastupujícímu královskému justiciárovi panu Zdeslavovi. Vysvětlil kastelánovi, že obrázek všeho, co se stalo, není ještě úplně kompletní a právě pan Zdeslav může doplnit zbývající díly skládačky. Slíbil cestu na otočku a rychlý návrat. Pak bude schopen všechno dopodrobna objasnit.

	Navíc bylo potřeba podat úřadům zprávu, že zemská stezka je opět průjezdná a je tedy možné zahájit znovu provoz oběma směry.

	Odo tedy zanechal svoje druhy v truchlivé práci pohřbívání pobitých lupičů. Poté je čekala poněkud radostnější povinnost dopravit postupně všechny soumary s uloupeným zbožím do Jemnice a odevzdat znovuzískaný lup do rukou králových úředníků.

	Odo nešetřil svého koně a pozdě odpoledne do Jemnice dorazil. Jízda to byla krkolomná. Jeho dobrý kůň jako by před něčím utíkal. Odo nakonec pochopil, před čím. Strašlivý náklad, hlava zabalená do několika vrstev voskovaného plátna a připevněná zezadu k sedlu, přes všechnu snahu vyzařoval znatelný prosakující odér, který koně děsil. Odo se v duchu kál a omlouval svému zvířeti a sliboval si, že mu dopřeje pořádný odpočinek. Pan Zdeslav Oda přijal v královském domě a s úsměvem

	prohodil: „Vítám tě, pane Odo! A doufám, že pro mne máš příznivé zprávy.“

	„Jak se to vezme, pane Zdeslave,“ odvětil Odo poněkud vyhýbavě. „Pokud jde o lapky, mohu potvrdit, že dnes ráno jsme je konečně všechny zlikvidovali.“

	„To je opravdu dobrá zpráva, pane Odo!“ zaradoval se Zdeslav. „A zjistili jste, kdo to celé nastrojil?“

	„Výpravu vedl nějaký Všebor z Brůdku,“ odvětil Odo vyhýbavě.

	„Neznám,“ zavrtěl hlavou Zdeslav. Odo jej pozorně sledoval, ale podle řeči těla se zdálo, že pan královský justiciár mluví pravdu.

	„Přivezl jsem ti jeho hlavu,“ oznámil Odo lapidárně.

	„Můžeš si ho prohlédnout.“

	Zdeslav vyskočil a běžel k oknu. Odo jej následoval.

	„To je...?“ ukázal Zdeslav na balík položený na zemi několik metrů od Odova uvázaného koně.

	„Ano,“ odvětil Odo spokojeně. „To je ono!“

	„A co já s tím?“ ošíval se Zdeslav.

	„Nabodni ji na hradby nebo někde na rozcestí. Pro výstrahu ostatním!“ vyzval ho Odo. „Ostatně, je možné, že ho někdo pozná. Taky by mne zajímalo, odkud přišel. Tebe snad ne?“

	Zdeslav na něj zamyšleně pohlédl a pravil: „Ale jistě...“

	„V čem je tedy problém?“ zeptal se Odo hladce.

	„Nějak se mi to celé moc nezdá! Není to jenom nějaká nastrčená figura?“ uvažoval nahlas Zdeslav.

	Odo ho v duchu ihned zbavil podezření. Pokud by Zdeslav věděl něco víc, asi by se v tom dál nepitval a smetl by věc ze stolu jako vyřešenou. Takhle spíš věrohodně osvědčoval svoje čisté svědomí.

	„Podle mého to je skutečně jenom nastrčená figura,“ přikývl Odo klidně. „Ale bohužel nemohu nic dokázat.“ A pak spustil a začal vyprávět. A vyprávěl a vyprávěl.

	A pan Zdeslav bez dechu a napjatě poslouchal. A nefalšovaný údiv v jeho očích byl větší a větší.

	„Musím uznat, že strategie, kterou jste zvolili,“ zabručel Zdeslav uznale, „byla opravdu mistrovská!“

	Odo se usmál. I on měl pocit, že za dané situace dokázali vytěžit z minima maximum.

	„Ukolébali jste je zdánlivou nečinností a pak jste rychle a tvrdě udeřili. Opravdu dobré! To vymyslel pan Hartleb?“ otázal se se zájmem Zdeslav.

	„Samozřejmě! Kdo jiný?“ odpověděl Odo a ani se u toho nezapýřil. „Na Landštejně je hlavním stratégem přece on!“

	Zdeslav po něm bleskl pohledem, ale ani necukl koutky úst.

	„My jsme hlavně chtěli nejdřív co nejvíc informací, abychom nepadli zbytečně do léčky. Přišli jsme hned zkraje o víc lidí než za posledních pět let! Takže jsme nechtěli riskovat další ztráty. Proto jsme poslali nejdřív průzkumníky, aby zjistili, kde přesně lapkové jsou a hlavně kolik jich je. Ty ostatní věci, jako že jsme jim odehnali dobytek a tím je vyprovokovali k výpravě na Stálkov, kde jsme si na ně počíhali, a to, že Bennova hlídka zlikvidovala jejich odloučenou jednotku i jejich spojky, byla víceméně šťastná náhoda.“

	„I tak! Skvělé!“ pochválil ho Zdeslav.

	„I lupiči sami si zkomplikovali život špatným rozhodnutím. Na opuštěných kupeckých vozech získali značnou kořist, kterou nechtěli nechat na místě. Po zemské stezce ji odvézt samozřejmě nemohli, takže ji museli postupně odnosit do tábora a přeložit na soumary. A tohle je hodně zaměstnalo a hlavně zdrželo. Nestačili už včas utéct. Kdyby se dali na ústup dřív, nebyli bychom tak dobře připraveni a bylo by to pro nás mnohem obtížnější, abychom je všechny pochytali.“

	Zdeslav přikývl.

	„A musím taky pochválit naše spojence na Pomezí,“ doplnil ještě Odo. „Bez nich bychom to měli mnohem těžší. Poskytovali nám zázemí, takže bez nich bychom museli tábořit někde v lese. A i do bojů se aktivně zapojili! Kdyby právě oni byli na opačné straně, jak jsme se obávali zpočátku, opravdu nevím, jak bychom to zvládli!“

	Zdeslav souhlasně přisvědčil, to bylo skutečně klíčové.

	„Mimochodem,“ změnil Odo téma, „tu kořist přivezeme do Jemnice a odevzdáme k tvým rukám. Předpokládám, že kastelán k tomu vypraví v nej bližších dnech karavanu, a k doprovodu se nejspíš připojí jemničtí vojáci, kteří byli přidrženi na Landštejně po dobu obležení.“

	„Jak se ti spolupracovalo s panem Vitislavem?“ zajímal se Zdeslav.

	„Velmi dobře,“ odvětil Odo. „Je to voják, jak se patří, a po počátečním váhání v nezvyklém prostředí se opravdu dobře zapojil a byl nám velice platnou posilou. Zúčastnil se i konečného zúčtování s lapky a bylo znát, že s mečem to umí velice dobře!“

	„Je opravdu chvályhodné, že se podařilo tu svízelnou situaci tak rychle vyřešit!“ řekl Zdeslav.

	„Šlo nám v prvé řadě o to,“ přiznal Odo bez obalu, „aby nikdo ne vyklouzl. A to se povedlo! Zjistili jsme, kolik jich bylo na začátku, a skutečně jsme je dostali úplně všechny. Hodně pečlivě jsme to přepočítali.“

	„Z toho tedy velkou radost nemám,“ zavrčel Zdeslav.

	„Uvědomuješ si to vůbec?“

	„Při vší úctě, můj pane,“ odtušil Odo klidně. „Nemluvím jenom za sebe a svoji rodinu, ale i za ostatní hospodáře z lesních dvorců. Určitě nikdo z nás nechce spát v příštích letech s jedním okem otevřeným ve strachu, že z vnitrozemí někdo přijde a podpálí mu střechu nad hlavou. My jsme tentokrát unikli o vlas a podruhé bych to zažít nechtěl! Těchhle čtyřicet tři lidí objevilo přístupovou cestu, kterou nemá nikdo nepovolaný znát. A proto je jenom dobře, že už nebudou mít šanci se o svoje znalosti podělit s někým dalším.“

	„Ale zařval tam jeden z mých nej lepších lidí, u všech hromů!“ zvolal Zdeslav hněvivě. „To je to, co mi na tom vadí!“

	„Tomu rozumím, můj pane,“ opáčil Odo nevzrušeně.

	„Budiž jasně řečeno, že my jsme ho nezabili. Chladnokrevně ho zavraždil loupežnický hejtman Radimír a byla to hotová poprava! Vidělo to skoro třicet našich lidí, takže pokud mi nevěříš, můžeš se jich zeptat,“ dodal posupně.

	Zdeslav mávl rukou: „Ale věřím ti, pane Odo! Nemám důvod ti nevěřit. Ale to je chabá útěcha!“

	„Možná, pane,“ nadhodil Odo, „to dopadlo ještě nakonec relativně dobře! Kdyby ho býval nepopravil Radimír, rozsekali by ho naši vojáci, a to ze vzteku, že je zradil. A já bych pro něj nemohl absolutně nic udělat, přestože jsem tušil, že o obyčejnou sprostou zradu nejde.“

	„Mohli jste jej jenom zajmout a pak...“

	„A pak? A pak co?“ zeptal se Odo ironicky. „Jak bych to asi zdůvodnil? Tohohle nechte, to je Zdeslavův člověk? Zdeslavův člověk, aha, a co dělá mezi lapky? Stál bys právě o tohle?“

	Zdeslav zaraženě mlčel.

	„Stál bys o to, aby se vědělo, že jsi k nám nasadil svého člověka?“ dorážel dál Odo. „Myslím, že spíš ne! Mimochodem, pan Hartleb Sebastiana poznal a zatím ví jenom to, že přišel s lapky. Ostatní ale neví. Než jsem odjel

	sem za tebou, řekl jsem mu, že sem jedu pro nějaká dovysvětlení a pak mu řeknu všechno od začátku. A něco mu samozřejmě říct musím! Ať je, jaký je, pitomec to není a má všech pět pohromadě. Takže mu budu muset něco pustit, můj pane!“

	„Panebože, vy všichni děláte, jako by šlo o bůhvíco!“ rozčílil se Zdeslav. „A přitom šlo jen...“

	„Jen...?“ napověděl mu Odo.

	„No dobře, teď už je to jedno, úkol stejně nebude splněn, tak už na tom nesejde! Ale mlčet o tom! Jasné, pane Odo?!“

	Odo přikývl. Byl zvědav, co všechno pan Zdeslav odtajní.

	„Náš dobrý král projevil už před časem přání detailně zmapovat řídce obydlená území při zemské hranici.“ A tajemství bylo venku. Nicméně pro Oda to již nebylo žádné překvapení. „Takže jsem na tom začal pracovat a vyškolil pro tento účel pár lidí.“

	„Sebastiana mezi nimi,“ ujistil se Odo.

	Zdeslav přikývl. „Ano, ale nejenom jeho. Sebastian byl ale ze všech nej šikovnější, odevzdával pěkné situační náčrty.“

	„Odevzdával? Bylo jich snad víc?“ Odovi zatrnulo.

	„Ano,“ odvětil Zdeslav souhlasně. „Nejprve pro mne zpaměti nakreslil situaci na jih odtud, v okolí jejich rodinného statku, kde to dobře znal. A pak jsem ho vyslal na Landštejn. Tam byl bohužel v neznámém terénu, takže na to potřeboval víc času.“

	„A odevzdal ti náčrty z Landštejna?“

	„Ne,“ zavrtěl Zdeslav hlavou.

	„Tak třeba nebyl až tak dobrý?“ nadhodil Odo. Ale vzápětí si uvědomil, na jak tenkém ledě bruslí. Sebastianův bratr přece náčrt viděl a jistě dosvědčí, že jej odvezl landštejnský voják. Zdeslavovi by stačil teoreticky jediný dotaz na Sebastianově rodném dvorci a byl by doma! Odovi došlo, že musí velice opatrně našlapovat a nesmí se do toho nijak zamotat.

	„Mapa byla příliš cenná na to, aby ji předal kurýrovi u Čertovy zadnice,“ poznamenal Zdeslav rozvážně.

	„Nehledě k tomu, že o únik informací jsme rozhodně nestáli. Je to přece jenom důvěrné poslání. Kurýrovi sice věřím, ale kdo ví, co by se stalo, kdyby se seznámil s něčím tak nezvyklým, jako je mapa?“

	Odo opatrně přikývl.

	„A na Hradec mapu Sebastian určitě nebral! Bylo by to příliš riskantní, kdokoli by ji mohl najít, i hloupou náhodou. Takže bych tipoval, že ji nechal doma. A tam by se nemusela ztratit, co říkáš, pane Odo?“

	Odo pohlédl Zdeslavovi do očí, ale nevyčetl tam nic.

	Ví to? Neví to?

	Rozhodl se neriskovat.

	„Přinesu ti tu mapu, můj pane,“ s úsměvem vstal a odešel ke svému koni. Moc dobře po těle mu ale nebylo. Pan Zdeslav byl mocný muž a mohl snadno být velmi nebezpečným protivníkem. Bylo nezbytné udržet ho na svojí straně.

	„Máš pravdu, můj pane,“ řekl Odo po návratu konverzačním tónem, „mohla by se tam ztratit!“ I když dobře věděl, že Zdeslav řekl trochu něco jiného.

	„Co jsi vlastně s mapou chtěl udělat?“ zeptal se s nelíčeným zájmem Zdeslav. „Odevzdat ji kastelánovi?“

	„To bych asi býval měl, ne?“ opáčil Odo mrzutě.

	„Nebyla by to snad moje povinnost? Co o tom soudíš z moci svého úřadu?“

	„Těžko povědět,“ odvětil Zdeslav s viditelně lepší náladou.

	„Ani já nevím,“ přikývl Odo s úsměvem. „Ale asi bych mu ji nedal. Tohle je opravdu hodně výbušná věc. Nikdy jsem nic podobného neviděl. Jednoduché schematické náčrty, to ano, ale takhle precizně provedené, to ne! Určitě bych si nepřál, aby se to dostalo do nepovolaných rukou!“

	„Uvažuješ správně,“ pochválil ho Zdeslav. „A hlavně je dobře, žes ji nespálil!“

	„Nerad ničím věci, ať je vytvořil kdokoli,“ zazubil se Odo. „A už vůbec bych nechtěl zmařit plány svého krále!“

	Zdeslav uznale přikývl.

	„Takže asi nej lepší bude, když ji máš ty, můj pane,“ usmál se Odo na královského justiciára. „Objednal sis ji a předpokládám tedy, že budeš vědět nejlíp, jak s tím zacházet.“

	„Bylo to královo přání,“ vysvětlil Zdeslav klidně.

	„Takže není jiné cesty než ho splnit.“

	„Pokud se ale tohle stane běžnou praxí,“ řekl neklidně Odo, „neubráníme zemskou bránu! Se znalostí místních stezek se nám nepřátelé snadno vyhnou a obejdou nás.“

	„To je pravda, ale i my máme stejnou možnost!“ namítl Zdeslav. „A nezapomínej, že znalý průvodce poslouží stejně jako mapa. Takže i kdyby mapy nebyly, nemůžeš nikdy

	vyloučit, že ti nepřítel někudy vpadne do zad. Takhle se ale můžeš dobře připravit, i když nebudeš mít po ruce nikoho, kdo by znal místní terén.“

	„Zatím to ale nic přínosného neukázalo!“ řekl Odo jízlivě. „Přivedlo nám to do zad čtyřicítku vrahů a my jsme se sotva ubránili!“

	„Mapa u toho přece nebyla! Ta za to nemůže.“

	„Ano, byl u toho jenom kreslič map,“ poznamenal Odo nespokojeně.

	„Takže vlastně znalec krajiny,“ odtušil Zdeslav. „Takže v postatě to, co je rizikem odjakživa.“

	Odo nasupeně mlčel. Zdeslavova argumentace byla logicky správná, ale Odo stejně nebyl z podivné novoty nijak nadšený.

	„Mapa, nebo chceš-li znalost krajiny, je stejně jako meč jenom nástrojem,“ řekl Zdeslav. „A pak už záleží, kdo ten nástroj uchopí do ruky!“

	„No, tentokrát se jí chopil opravdu dobrý člověk,“ ušklíbl se Odo na adresu hradeckého pána. „Jen co je pravda!“

	„Věříš tomu, co ti Sebastian řekl?“ zeptal se Zdeslav opatrně.

	„Věřím,“ odvětil Odo pevně. „Měl smrt na jazyku, takže určitě nelhal.“

	„Ale to není žádný důkaz!“ bouchl Zdeslav pěstí do stolu. „S tímhle hradeckého pána nemůžu pohnat k soudu!“

	„To je pravda,“ přitakal Odo. „V ležení lapků sám osobně nebyl, nikdo ho s nimi neviděl, takže ho nelze s takovou sebrankou nijak spojovat. Jediný svědek, který o něm mluvil, je mrtvý. A jeho výpověď se dá vždycky zpochybnit. Cožpak lapka je nějaký hodnověrný svědek?“

	Zdeslav pochmurně přikývl.

	„Useknutá hlava patří pohlavárovi těch lupičů, což je nějaký Všebor z Brůdku. A ten tu bandu vedl. I když podle Sebastiana jenom naoko. Šéfovat tomu měl ten Radimír, což byla opravdu pochybná existence! Takže všichni viníci jsou známi a to další jsou jenom dohady.“

	„To se hradeckému pánu náramně dobře hodí...,“ souhlasil Zdeslav.

	„Ano,“ přisvědčil Odo. „Myslím, že to bylo asi takhle...“

	Zdeslav zvědavě povytáhl obočí.

	„Hradecké panství sousedí s landštejnským újezdem. Další hrad by se hradeckému hodil - a navíc, pokud by se

	zbavil krále jako obtížného souseda, který mu šlape na přezky, byla by to dvojitá výhra!“

	Zdeslav se souhlasně pousmál.

	„Král ovšem Landštejn neprodá,“ pokračoval Odo.

	„Hrad je oporou královské moci v kraji. A vydělává peníze. Tak proč by ho měl prodávat? A pokud náhodou z různých důvodů prodá, nebude to nijak levné.“

	„Ano, přesně tak!“ kývl Zdeslav.

	„Jiné by to samozřejmě bylo, kdyby s hradem byly problémy,“ rozvíjel Odo dál svoji úvahu. „Kdyby výnosy z cel a mýt byly nízké, kdyby opora královské moci stála příliš mnoho peněz a tak podobně!“

	Zdeslav uznale přisvědčil. „Lépe bych to neřekl!“

	„Takže co hradecký pán udělá? Pošle tlupu lupičů, aby ochromili provoz na zemské stezce! Příjmy do hradní pokladny spadnou k nule. A i když se provoz obnoví, bude to trvat dlouho, než se vrátí důvěra kupců. A pak samozřejmě může hradecký pán dát nabídku na postoupení hradu a možná by docílil výrazně nižšího odkupného!“

	„Ano!“ přitakal Zdeslav. „Ale to se nestane! Přísahám při Bohu všemohoucím, že udělám všechno proto, abych mu tenhle úklad překazil. Za smrt Sebastiana mi draze zaplatí! Řekl bych, že i našeho dobrého krále bude zajímat, kdo mu zhatil jeho záměry.“

	„Je smutné, že Sebastian nenašel odvahu prostě utéct,“ posteskl si Odo. „Měl tak velký smysl pro povinnost, že nedokázal nesplnit zadaný úkol. Pokud by totiž utekl, nesměl se už v Hradci ukázat!“

	„Nevídáno,“ mávl rukou Zdeslav. „Poslal bych tam časem někoho jiného.“

	„Opravdu?“ podivil se Odo. „Tak vidíš, a on se bál právě tvého hněvu!“

	Zdeslav uhnul očima a neřekl nic.

	„Nemohlo to být tak, že hradecký pán jeho poslání vytušil?“ ozval se Odo zvědavě. „A že se ho schválně zbavil?“

	„Nikoho jiného jsem tam předtím neposlal, jestli myslíš tohle,“ odvětil zamyšleně Zdeslav. „Ale samozřejmě nevím, hradecký je mazaný a nebezpečný protivník!“

	„Je škoda, pane,“ řekl Odo zadumaně, „že ses na nás neobrátil přímo! Kdybychom věděli, jak má takový nákres vypadat, jistě bychom byli schopni ho vypracovat. A nemusel bys nám nasazovat blechu do kožichu.“

	„Kdo je to my?“ chtěl vědět Zdeslav s úsměvem.

	„Dobře, tak ne my,“ upřesnil Odo trpělivě. „Chápu, že do toho nemá být zasvěceno zbytečně mnoho lidí. Já sám bych to nakreslil!“

	„Ano? Ty, pane Odo?“ Zdeslav se rozesmál tak upřímně, že mu z očí tekly slzy. „Opravdu si vážím tvého zápalu pro věc našeho krále! Ale řekni mi upřímně,“ vzal do ruky Sebastianovu mapu a poklepal ukazováčkem na jedno místo, „byla by na té tvojí mapě i tahle cesta?“

	Odo se podíval, na které místo Zdeslav ukazuje, a zjistil, že na cestu, po které přišli lapkové z vnitrozemí. Zvedl oči a viděl, že Zdeslav se usmívá.

	„Inu, můj pane,“ odvětil Odo váhavě. „Musím se přiznat, ač nerad, že bych na ni asi v návalu práce zapomněl.“

	Justiciára ale neopouštěla dobrá nálada: „Tak vidíš! A k čemu by byla asi slepá mapa, která nekopíruje věrně situaci v terénu? K ničemu! Naprosto k ničemu! A proto jsem potřeboval nestranného člověka, bez místních vazeb, který přišel odjinud.“

	Odo zahanbeně přikývl. Proti tomu nešlo nic rozumně namítnout.

	„Podívej, pane Odo,“ řekl Zdeslav smířlivě, „nejde o nějakou zbytečnou vymyšlenost, věř mi! Máme věrohodné zprávy, že podobné věci dělá kdekdo. I na rakouské straně, přirozeně! Jejich náčrty nebo mapy jsem samozřejmě neviděl, ale chci věřit, že nejsou tak precizní jako Sebastianovy práce. To je ale vedlejší! I oni pečlivě zkoumají naše vnitrozemí a mají na to svoje lidi.“

	„Myslíš třeba kupce?“

	„Například,“ přikývl Zdeslav. „I kupci mají svoje itineráře, což je samozřejmě něco trochu jiného, ale na jejich základě se určitě dá vytvořit věrný situační náčrt.“ Odovi se vybavilo, jaký situační náčrt vznikl na jídelním stole na Pomezí při plánování odvetné výpravy, a uvědomil se, že podobná činnost je naprosto běžná. Jen ji zatím nikoho nenapadlo přenést na pergamen. Což pochopitelně souviselo se zamýšleným opakovaným použitím.

	„A samozřejmě nejde zdaleka jenom o kupce,“ doplnil Zdeslav.

	„Němečtí řádoví rytíři?“ nadnesl Odo.

	„Setkal ses s nimi?“

	„Ano, před Hradcem.“

	„I to je možnost, samozřejmě,“ přikývl Zdeslav opatrně. „Netroufal bych si něco takového tvrdit bez důkazů, ale

	všechny rytířské řády obecně přestavují něco jako stát ve státě. A jejich dlouhodobé záměry nikdo nezná, jenom oni sami! Mají za sebou bojové zkušenosti v různých koutech známého světa a strategické myšlení jim zdaleka není cizí.“

	Odo souhlasně přikývl.

	„Takže ano, i oni by mohli něco takového dělat,“ přisvědčil Zdeslav. „A pokud to tak je, pane Odo, tak jistě pochopíš, že není možné, aby na mé mapě,“ poklepal na Sebastianovu mapu, „chyběla nějaká důležitá spojnice, zatímco ti ostatní ji tam mít budou! A to včetně našich potenciálních nepřátel! Naše náčrty prostě nesmějí být horší než ty ostatní, to je snad jasné, ne? Jinak by bylo zbytečné s nimi ztrácet čas.“

	„Chápu, můj pane,“ pípl Odo.

	„Ale vážím si toho, že jsi mi mapu odevzdal,“ pochválil ho Zdeslav. „Udělal jsi dobrou věc. Řekni, je to proto, že ses bál, že zjistím pravdu?“

	„Nejsem zloděj,“ namítl Odo, „a mapu jsem vzal u Sebastianova bratra naprosto otevřeně a přiznal jsem také, kdo jsem a kam ji odvezu. Stačil by ti tedy jednoduchý dotaz, zda Sebastian nenechal na statku nějaké svoje osobní věci, a hned by ses o mapě dozvěděl. I ten jeho bratr ji letmo zahlédl, i když samozřejmě neměl absolutně tušení, na co se vlastně dívá.“

	„Zatímco tys to věděl hned, že ano?“ zazubil se Zdeslav přátelsky.

	„No, nějakou tu chvíli mi to trvalo,“ přiznal Odo na rovinu. „Ale to není ten hlavní důvod. Poznal jsem, že jde o důležitou věc, a při vší úctě, nechtělo se mi znova pátrat, který z našich družiníků pracuje pro tebe. A byl jsem si naprosto jistý, že bys k nám dřív nebo později někoho poslal, aby Sebastianovu práci dokončil. Přece jenom, rád dělám s lidmi, o kterých vím, co jsou zač!“

	„Divím se, že jsem tě za ty tvoje drzosti už dávno nenechal zbičovat,“ zabručel Zdeslav, ale Odo poznal, že se vlastně nezlobí. „Co podnikneš teď, jestli to není tajné?“

	„Není to tajné,“ odvětil Odo s úsměvem, „nejkratší cestou pojedu domů, potěšit se s ženou a synkem. Docela dlouho jsem je neviděl.“

	„To ti chválím,“ usmál se Zdeslav. „Pojedeš tedy přes Landštejn?“

	„Ano,“ řekl Odo. „A budu muset říct něco panu Hartlebovi! Co vlastně?“

	„Vysoký královský úředník snese pravdu,“ prohlásil Zdeslav. „Řekni mu ji tedy! Mám za to, že je to člověk na svém místě a nebude zbytečně žvanit.“

	„A co s tou hlavou?“

	„Nech mi ji tady,“ odvětil Zdeslav pochmurně. „Mám takový nápad! Sice nemůžu na viníka ukázat prstem, ale můžu se postarat aspoň o to, aby ze svého úkladu nezískal žádnou výhodu.“

	Hned brzy z rána následujícího dne se Odo vydal na zpáteční cestu k Landštejnu. K poledni přijel do Slavonic, kde se setkal s Kristiánovou a Kadoltovou hlídkou. Zastihl ji v pilné práci na přípravě transportu stádečka dobytka po stezce k Landštejnu a dál na Hnědý potok, anebo k Sichelbachu, jak kam který kus původně patřil. Koně jemnických vojáků, zatoulané u Pstruhovce, zatím ponechali v ohradě, kde si je budou moci později vyzvednout jejich právoplatní majitelé. Krátce se s kamarády pozdravil a hned pokračoval v cestě.

	Na svahu před Pstruhovcem potkal další karavanu. Osm jemnických vojáků v čele s Vitislavem přepravovalo do královského města Jemnice soumary lupičů naložené kořistí a vracelo se do domovské posádky. Někteří z nich jeli na vypůjčených koních. Za ty své je měli vyměnit ve Slavonicích.

	Odo zastavil vedle cesty a s úsměvem sledoval průjezd dlouhé kolony. Jemničtí vojáci ho vesele zdravili a Vitislav u něj zarazil koně.

	„Včera jsme vítězství řádně oslavili v podhradním šenku,“ oznámil se širokým úsměvem. Pravda, oči měl malinko krhavé a i ostatní vojáci měli v tvářích lehce melancholický výraz. Odo se usmál, oslava to musela být náramná!

	„Vracíme se,“ dodal Vitislav úlevně.

	„Řekl bych, že si v Jemnici užijete svůj díl slávy,“ zazubil se Odo a pokynul k dlouhému sledu zvířat naložených zbožím. „Ale zasloužíte šiji!“

	„Dostanou zpátky vlastně všechno, o co přišli, a to včetně zvířat!“ hlásil hrdě Vitislav. „A jejich vozy stojí odstavené nahoře nad brodem, jen se sebrat a dojet si pro ně. Kdyby to takhle dopadlo pokaždé...“

	Ale radost z vítězství přece jenom kalili tři mrtví jemničtí vojáci a několik zraněných.

	Vitislav, jako by uhodl, na co Odo myslí, pokračoval:

	„Dva zraněné jsem vám tam nechal. Těžce zraněného je zbytečné vláčet takovou dálku,“ vysvětloval, „no a ten druhý, tomu se u vás prostě zalíbilo!“ Vesele se zasmál. „I pár mých chlapů, co se se mnou dneska vrací, by si chtělo vyřídit přeložení na Landštejn, už si to předběžně dojednali s vaším kastelánem. Poslední slovo ale bude i tak mít správce bítovské provincie pan Petr, anebo pan Zdeslav.“

	„Dobrých chlapů není nikdy dost,“ odvětil Odo pochvalně, „a na Landštejně je budeme určitě potřebovat! I tebe, pane Vitislave, bychom uvítali.“

	„Kdepak já!“ zasmál se Vitislav přátelsky. „Ne že by se mi u vás nelíbilo, ale já jsem městský člověk. Mám rád ruch a lidi kolem sebe. Tohle by pro mne nebylo! Ale i tak děkuju.“

	„Jistě se ještě uvidíme!“ loučil se Odo.

	„Doufám,“ přikývl Vitislav. „Ale hodně jsem se u vás naučil!“

	Oba muži si podali ruku na rozloučenou. Odo byl rád, že dřívější váda mezi nimi je smazána. Přece jenom, společný boj ve štítové hradbě umí vytvořit pevné povědomí sounáležitosti!

	„Takže ten bastard za sebe nastrčil figuru!“ hromoval kastelán Hartleb, když mu Odo později odpoledne vysvětlil všechno, co o událostech posledních dnů věděl.

	„Svalil vinu na jiného a jemu samotnému se nedá nic dokázat!“

	„Právě tak, můj pane,“ připustil Odo klidně. Hartleb měl po včerejších oslavách pořádnou kocovinu. Svoje muže příkladně pohostil, protože dobře věděl, že potřebují vybít nashromážděné napětí z předešlých dní. On sám ale oslavoval na Pomezí, kam jej spolu s Heinrichem z Garsu pozval kastelán Rothbert. Nelitoval, pan Heinrich se ukázal jako zábavný kumpán a všichni tři si společně velmi dobře notovali. Rothbert pozval oba své protějšky na lov po okolních lesích, což pozvaní s povděkem kvitovali. Hartleb byl velmi rád, že navázali přátelské vztahy, což mohlo mít v tehdejší bouřlivé době na neklidném pomezí nedocenitelnou hodnotu. Hned druhý den zrána byl ale zpátky na Landštejně a v plné práci, protože bylo potřeba neodkladně zařídit spoustu věcí.

	„Můžeme vůbec věřit tomu Sebastianovi? Nenakukal nám nějaké nesmysly?“

	„To je těžké,“ odvětil Odo. „Nemáme, jak to ověřit, a žádného dalšího svědka taky nemáme. Ale se smrtí na jazyku? Řekl bych, že mluvil pravdu.“

	Hartleba kupodivu ani příliš nezajímalo Sebastianovo mapovací poslání, buď prostě proto, že si neuměl hned na místě představit celý dopad zamýšleného projektu, anebo se jednoduše nechtěl pouštět do analyzování čehokoli, co zorganizoval sám pan zastupující královský justiciár.

	Byl nicméně rád, že se celá věc udržela pod pokličkou a vše zůstalo u toho, že s lupiči byl bývalý landštejnský družiník, který je převedl přes les. Ani místní, ani Rakušané v čele s Heinrichem dál nezkoumali všechny souvislosti a stačilo jim, že vůdce loupežníků byl dopaden na místě a jeho hlava dopravena královskému úředníkovi. Tím pro ně případ končil, protože k dalším obviněním chyběly přímé důkazy.

	I Odo byl rád, že nikdo neměl všetečné kontrolní otázky. Kdyby se dostala na světlo záležitost s mapováním pohraničního hvozdu, mohlo by se to klidně i náhodou donést k Heinrichovi z Garsu. A prozrazení Zdeslavových plánů by mohlo mít nedozírné důsledky. Takhle o všech souvislostech věděli jenom Odo, Benno a Hartleb.

	„Chtělo by to zjistit, odkud byl ten Všebor z Brůdku,“ nadhodil Hartleb. „Co kdyby se ukázalo, že to byl vazal hradeckého pána?“

	„I tak by to k obvinění nestačilo,“ namítl Odo. „Lenní pán přece nenese odpovědnost za poklesky svého vazala!“

	„Ale určité vodítko by to bylo, nebo snad ne?“

	„Vodítko snad,“ přikývl Odo, „ale důkaz nikoli!“

	Hartleb pak Oda informoval, jaká opatření přijal pro co nej rychlejší obnovení provozu na zemské stezce. Vyslal rychlé posly jak do Hradce, tak na Bítov, aby oznámili, že obležení bylo zlomeno a všichni lupiči do jednoho zlikvidováni. Benno a Bertrada se vypravili na Hnědý potok, aby co nejdříve obnovili provoz hostince, a hlavně najali nové lidi k obsluze. Nečekali v tomto ohledu žádné větší obtíže, protože hostinec na křižovatce kupeckých cest měl dobrou pověst a nabízel skvělou příležitost k výdělku. Zamýšleli proto zajet především do Bystřice kvůli dokoupení zásob a možná i o kus dál, do Heidenreichsteinu. Přece jenom, Bertrada při svém nedobrovolném výletu získala nové poznatky a načerpala inspiraci pro vylepšení nabídky landštejnské zájezdní hospody.

	„Jestli je to tak, jak se domníváš, pane Odo,“ řekl Hartleb zadumaně, „a hradecký pán opravdu vymyslel něco tak obludného jako tenhle plán hospodářského oslabení našeho hradu a neváhal kvůli tomu bezohledně obětovat životy tolika lidí, tak se máme do budoucna na co těšit!“

	„Myslím, že kalkuloval s tím, že spousta účastníků výpravy se už nikdy nevrátí a on se jich takhle snadno zbaví nadobro. A navíc, samozřejmě, počítal, že oslabí Landštejn. Že prostě zabije dvě mouchy jednou ranou!“

	„Bastard!“ procedil mezi zuby kastelán.

	„Sousedství lidí, jako byl Radimír, je vždycky obtížné a on se ho takhle elegantně zbavil,“ pokračoval Odo.

	„Navnadil je všechny na kořist kupeckých karavan a na půdu, kterou jim rozdělí, až se landštejnského újezdu později zmocní.“

	Hartleb na něj polekaně pohlédl.

	„Ale jistě,“ přitakal Odo jízlivě, „až takhle daleko to měl naplánované! Místní starousedlíky prý vyžene, jsou to prý Němci a hlavně pohani, takže jich není škoda!“

	Kastelán se ušklíbl. Podobné řeči slýchal i on, pokud se vydal do nějakého vzdálenějšího místa. Přesto ale dobře věděl, že místní lidé představují pevnou oporu královské moci v kraji.

	„Takže proto si počínali jako zvěř,“ doplnil Odo.

	„Nezbývá než doufat,“ přál si Hartleb, „že si náš hraniční hrad co nejdéle podrží svou nezastupitelnou strategickou úlohu při obraně zemské brány a při ochraně kupců na zemské stezce. V takovém případě nebudou mít plány takových nenažranců, jako je hradecký pán, žádnou šanci na úspěch!“

	„Jednu výhodu by to celé snad mít mohlo,“ řekl s nadějí v hlase Odo. „Přes všechny ztráty, které jsme utrpěli my a jemničtí.“

	„No, to jsem zvědav, na co jsi přišel, pane Odo,“ zasmál se Hartleb.

	„Pobili jsme čtyřicet tři lupičů, kteří byli zverbováni ze širokého okolí na celém česko-moravsko-rakouském pomezí. Pocházeli z více různých tlup. Troufám si říct, že jich v lesích už moc nezůstalo. Takže než doroste další generace, mohl by být nějakou dobu na cestách klid! A i potom, řekl bych, se budou Landštejnu vyhýbat. Je jenom potřeba, aby vešlo ve všeobecnou známost, že jsme jich opravdu zabili všech třiačtyřicet a nikdo nám neutekl. Předpokládám, že pan Vitislav nám v tomhle ohledu

	prokáže v Jemnici a okolí dobrou službu a že se postará o to, aby to věděl opravdu každý.“

	Oba se té představě od srdce zasmáli.

	„Co vlastně udělá pan Zdeslav s tou hlavou?“ zajímal se kastelán zvědavě. „A bude ještě něco v té věci podnikat?“

	„To mi neřekl,“ odtušil Odo. „Řekl jen, že má nějaký nápad a že se postará, aby ze smrti Všebora z Brůdku hlavní viník nezískal žádnou výhodu.“

	Následující den Odo strávil v rodinném kruhu. Nemohl se nasytit blízkosti své ženy Johanky a maličkého synka, který ho se širokým úsměvem tahal za knír. Pak si ve stísněném přístřešku na jejich ostrově uprostřed blat zalezl do růžku, únavou se mu sklížily oči a on tvrdě usnul. Nezastihl tedy na Landštejně královského justiciára pana Zdeslava, který se přihnal od východu po zemské stezce se svojí jezdeckou svitou a uháněl dál k západu směrem na Hradec. Na Landštejně se zastavil jen na kratičkou chvilku, ale slíbil, že na zpáteční cestě se zdrží déle.

	
Dohra

	Velmož seděl v hlavní síni svého nově budovaného hradu. Byl zahnízděný ve vlčích kožešinách, kterými bylo vystláno jeho vladařské křeslo. Za ním hořel krb, který ho příjemně hřál do zad. V ruce držel pohár s horkým kořeněným vínem, což byl jeho oblíbený nápoj v tomto ročním období. Předjaří vysloveně nesnášel, bylo to období, kdy si nejvíc připomínal svůj pokročilý věk. Byl stále ještě tělesně i duševně čilý, desítky prožitých let ale neodpářeš!

	Z poklidného přemýšlení a poklimbávání u živého ohně ho vyrušil komorník, který mu ohlásil příjezd zastupujícího královského justiciára pana Zdeslava. To byla věru návštěva vskutku nečekaná a velmož pocítil stín neklidu. Co tady tak najednou královský úředník pohledává? Vysoukal se tedy z pohodlí svého křesla a pospíšil na dvůr, aby všemocného královského důvěrníka uvítal, jak náleží.

	Už předvčírem mu jeho stráže donesly zprávu, že po zemské stezce od Landštejna přijel rychlý posel, který ohlásil znovuobnovení provozu na kupecké cestě. Velmož tomu ale zatím nepřikládal přílišnou váhu. Považoval to za předčasné a možná trochu optimistické chvástání landštejnského kastelána. On sám zatím žádné další zprávy neměl. Radimír, Všebor ani ten lesní průvodce se ani neukázali, ani neposlali žádné sdělení.

	Jediná záležitost, která se snad mohla vzdáleně dotýkat jím zorganizované výpravy, byla poněkud překvapivá poznámka, se kterou se na něj obrátil komtur řádu německých rytířů před několika dny. S potěšeným pohledem pochvalně oznamoval, jak příhodně se nejspíše zbaví onoho obtížného Radimíra, který sousedil s územím předběžně řádu přislíbeným. Tento podivný člověk se měl s velkým počtem ozbrojenců asi před dvěma týdny vydat na jih, směrem k landštejnskému panství, nejspíše na kořistnou výpravu. A že tedy pravděpodobně konečně padne kosa na kámen! Komtur natěšené referoval, že jeho lidé někde pod Marksteinem náhodou narazili na landštejnského družiníka (i jméno zmínil, ale to velmož už dávno pustil z hlavy) a z rozmluvy s ním usoudili, že landštejnští se těžkého úkolu zlikvidovat velkou lupičskou bandu zhostí v dohledné době úspěšně. Velmož se trošku ulekl, že by snad komtur měl mít nějaké zákulisní informace o jeho

	zásadním vkladu do Radimírovy výpravy, ale komtur se tvářil tak bezelstně, že takové podezření velmož nakonec vyloučil. Opatrnosti není ale nikdy nazbyt, zvlášť v případě řádových bratří. Velmož je uvítal jako spojence a přislíbil jim možnost účastnit se kolonizace hradeckého újezdu, ale uvědomoval si, že mohou být i velmi nebezpeční.

	Na nádvoří před palácem našel velmož pana Zdeslava s početným doprovodem. Sloužící jim právě zařizovali ubytování a ustájení koní.

	„Vítám tě, pane Zdeslave,“ uvítal velmož vřele svého hosta. „Jaká nečekaná návštěva! Přijmi, prosím, pohostinství mého skromného domu.“

	Pan Zdeslav zdvořile poděkoval a opatrně si protahoval dlouhé nohy pokroucené dlouhou jízdou. Rozložil si cestu do dvou dnů, i tak ale cítil, že toho má plné zuby. Pozorně si prohlédl hradeckého velmože. Jeho protějšek byl nejméně o celou generaci starší, přesto ale budil respekt. A jak všechno nasvědčovalo, napohled chatrná tělesná schránka skrývala nebývalé bystrého ducha.

	Hradecký pán pokynem ruky úslužně pozval svého hosta do paláce, do příjemného tepla, ale Zdeslav s úsměvem zavrtěl hlavou.

	„Za chvilku, můj pane! Jestli mi můžeš věnovat chvíli pozornosti, rád bych ti něco ukázal.“

	Že by se mi chtěl pochlubit novým koněm? pomyslel si velmož. Tak to snad přežiju! I když mne takové věci už nezajímají tolik jak před lety.

	Ale Zdeslav ho jemně uchopil za loket a vedl jej mezi své průvodce. Jeho muži odváděli koně do stájí a ponechali na zemi proutěný koš.

	„Tohle?“ podivil se hradecký vladař.

	„Tohle,“ přisvědčil s úsměvem Zdeslav a špičkou boty odklopil víko koše. Hradecký pán se naklonil, aby viděl dovnitř, a vyděšeně vyvalil oči. Země se s ním zatočila, ale pan Zdeslav jej držel pevně.

	„Panebože,“ zamumlal velmož. Byl bledý jako stěna. Z koše na něj vzhlížela useknutá hlava Všebora z Brůdku, nebo spíš to, co z ní zbývalo. „Co to...?“ Odtrhl od ní oči a zadíval se na Zdeslava.

	Jeho nehybné oči si jej prohlížely s chladným odstupem.

	„Co to má znamenat, tenhle hnus?“ začal pomalu nabývat vlády nad svými emocemi velmož.

	„Dělám si takový průzkum, můj pane,“ prohlásil zlehka Zdeslav.

	„Jaký průzkum, panebože?“

	„Inu,“ usmál se Zdeslav mírně, „jestli toho člověka někdo nepozná!“

	„Tady, na Hradci?“ divil se velmož, ale moc dobře mu nebylo. Najednou si uvědomil, že Všebora tenkrát osobně přijal a není tedy vyloučeno, že by si na něj mohl vzpomenout některý z hradeckých sloužících. Hlava sice nebyla příliš k poznání, ale kdo ví?

	„Nejen tady, můj pane,“ řekl Zdeslav s neproniknutelným pohledem. „Pojedu i dál, samozřejmě! A nemám bohužel moc času, než se to rozpadne.“

	Velmož byl celý zelený a zvedal se mu žaludek.

	„Snad kdybys mi vysvětlil, můj pane,“ řekl zadrhle, „o co jde...“

	„Ano, to by mohlo pomoci,“ souhlasil klidně Zdeslav.

	Uchopil opět hradeckého pána za loket a jemně jej odváděl do paláce. Přispěchal komorník a podepřel velmože z druhé strany. Společně došli do komnaty, usadili hradeckého pána do jeho křesla a do ruky mu dali pohár s vínem. Žíznivě se napil a to ho poněkud vzpamatovalo. A jeho mozek se opět rozběhl na plné obrátky.

	„Jak jistě víš, můj pane,“ přijal Zdeslav od komorníka druhý pohár s vínem a pohledem ho nekompromisně vykázal za dveře, „tak před časem došlo k napadení hradu Landštejna a následnému přerušení provozu na zemské stezce.“

	„Doneslo se mi to,“ připustil neochotně velmož.

	„Vím o tom, že kupci tady v Hradci hovořili o tom, že je radno se Landštejnu vyhnout.“

	Zdeslav kývl a zvolna pokračoval: „No, a teď je již zase všechno v pořádku. Cesta je volná, kupci mohou nej kratší cestou dolů na Moravu a nemusejí to složitě objíždět.“

	„I to jsem zaslechl,“ přisvědčil hradecký pán. „Včera nebo předvčírem! Ostatně, to, že i ty sám jsi po stezce dnes přijel, svědčí o tom, že nebezpečí je již zažehnáno.“

	„Zajisté,“ přikývl Zdeslav spokojeně. „No, a ta useknutá hlava patřila vůdci té bandy.“

	„Opravdu?“ otázal se stísněně velmož. „To je opravdu zajímavé!“

	„To je,“ souhlasil Zdeslav. „A teď jenom potřebuju zjistit, odkud ten člověk přišel a jestli nemá nějaké spojence.“

	„A proto jsi mi tu věc ukázal?“ zaútočil velmož. „Podezíráš mne, že jsem spolčený s lapky?“

	„Chraň bůh, můj pane!“ zvolal Zdeslav a zvedl ruce ve smířlivém gestu. „Něco takového by mne ani ve snu nenapadlo! Nemám ve zvyku kohokoli obviňovat, pokud mi chybí přímé důkazy.“

	Velmož po něm bleskl pohledem. Zmínka o přímých důkazech ani tón, jakým to Zdeslav řekl, se mu pranic nelíbily. Co to má znamenat? Ví snad něco?

	Zdeslav ale rozšafně pokračoval: „Naopak, můj pane. Ukázal jsem ti hlavu proto, že předpokládám, že ty sám nejlépe znáš lidi tady z okolí. Jistě znáš třeba například všechny své vazaly!“

	Hradecký pán se na královského úředníka podíval, ale z jeho tváře nevyčetl absolutně nic. Jedno ale věděl bezpečně. Tohle není jednoduchá situace a jeho protějšek je všeho schopný a velmi nebezpečný.

	„Ach tak! Už rozumím,“ odpověděl naoko klidně.

	„Ale ani tak si nejsem jistý. Všechny jsem je samozřejmě nejméně jedenkrát osobně viděl, ale některé už před mnoha lety! A upřímně, nevím, jestli bych, s ohledem na podobu...“

	„Ano,“ přitakal Zdeslav konverzačním tónem, „ta hlava není příliš kvalitní materiál. A navíc, den ode dne je to horší! Ale dělám, co mohu, abych něco zjistil.“

	Velmož rychle přemýšlel, jestli koš na nádvoří přikryli. Protože jinak může hlavu vidět opravdu kdokoli a mohl by potom, třeba i potají, pana Zdeslava informovat, že podobného člověka tady před časem zahlédl. To by byla nepříjemná komplikace. Velmož proklínal svoji lenost, kvůli které toho Všebora přitáhl až sem k sobě, místo toho, aby se setkali někde mimo Hradec, třeba v některé hospodě. Jakoby náhodou!

	„Říkal jsi, pane Zdeslave,“ začal hradecký pán opatrně, „že to byl vůdce bandy. Co se tedy stalo s těmi ostatními?“

	„Jsou v pekle!“ odtušil Zdeslav suše. „Kde jinde?“

	„A všichni?“ vyzvídal velmož. „Nikdo neupláchl?“

	„Nikdo,“ potvrdil Zdeslav. „Všechny dostali!“

	To je dobře, aspoň nejsou žádní svědci, pomyslel si hradecký pán a trochu se mu ulevilo.

	„Přijelo jich k Landštejnu čtyřicet tři,“ upřesnil Zdeslav sladce. „A landštejnští vojáci je všechny zabili.“

	Přesný počet hradeckého pána nepříjemně zaskočil. To znamenalo, že skutečně nepřežil ani jeden. Na druhé straně Zdeslavova poznámka o tom, kolik lidí ke hradu přijelo, budila dojem, jako by někdo mluvil. Tady nešlo jenom o to, že na konci spočítali mrtvé lapky. Jenže ve Zdeslavovi bylo těžké se vyznat a velmož věděl, že se nesmí prozradit nějakou nevhodnou zvědavostí. Ale skutečnost, že poměrně malá posádka dokázala za pár dnů zlikvidovat beze zbytku celkem početnou po zuby ozbrojenou skupinu, byla šokující. Tohle tedy neočekával!

	„To je jistě dobrá zpráva!“ řekl velmož a snažil se věrohodně předstírat radostný tón. „Bude tedy v lesích konečně bezpečno!“

	„To je pravda,“ přisvědčil Zdeslav. „Z toho budeš mít užitek i ty, pane! Možná i z tvých lesů ti lapkové přišli.“

	„To pochybuju!“ bránil se velmož urputně. „Moje lesy jsou bezpečné a mí lidé by si s takovými dokázali rychle poradit!“

	Znělo to hodně hrdě, ale velmož sám věděl, že skutečnost je mnohem složitější.

	„Dobrá,“ pleskl tedy Zdeslav dlaní o stehno. „Takže tys toho mrtvého nikdy předtím neviděl?“

	„Nevzpomínám si,“ zahučel velmož. Teď už bruslil na tenkém ledě. Pokud by nicméně někdo Všebora náhodou poznal, byla tato jeho odpověď lepší, než kdyby přímo lhal.

	Věděl, že Zdeslav proti němu mnoho nezmůže. Soudit jej nemohl a bez důkazů ho nemohl ani obvinit. Ale měl velký vliv na krále a ten mu naprosto důvěřoval. Pokud by tedy velmož upadl do nemilosti u samotného panovníka, mohlo to mít pro hradecké panství fatální důsledky.

	„A jméno Všebor z Brůdku ti něco říká?“ otázal se Zdeslav pomalu a zřetelně.

	Velmož sebou trhl, jako by dostal políček. Jméno, které zaznělo, rozhoupalo poplašné zvony v jeho hlavě. Panebože, on ví i jeho jméno! On snad ví úplně všechno!

	„A mělo by?“ zachrčel statečně.

	„Možná,“ usmál se Zdeslav, ale přátelský úsměv to nebyl. „Odněkud přece přijít musel! A já se ptám všude. Jak už jsem říkal, dělám si takový průzkum.“

	Velmožovi se sevřely útroby. Zdeslavovo tvrzení, že všichni lupiči byli zabiti, bylo rázem málo věrohodné. Když zná jméno vůdce, tak někdo musel promluvit! Třeba přímo Všebor, předtím než ho popravili? Kdo ví, třeba ani nejsou všichni mrtvi, ale Zdeslav je někde skrývá, aby jeho, hradeckého pána, držel pod krkem!

	Ale pak si uvědomil, že Všebor už rozhodně nepromluví a nikdo kromě Radimíra a zvěda (jak se jenom jmenoval?) o něm samotném neví. A ti dva jsou lehce zpochybnitelní

	svědci, pokud by vůbec sebrali odvahu a šli svědčit. Takže proti němu není žádný přímý důkaz! Ale vždyť přesně tohle před chvílí justiciár sám říkal!

	Ten bastard ví asi úplně všechno!

	Velmož v duchu zuřil. Jak rád by tohohle úředníčka, tohohle ubohého ministeriála bůhví odkud, rozšlápl jako obtížnou štěnici! On, urozenec a velmož, se musí bezmocně krčit před tímhle původně neurozeným povýšencem a snášet jeho neomalené drzosti! Jenže král se raději obklopuje původně neurozenými služebníky - ministeriály -, propůjčuje jim důležité úřady a všemožné hodnosti, než aby spoléhal na zemskou šlechtu. Jaká to prapodivná nová doba! Ale hradecký pán svého krále dobře chápal. Vždyť i on sám využíval schopné a mazané neurozence, místo aby posiloval postavení svých vlastních vazalů.

	A tak se dál jenom neutrálně usmíval.

	„Jde o to, jestli to není některý z tvých vazalů?“ řekl sladce Zdeslav.

	„Nic mi to neříká,“ nedal se hradecký pán. „Ale nemůžu mít přece detailní přehled o každém.“

	„Zajisté, můj pane, tvoje panství je přece obrovské, to chápu,“ opáčil s nepřehlédnutelnou ironií v hlase Zdeslav.

	„Můžu ale,“ navrhl velmož iniciativně, „zavolat svého kancléře a požádat ho, aby to zjistil.“

	„Výborně, můj pane!“ zajásal Zdeslav. „A poprosím tě, abys to udělal hned. Rád počkám.“

	Hradeckému pánu tedy nezbylo nic jiného než nechat zavolat svého kancléře a pod bedlivým dohledem královského justiciára, který hlídal každé slovo, jej požádat, aby vyhledal, zda ve vazalských listinách zmíněného Všebora mají, či nikoli.

	„Spokojen?“ zahučel velmož otráveně, když po kancléřově odchodu opět osaměli. „Pokud je vazalem na mém panství, můj kancléř to jistě dohledá.“

	„To je dobře, můj pane!“ řekl Zdeslav pochvalně.

	„I kdyby se ukázalo, že ten člověk mým vazalem byl,“ namítl velmož nespokojeně, „nemůžeš mne přece zatahovat do jeho ničemností! To bych si vyprošoval! Lenní pán přece neodpovídá za zločiny svých vazalů.“

	„Snad jedině v případě, když konají na jeho příkaz,“ opáčil Zdeslav sladce.

	„Vyprošuji si...,“ houkl vztekle hradecký pán.

	„Vím, vím,“ zarazil Zdeslav jeho protesty. „To by se muselo věrohodně dokázat! Mluvím jenom akademicky,

	můj pane. Nic proti tobě osobně! Já určitě nikoho nebudu obviňovat bez důkazu.“

	Velmož nabroušeně kývl. Směr rozhovoru se mu ale vůbec nezamlouval.

	„Ani se nebudu snažit důkazy hledat, nebylo by to k ničemu,“ dodal justiciár.

	Velmož jej napjatě sledoval.

	„Je ti jistě jasné,“ pokračoval Zdeslav klidně, „že nález tvého kancléře je jedna věc, ale další možností je prohledání královského archivu. Jistě existuje nějaká svědečná listina, kde ten člověk figuruje, anebo bude o něm zmínka jinde. Pokud by tedy tvůj člověk selhal, zkusíme pana Všebora z Brůdku dohledat jinými cestami.“

	Ve Zdeslavově výkladu byla zřejmá pohrůžka, kterou hradecký pán nepřeslechl. Mělo být řečeno, že údaje hradeckého kancléře mohou být ověřeny. A že dozajista ověřovány budou. A že by měly tudíž být úplné.

	„Myslím, že můj kancléř neselže!“ protestoval velmož. „A poskytne všechno, co najde. V mojí kanceláři je pořádek!“

	„To je dobře!“ uculil se Zdeslav. „To je moc dobře!“

	„Ale proč vlastně, můj pane?“ podivil se velmož.

	„Zločince jste chytili a po právu potrestali. Lupičství na zemských stezkách je hrdelní zločin a spravedlnost byla vykonána. Co dalšího s tím?“

	„To je pravda, můj pane,“ odvětil Zdeslav spokojeně.

	„Ale součástí potrestání hrdelních zločinů proti králi je v určitých případech i propadnutí majetku odsouzeného.“

	Velmož překvapeně polkl.

	„Nechci předjímat rozsudek králova soudu v této věci,“ prohlásil škodolibě Zdeslav, „nemám dostatečné vzdělání a neumím nalézt právo tak dobře jako náš dobrý král. Ale řekl bych, že by bylo vhodné, aby majetek pana Všebora z Brůdku byl co nejpečlivěji dohledán a shromážděn.“ Velmož se kousl do rtů. Ani on si nebyl jistý výkladem králova zákoníku ve spletitých majetkových vazbách lenních vztahů. Věděl ale s jistotou, že se nemůže o majetek svého leníka Všebora nějak vehementně drát, protože by na sebe jenom zbytečně upozornil. Naopak, bude se muset od provinilce hlasitě distancovat a jeho zločiny veřejně odsoudit.

	Kat aby to spral! běsnil velmož v duchu. Nakonec ten pitomoučký Všeborův majeteček propadne králi! A uprostřed velmožova zboží, jako nějaký vřed, bude sedět

	nějaký králův poskok a koukat hradeckému pánu pod prsty! Ale možná to dopadne dobře, pokud nabídne králi rozumné odkupné a dohodnou se. Vždyť k čemu by byl králi takový ostrůvek země veprostřed vítkovské domény? Ale nebude to pochopitelně hned a bude to něco stát. Pěkná otrava!

	„Král jistě rozhodne spravedlivě,“ utěšoval ho Zdeslav s potměšilým úsměvem. „A tobě osobně jistě nebude činit žádné předhůzky. Ty přece o ničem nevíš a nejsi do Všeborových rejdů nijak zapleten!“

	„To tedy nejsem!“ dušoval se velmož. „Naopak, důrazně je odsuzuji! Je jen dobře, že s nimi landštejnští bez milosti zatočili!“

	Velmož se poslouchal, jak vyhlašuje přesně to, co se od něj očekává.

	Jiného mu ale nezbývalo, protože si byl vědom, že ho poslouchá ten zatracený králův našeptavač, který ví celou pravdu a určitě ji králi nesmlčí. A on, hradecký pán, přední velmož království, bude potřebovat nebývalou výmluvnost, aby dokázal nepříznivé okolnosti okolo svojí osoby zpochybnit a přesvědčit krále o své dobré vůli.

	„Chtělo by to nějaký projev dobré vůle,“ prohlásil Zdeslav, jako by mu četl myšlenky. Velmož cítil, že šachová partie je u konce a on ji prohrál.

	Ještě štěstí, že ten Radimír nebyl vlastně ani jeho skutečným vazalem a že o něm není nikde žádný záznam. Dokonce ani v hradecké kanceláři! Dva jeho lidé mezi lapky, to by asi vysvětloval mnohem hůř. Radimír byl jenom člověk na špinavou práci a nikdo o něm v podstatě nevěděl.

	Bylo sice nepříjemné, že ho znali řádoví rytíři, ale nebylo příliš pravděpodobné, že by o svých vědomostech chtěli referovat královským úřadům. Na to byli příliš nezávislí.

	„Jak to myslíš? Jaký projev dobré vůle?“ zeptal se hradecký pán opatrně.

	„Jde o to, že lapkové napáchali hodně škod. Vypálili jeden dvorec, uloupili nějaká hospodářská zvířata a povraždili hodně lidí. Vesničanů, ale i králových vojáků. Nevím, kolik z nich mělo rodiny, ale jejich pozůstalým by určitě neublížilo, kdyby dostali nějaký ten peníz navíc.“

	„Jakože já bych měl finančně přispět?“ zablekotal velmož zaraženě.

	„Proč ne?“ zasmál se Zdeslav. „Soused ochotně pomůže sousedu v nouzi, to je přece pěkné křesťanské gesto! Projev

	dobré vůle, který by jistě ocenil náš dobrý král. A kdyby mu přece jenom někdo někdy našeptával nějaké zlovolnosti o tvojí osobě, které není možné dokázat, tvoje gesto dobré vůle by krále snadno přesvědčilo, že jde jen a jen o pomluvy.“

	Ten zmetek! zuřil velmož a usmíval se u toho.

	„Navíc,“ pokračoval Zdeslav sladce, „pobití tolika lapků najednou přece jenom něco znamená! Jednak se jejich aktivity v lesích prudce sníží, i když jak jsi říkal, tvého panství se to netýká, jednak se jich spousta zalekne a půjde o dům dál.“

	„Zkontroluji stav naší pokladny,“ řekl velmož důstojně, „a zjistím, co se dá dělat. Zázraky ale nečekej, máme velká vydání se stavbou našeho hradu!“

	„Každá účinná pomoc je vítána,“ odvětil pokorně Zdeslav. „Hlavně nezapomeň na nález svého kancléře. Ať zbytečně neotálí, čas nepočká!“

	Velmož ochotně přikývl a měl za to, že audience je u konce.

	Nebylo tomu ale tak, Zdeslav měl ještě něco málo na srdci.

	„Na celé věci mne překvapilo, můj pane,“ řekl a pevně se zahleděl velmožovi do očí, „jak bylo snadné přerušit provoz na zemské stezce a srazit příjmy královy pokladny k nule.“

	Velmož uhnul očima.

	„Je to sice nezvyklé, aby se tolik lapků shromáždilo na jednom místě a uznalo podřízenost jedinému velení, ale kupodivu se to povedlo. Je to jistě dílem značných organizačních a přesvědčovacích schopností!“

	„Proč mi to...“

	„Jde o to,“ pokračoval Zdeslav tiše, „že pokud by se našel někdo další, kdo by dokázal jakýmkoli způsobem namotivovat takovou skupinu lidí, mohl by snadno destabilizovat situaci v zemi.“

	„To jistě, ale...“

	„Jen si představ, můj pane,“ navázal neúprosně Zdeslav, „že by se našel někdo takový a ten by se rozhodl, že si políčí právě na tvoje panství! Dal by dohromady ne čtyřicet loupežníků, ale třeba rovnou stovku! Vyškrábal by je ze všech koutů Čech, Moravy a Rakous, kdyby mu to za to stálo!“

	Velmož zaraženě mlčel.

	„Myslím, že bys měl velké starosti, přesto že ses dušoval, že tví lidé by se s tím snadno vypořádali. Kdyby taková dobře organizovaná a hodně početná banda zastavila provoz na zemských stezkách, které procházejí tvým územím a kde ty sám s královým privilegiem vybíráš mýta a cla, a najednou by do pokladny nepřišel ani denár, to by asi moc příjemné nebylo, že ne?“

	„Vyhrožuješ?“ zasípal velmož tiše.

	„Ale chraň bůh!“ zasmál se Zdeslav nevesele. „Jenom tak nahlas přemýšlím, jaké by to asi bylo! Ten nečekaně skvělý organizátor pan Všebor z Brůdku vlastně vyrobil něco jako návod, jak se taková věc dělá, co říkáš?“

	Velmož najednou nevěděl, co říct.

	„Pokud by nicméně taková věc vešla ve známost,“ pokračoval Zdeslav nemilosrdně, „kdo ví, koho dalšího by to mohlo inspirovat a svádět k napodobení. A jak dlouho by takové panství, jako je to tvoje, vydrželo takový tlak.“

	Velmož si uvědomil, že nejde jen o plané tlachání. Hrozba to byla naprosto reálná. Ten zatracený Zdeslav by přesně něco takového mohl přichystat! A dokonce by to ani nemusel organizovat on sám osobně! Jenom by našel někoho dostatečně schopného, poskytl mu zdroje a podporu a pak jen tiše čekal v závětří, jak to dopadne. Vždyť by udělal jenom to samé, co předtím provedl hradecký pán! Jenom v poněkud větším měřítku.

	„Ale co víme? Kdo zná budoucnost? Jenom tak nahlas uvažuju,“ zopakoval s ohýnkem v očích Zdeslav.

	„Připravím do zítra ty peníze,“ slíbil přiškrceně velmož a proklínal celý svět. „A věřím, že bude již připraven i ten soupis Všeborova majetku.“

	„Věřím, že když na to dohlédneš ty sám, můj pane,“ řekl Zdeslav suše, „všechno bude v naprostém pořádku.“

	S chladnou, leč zdvořilou úklonou se s rozrušeným hradeckým vladařem rozloučil a odešel do přidělené komnaty.

	Osamělý koš zůstal stát nehybně na nádvoří a padal na něj soumrak.

	„Klidně ber, dokud dávám,“ prohlásil se smíchem Zdeslav. Odo se zmateně podíval na utěšeně naditý měšec na stole a střídavě pohlížel na kastelána Hartleba a justiciára Zdeslava.

	„Je to odškodnění od samotného hradeckého vladaře, takže si toho važ!“ smál se Zdeslav a oči mu jiskřily.

	„Neříkej mi, pane, že hradecký pán posílá odškodnění!“ podivoval se Odo. „Opravdu to přímo takhle řekl? To by mi bylo divné, vždyť to je totéž, jako kdyby přiznal vinu!“

	„To samozřejmě ne,“ připustil Zdeslav. „Oficiálně je to projev dobré vůle, protože tím, že jste rozbili velké uskupení silničních lupičů, pomohli jste i svým sousedům, včetně něj. Je to dobrovolný příspěvek na zmírnění škod, protože jedině vy jste nějaké utrpěli.“

	„Že by to dal jen tak dobrovolně?“ kroutil Odo hlavou.

	„To rozhodně ne,“ zasmál se Zdeslav. „Musel jsem ho vlídnými slovy přesvědčit!“

	„To muselo být opravdu zajímavé!“ zazubil se Odo.

	„To tedy bylo,“ souhlasil Zdeslav potutelně. „Jde o to, že on vlastně neví, co všechno víme my a co z toho můžeme dokázat a co ne. Ví, že Všebor je po smrti, a ví, že se říká, že zahynuli i všichni ostatní lapkové. Je mu ale divné, kolik podrobností o celé věci víme, a bojí se, že někdo přežil a mluvil. A ještě bude mluvit!“

	„Z toho mu velké nebezpečí nehrozí,“ mávl rukou Hartleb.

	„To určitě ne,“ přikývl Zdeslav. „Ale ví, že se to dozví král i markrabě a budou mít nepříjemné otázky. A proto se musí ukázat ve správném světle. Já s tím přece nic nemám a i na nápravu škod jsem přispěl a ani jsem nemusel! Podívejte se, jaký jsem dobrák!“

	„Jistě, jistě!“ zabručel ironicky Hartleb.

	„Proč toho ale nevyužít?“ usmíval se Zdeslav. „Navíc jsem mu naznačil, že by se klidně mohlo stát, že by podobnou akci někdo mohl zorganizovat znovu a tentokrát by mohl napadnout jeho panství!“

	„Tos mu řekl, pane?“ rozesmál se Odo. „To tedy musel koukat!“

	„Inu, řekl bych, že se toho docela polekal,“ odtušil Zdeslav. „A i proto se tak plácl přes kapsu. Bude hodně chtít, aby se na to rychle zapomnělo!“

	„Jde hlavně o to, aby na to nezapomněl náš dobrý král!“ připomněl Hartleb. „Aby ho nenapadlo dělat hradeckému nějaké ústupky. Je potřeba, aby král měl na paměti, že si Vítkovec brousí na Landštejn zuby.“

	„Já mu to samozřejmě řeknu a všechno podrobně vysvětlím, při nej bližší příležitosti,“ slíbil Zdeslav.

	„A taky dohlédnu, na to, aby se dohledalo všechno Všeborovo zboží.“ Když vysvětlil, že hodlá Všeborovo léno zabavit ve prospěch koruny, vzbudilo to u všech

	přítomných nespoutané veselí a pocit spravedlivého zadostiučinění.

	„Chápu, že víc udělat nešlo,“ usmál se Odo.

	„Klidně si to vezmi celé, pane Odo,“ pravil Hartleb a pokynul rukou k měšci. „Já už jsem si odsypal, co bylo potřeba.“

	„A rodiny padlých?“

	„I na ně jsem myslel, buď bez obav!“ ujistil ho kastelán.

	Při zjišťování bilance škod na Hnědém potoce se ukázalo, že byla vrácena téměř všechna uloupená zvířata. Našly se i ukradené peníze, protože lapkové, kteří je odnesli, je samozřejmě nestačili utratit. Když se potom shromáždily všechny cennosti a peníze, které byly u zabitých lupičů nalezeny, zjistilo se, že značně převyšují evidovanou ztrátu v pokladně hostince. Budiž řečeno ke cti všech vojáků z Landštejna, Jemnice i Pomezí, že nikdo z nich neměl snahu ponechat si, co nalezl při šacování pobitých lapků, naopak vše vydali landštejnskému kastelánovi. Ten nejprve odebral to, co původně patřilo do hostinské pokladny, a poté dal stranou peníze potřebné k nákupu chybějícího hospodářského zvířectva, jakož i k doplnění zásob jídla a pití pro obnovení plného provozu v hospodě. Zbylé peníze vrátil vojákům, aby si je rozdělili jako válečnou kořist. Ze Zdeslavova měšce si pak Hartleb odsypal částku, kterou chtěl rozdělit pozůstalým po padlých vojínech, a ponechal peníze, za které by mohla Odova rodina znovu postavit vypálený statek.

	„Peníze se nám určitě budou hodit,“ řekl Odo vděčně Zdeslavovi. „Náš dvorec lehl popelem a přišli jsme o nějaký dobytek. Nějaké úspory sice ještě máme, ale každý denár navíc je příjemná vzpruha!“

	„Zdá se, že s hradeckým pánem si ještě užijeme,“ poznamenal Hartleb mrzutě. „Ten asi nedá jen tak pokoj. Považuje se za pána světa!“

	„Je to pán jižních Čech,“ odvětil Zdeslav lapidárně. „A nejspíš jím i zůstane. Tahle jeho intrika mu sice uškodí, ale ne moc. Nejsou důkazy, všechno se svede na zlolajné pomluvy. Ale možná máte štěstí v tom, že pan Jindřich je už hodně v letech, takže už mu pomalu dochází dech, a jeho syn Vítek je zase ještě příliš mladý!“

	„Jestli bude syn podobou otce, Bůh náš potěš!“ zavrčel Hartleb. Neměl moc v lásce vysoké panstvo, které na obyčejné královské služebníky, jakým byl i on sám, hledělo hodně spatra.

	Sigibert, Odo a Benno použili hradecké peníze na nákup stavebního dříví a pustili si do obnovy spáleného dvorce. Vzali to s humorem, protože nová stavba měla být o poznání prostornější než ta původní. Starý dům byl určen pro jednu početnou rodinu, ale dvě rodiny, které v něm do poslední chvíle bydlely, měly jenom málo soukromí. Navíc se znatelně zvětšilo i zázemí statku. Hospodářská půda, která patřila původně k Sichelbachu, se rozrostla o nové výměry, které připadly Johance a Bennovi. Ty byly situovány hned v sousedství. I proto se stavitelé rozhodli, že nový dvorec postaví tak, aby mohl pohodlně pojmout rodiny tři. Benno se totiž rozhodl, že se ožení a že raději nebude ženitbu zbytečně odkládat. Požádal Bertradu o ruku s tím, že si ji doma propříště lépe ohlídá, aby se mu zase neztratila v cizích zemích. Bertrada radostně souhlasila.

	Na nájezd lapků se pomalu pozapomnělo. Landštejnští manové po nějaký čas jedním okem hlídali pěšinu, po které nájezdníci k hradu tenkrát přišli, jestli se po ní nepotulují podezřelí přespolní. Když však plynuly týdny, měsíce i roky a v tomto cípu hradního obvodu byl naprostý klid, přestali na něj dohlížet. Místu, kde byli lupiči obklíčeni a zničeni a poté i pohřbeni v hromadném hrobě, se starousedlíci raději vyhýbali. Kromě světlé vzpomínky na úspěšnou válečnou akci s bojem ve štítové hradbě se s dolíkem na samém horním toku potoka Pstruhovce nepojilo nic zajímavého. Časem se tomu místu začalo s posměšnou nadsázkou říkat „Vítkův luh“. Nebylo to vůbec spravedlivé, protože pan Vítek z Hradce s tou smutnou světlinou neměl absolutně nic společného a jeho otec, pan Jindřich, nakonec také ne. Všechno, co se mezi lidmi říkalo, se ukázalo být jenom bohapustými pomluvami bez zrnka pravdy, jak přesvědčivě dosvědčí všichni, kteří starého hradeckého vladaře osobně znali.

	
Doslov

	Pokud se někdo vypraví na jih naší vlasti, do kraje, kterému se dnes říká Česká Kanada, neměl by si nechat ujít návštěvu hradu Landštejna. Jedná se o významnou kulturní památku a jednu z největších hradních zřícenin v Čechách. Jeho vznik v první třetině 13. století však obestírá nejedno tajemství a přesné okolnosti jeho založení nejsou známy.

	Podle obecně přijímané hypotézy jej postavil český král jako oporu své moci přímo naproti staršímu rakouskému hradu v dnešní osadě Pomezí (německy Markl). To je samo o sobě zajímavá okolnost, zejména s přihlédnutím k tomu, že v době vzniku Landštejna bylo celé okolí, tedy Novobystřicko a Landštejnsko, až k vrchu Vysoký kámen (německy Markstein) nad dnešním Kunžakem, součástí rakouského vévodství. Založení tak velkého královského hradu na cizím území muselo tedy být nadmíru dobrodružným podnikem!

	Kolem roku 1250 se Landštejn za neznámých okolností stává majetkem Vítkovců, kteří poté používají přídomek z Landštejna. Mezi Landštejnskými a Hradeckými Vítkovci se v následujícím století rozhořel nesmiřitelný spor. Vyprovokovali jej hradečtí tím, že upravili novou kupeckou stezku, která se Landštejnu zdaleka vyhnula, a tím Landštejn zbavili příjmů z průjezdních poplatků. Spor se dostal až ke královskému soudu, ale smír nalezen nebyl. Oba vladaři se nakonec srazili v divokém souboji, který Landštejnský pán zaplatil životem. Landštejn i Pomezí posléze zchudly, protože obchodní cesta, která vedla mezi nimi, ztratila ekonomický význam a provoz na ní pohasl.

	Děj románu „V obležení“ je nicméně pouhou fantazií autora. V roce 1232, kdy se odehrává, nejsou doloženy žádné spory mezi hradeckými Vítkovci a královským Landštejnem. Rovněž vztahy (přátelské) mezi Landštejnem a Pomezím, v knize vylíčené okolnosti založení Landštejna, vzájemné lenní vazby, jakož i existence hostince na Hnědém potoce, jsou zcela smyšlené.

	Některérománovépostavyjsouvšakskutečné. Hartleb de Landsteyn (první kastelán na hradě; nebylto Vítkovec), správce bítovské provincie pan Petr, Jindřich z Hradce, Gebhard V. z Hirschberka. I kastelán hradu Heidenreichstein pan z Garsu - jeho křestní jméno však

	neznáme. Jejich jednání a skutky jsou však pouhým plodem autorovy fantazie, stejně jako ostatní jednající osoby.

	Pod Landštejnem od pradávna procházela významná obchodní stezka, která spojovala Moravský Bítov s českým vnitrozemím. O jejím strategickém i hospodářském významu svědčí v prvé řadě dva kamenné románské hrady postavené přímo proti sobě. Pomezí a Landštejn. Oba hrady navíc bránily zemskou bránu, tedy přechod z jedné historické země do druhé, zde mezi Rakousy a Čechami, respektive mezi Moravou a Čechami, když bylo shora popsané sporné území připojeno k Moravě. Lidé, kteří zajišťovali provoz na zemské stezce, bránili zemskou bránu, vybírali cla i mýta a chránili kupecké karavany, museli být všestranně zdatní a odolní. A zcela jistě museli být místní, protože klíčovou dovedností musela být detailní znalost okolní krajiny, v první polovině 13. století jen velmi řídce osídlené. Museli dobře vládnout mečem, jinak by proti silničním lupičům neměli žádnou šanci.

	Mohli se tedy podobat hrdinům naší knihy. V pramenech však doloženi nejsou a rod svobodných hospodářů na Sichelbachu existoval pouze ve fantazii autora, stejně jako ostatní manové landštejnského hradního obvodu. Sichelbach (česky Žišpachy, dnes Bláto), je osada doložená v pramenech až mnohem později. V autorově fantazii však středověké kolonizační vesnici předchází starší osídlení izolovaného lesního dvorce.

	Aktivity Řádu německých rytířů na Jindřichohradecku jsou dobře doloženy, již před rokem 1237 provozovali v Hradci špitál. Účastnili se kolonizace okolní krajiny a již před rokem 1255 založili na Hamerském potoce Ratmírovský rybník, který je jedním z nej starších v Jižních Čechách.

	Místní jméno Ratmirov samozřejmě vzniklo úplně jinak, rozhodně nemá nic společného s románovou postavou bezohledného lupiče Radimíra.

	Taktéž Vitíněves (něm. Wittingau, neboli Vítkův luh), malá vesnička pod Landštejnem, získala svoje jméno úplně jinak, než jak je v románu naznačeno, a též o hodně později.

	První polovina 13. století byla dobou v mnoha ohledech přelomovou. Zakládání měst, rozvoj hornictví a kolonizace dosud řídce osídlených koutů krajiny vytvářely nové příležitosti. Těm vycházeli vstříc lidé čestní a zdatní, avšak

	našli se i jedinci schopní doslova všeho. Stejně jako v každé době, kdy se překotně mění zavedené poměry.
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